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ило нф$когда на свЪт. двадцать-пять оловя- 
ныхъ солдатиковь. ВсЪ они были братья, потому 
что вс$ были сдф.аны изъ одной старой олрвя- 
` ной ложки. Въ своихъ чудныхъ, красныхъ и си- 
нихь мундирахъ, они см тр$ли. рямо и гордо, а 
въ рукахъ держали ружья. Первыя слова, которыя 
они услышали, к гда крышка была снята съ.ящи- 
ка, были: «оловяные солдатики!» ‘Слова мо 
кликнулъ маленьк!Й мальчикъ, и захлопаль въ ла- 
доши; онъ получилъь солдатиковъ въ подарокъ въ 
день своего рожден я и тотчасъ-же сталъ разстав- 
лять ихъ по столу. Вс солдатики походили одинъ 
на другого какъ двЪ капли воды; только одинъ изъ 
нихъ немного отличался сть товарищей: у него 
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была всего одна нога; случилось это отъ того, что 
его отлили посл другихъ, и олова на вторую ногу 
не хватило. Однако ояъ стоялъь на одной ногВ 
такъ-же устойчиво, какъ и товарищи его на двухъ. 
Его-то судьба и была особенно замфчательна. 

На томъ самомъ стол, гдЁ мальчикъ разм$стиль 
солдатиковъ, стояло еще много другихъ игрушекъ, 
и больше всего бросался въ глаза бумажный за- 
мокъ. Сквозь его маленькя окна видны были всЪ 
комнаты. Передь замкомь стояли маленьюя де- 
ревья, вокругъ небольшого зеркальца, которое изоб- 
ражало озеро. На этой вод плавали восковые 
гуси и отражались въ зеркальцф. Все это было 
очень мило; но милфе всего была маленькая д- 
вушка, стоявшая въ открытой двери замка. Опа 
была вырфзана изъ бумаги, но была одфта въ 
платье изъ самой нЪфжной ткани. Дамочка эта 
изображала танцовщицу, стояла со вздфтыми 
кверху руками и подняла одну ногу такъ высоко, 
что оловяный солдатикъ не могъ видЬть этой ноги 
и потому разсудиль, что у д$вушки, должно быть, 
какъ и у него, только одна нога. 

— Воть была-бы мнЪ жена'—думаль онъ;—но 
она такая знатная: живетъ въ замкЪ; а у меня 
только коробка, да и въ ней-то насъ двадцать-пять 
челов$къ, — не жилье для нея. Однако, я все-же 
постараюсь познакомиться съ нею. — И онъ при- 
легь за стоявшей на стол табакеркой; отсюда онъ 
могъ свободно смотр$ть на красавицу, которая про- 
должала стоять на одной ногф, не теряя равновфс!я. 
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Когда наступиль вечеръ, всф друше оловяные 
солдатики были сложены въ свою коробку, а хо- 
зяева ушли спать. Тогда игрушки начали играть: 
въ тости, въ войну и т. п. Солдатики нетерифливо 
ворочались въ коробкБ, потому что хотБли участво- 
вать въ игрф; но они не смогли приподнять 
крышку. Щипцы для раскалыван1я ор$ховъ стали 
кувыркаться; грихель прыгаль по аспидной доскз; 
поднялся так й шумъ, что висфвшая въ окнЪ ка- 
нарейка проснулась и тоже начала разговаривать, 
да притомъ стихами. Не трогались съ мЪста, только 
оловяный солдатикъ и маленькая танцовщица: 
она все стояла на носкЁ, съ поднятыми руками; 
онъ также неподвижно стоялъ на своей единствен- 
ной ног и не спускалъ глазъ съ красавицы. 

Когда часы пробили двфнадцать, съ табакерки 
внезапно соскочила крышка; но въ табакерк$ былъ 
не табакъ: нЪфтъ, изъ. нея выскочиль маленькй 
кудесникъ, штукарь. 

— Оловяный соддатъ! — кликнуль кудесникъ: — 
перестанешь-ли ты пялить глаза? 

Но солдатикь притворился, будто ничего не 
слышитъ. 2 

— Ну, подожди же до завтра!—погрозилея ку- 
десникъ.—Утромъ, когда дфти встали, нашего сол- 
дхатика поставили на окно. Вхругъ — кудесникъ-ли 
подшутиль надъ солдатикомъ или сквозной в$- 
теръ, только окно распахнулось, и солдатикъ 
нашьъ полетль изъ третьяго этажа внизъ головою. 
Страшное это было путешеств!е! Солдатикъ во- 
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ткнулся головою между камней мостовой, съ подня- 
тою вверхъ ногою. 

Тотчасъ-же сбЪжали на улицу служанка и маль- 
чикъ искать солдатика; но, хотя они чуть не 
ступали на нег, однако не могли найти. Нслибъ 
солдатикъ закричалъ имъ «здфсь», то они, конечно. 
нашли-бы его; но онъ постыдился кричать, потому 
что быль въ мундирф$. 

Между тёмъ пошель дождь; капли его все уве- 
личивались, и, наконецъ, онъ превратился въ ли- 
вень. Когда дождь прошелъ, кь тому м$ету, гдБ 
лежаль оловяный солдатикъ, прибЪжали два улич- 
ные мальчика, | 


— Смотри-ка!—воокликнуль одинъ изъ нихъ, — 
оловяный солдатикъ: пустимъ-ка его по вод! 

Они сдфлали изъ газетной бумаги лодочку, по- 
ставили въ нее солдатика, пустили лодочку по 
сточной канав, & сами бЪжали подлЪ и хлопали 
въ ладоши, Боже! кавя волны вздымались въ ка-. 
нав$; какой это быль широюй потокъь посл про- 
ливного дождя! Бумажную лодку вскидывало и 
опускало, а повременамь она такъ быстро вра- 
щалась, что ‘у оловяннаго солдатика кружилась 
голова. Но онъ не трусилъь, не измнился даже 
въ лицф и попреязнему держалъ ружье. 

Вдругь лодку унесло подъ перекинутые чрезъ 
канаву мостки. Подъ ними было такъ темно, какъ 
вт, коробк$. 74 


— Куда же понесетъ меня? — дума.ъ солдатикъ., 
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—Это все штуки кудесника! Ахъ, еслибъ здЪеь 
въ лодочк$ сидБла со мною та красавица! 
Туть подбфжала кь лодочкВ жившая подъ мост- 
‘ками крыса. 
— Есть у тебя паспортъ? —спросила она. —По- 
дай паспортт! . 
_Но солдатикъ молчалъ и только крфиче держалъ 
свое ружье. Лодку понеело дальше, и крыса ки- 
нулась за нею. У! какъ яростно щелкала она зу- 


бамп, крича плывшимъ под щеночкамь и воло- 
минкам»Ъ: а СЯ 

— Держи его, держи! онъ не заплатиль пошли- 
ны, не показалъ паспорта! в & - 

Но течене становилось все быстрЪе и быстрЪе. 
Въ конц мостковъ виднфлся свЪтъ; но откуда же 
доносплея такой шумъ, оть котораго 6кнуло бы 
сердце и у самаго храбраго солдата. Тамъ, гдЪ . 
кончались мостки, вода сточной занфани падала 
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отвфено въ большой каналъ. Переправа черезъ 
это м$сто была для солдатака такъ-же опасна, 
какъ для насъ — переправа черезь большой водо- 
падъ. у 

Остановить лодку было невозможно. Ее понесло 
на стокъ. Нашъ б$дный солдатикъ даже не морг- 
нуль, чтобы никто не могь упрекнуть его въ 
трусости. Лодку раза два-три покрутило; она на- 
полнилась водою до краевъ и должна была пойти 
ко дну. Оловяный солдатикъ очутился по горло 
въ водф; глубже и глубже опускалась лодка; бу- 
мага намокла; вода залила солдата выше головы, 
и онъ вспомнилъ о прекрасной танцовщиц, кото- 
рую ему уже не суждено было увидфть. Въ ушахъ 
его зазвучало: 


ы БъЪда, бЪда! о воинъ, 
Ты долженъ умереть! 


Бумага разорвалась; оловяный солдатикъ по- 
шель ко дну; но въ ту-же минуту его проглотила 
большая рыба. \ ! 

Ахъ, какь въ ней было темно! Еще темнфе, 
чфмъ подь мостиками, и притомъ какъ тфсно! Но 
оловяный солдатикъ не терялъ бодрости; онъ ле- 
жаль во всю ‘свою длину и не выпускаль изъ 
рукь ружья. 

Однажды рыба стала кидаться изъ стороны въ 
сторону и сильно биться. Наконецъ, движевя ея 
прекратились; въ нее проникъ свфть, и чей-то го- 
лосъ воскликнулъ: «оловяный солдатикъ!» Дфло 


` 
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вЪ томъ, что рыба была поймана, попала на 
кухню и взр$зана кухаркой. Женщина эта схва- 
тила. солдатика двумя пальцами и понесла въ 
комнату, гдВ всф любопытствовали взглянуть на 
Уудивительнаго человфка, который совершилъ дол- 
гое путешеств!е въ желудк$ рыбы. Но нашьъ сол- 
датикъ не возгордился. Его поставили на столь, и 
тутъ... можетъ-ли быть что-либо чудесн$е?... оло- 


еси" 


вяный солдатикъ очутился въ той самой комнат$, 
въ которой быль раньше, и УвидЪль тфхъ-же 
дБтей. На стол стояли прежнйя игрушки, и между 
прочимь — замокъ съ маленькой, хорошенькой 


‘танцовщицей: она все еще стояла на одной ног$, 


высоко поднявъ другую. Видно, и она была, стойка. 
Это тронуло оловянаго солдатика; онъ готовъ 
быль заплакать оловяными слезами, но вспомнилъ, 
что солдату хныкать неприлично. Онъ посмотр$ль 
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на нее, она — на него, но оба не произнесли ни 
слова. 

Вдругъ одинъ изъ мальчиковь схватиль солда- 
тика и швырнуль его въ печку. Онъ нё объяснилъ 
своего поступка, но, вЗрно, это были штуки ку- 
десника. 

Солдатикь быль ярко осв5щенъ и.почувствоваль 


мучительный жаръ.отъ огня-ли, или отъ любви, 
—этого онъ не зналъ. Краски сошли съ него, отъ 
путешествя-ли, или оть его сильныхъ чувствъ, — 
неизвфстно. "Онъ смотрфль на красавицу, она 
на него, и онъ чувствовалъ, что расплавляется, 
но продолжалъ стоять съ ружьемъ въ рук$. Вдругъ 
въ комнатЪ растворилась дверь; вфтерь понесъ 
танцовщицу, и она, точно сильФида, полетфла 
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прямо въ печь, къ’ солдатику; зат$мъ она свфтло 
вспыхнула и исчезла. Тогда и солдатикъ распла- 
вился въ шарикъ. Когда, на сл$дующ день, 
служанка выгребала изъ печи золу, то нашла его 
останки въ вид маленькаго оловянаго сердечка; 
отъ танцовщицы же осталась только золотая 
блестка, да и та отъ огня почерн$ла, какъ уголь. 


ПАСТУШКА И ТРУБОЧИСТЪ 


/ — 


ВидБли-ли вы когда-нибудь очень’ старый дере- 
вянный шкапъ съ выр$занными на немъ ‘разными 
завитками и листьями? Вотъ такой-то шкапъ 
стоять въ одной комнат. Онъ достался хозяевамъ 
въ наслдство оть прабабушки и сверху до 
низу быль покрыть рфзными розами и тюльпа- 
нами. Тамъ-же видны были самые удивительные 
завитки, а между ними малезьве олени выставляли 
свои головы съ вфтвистыми рогами. На срединЪ 
же шкапа была выр$зана получелов$ческая, полу- 
звБриная Фигура. Она отвратительно  скалила, 
зубы, какъ-бы см$ясь; но см$хомъ нельзя было 
назвать ея гримасы. У Фигуры этой быаи козли- 
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ныя ноги, небольшие роге на лбу и длинная 6о- 
рода. И потому живиия въ квартир дБти назы- 
вали эту Фигуру козлоногим5 обер=унтер-генерал5= 
пригскомандиро=сержантом5. Какъ вы знаете, та- 
кимъ длиннымъ и трудно выговариваемымъ титу- 
ломъ бывають почтены лишь немноге. Что за 
причуда заставила р$зчика поместить на шкапу 
эту фигуру, —мы не знаемъ; но все-равно, Фигура 
была вырфзана и не спускала глазъ съ прехоро- 
шенькой ФарФоровой пастушки, стоявшей въ той- 
же комнат на подзеркальномъ столик$. 

На пастушк$ была золотистая паступья шляпа 
и позолоченные башмаки, а платье пастушки было 
украшено пышною розою; въ рукахъ-же она дер- 
жала паступий посохъ; словомъ, Фигурка была 
прелестна. Рядомъ съ нею стоялъь маленькШ тру- 
бочистъ, черный, какъ’ сажа, но также изъ ‘Фар- 
Фора. На дБлЪ онъ быль такъ-же чистъ, какъ и. 


пастушка, потому, что только представлялъ трубо- и 


чиста. 

'Трубочисть премило стоялъ на стол со. своей 
лЪстницей; лицо его было кровь съ молокомъ; 
это былъ, конечно, промахъ мастера, потому что, 
сдфлавши уже трубочиста, онъ долженъ-бы былъ 
вымазаль ему лицо сажей. Трубочистъь стоялъ 
какъ-разъ около пастушки, и когда ихъ поставили 
такъ близко другь къ другу — они обручились. 
Парочка была самая подходящая: оба были мо- 
лоды, оба сдфланы изъ того-жед фарфора и оди- 
‚наково ломки. 
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Недалеко оть нихъ стояла еще третья Фигура, 
втрое бблышая обрученныхъ, именно старый ки- 
таецъ, который могъ кивать головою. Онъ тоже 
былъ сдфланъ изъ ФарфФора и выдавалъь себя за 
дфдушку маленькой пастушки, хотя ему трудно 
было-бы доказать эТо родство. Онъ утверждалъ, 
что она обязана ему повиноваться, и даже намек- 
нуль объ этомъ козлоногому оберъ-унтеръ-генералъ- 
кригскомандиръ-сержанту, р сватался КЪ 
пастушк$. 

— Воть такъ мужъ! —говорилъ старый китаецъ; 
— я почти готовь утверждать, что онъ изъ крас- 
наго дерева. Онъ‘можетъ сдБлать тебя. козлоного - 
оберъ -унтеръ - генералъ - кригскомандиръ - сержант- 
шей; притомъ же у него цфлый шкалуь серебра, не 
считая другихъ вещей, попрятанныхъ въ потай- 
ныхь ящикахъ, : 

— Да я не хочу въ темный шкапъ, — возразила, 
пастушка;—я слышала, что у него въ шкапу уже 
есть одиннадцать фарфоровыхъ женъ. 

— Ты будешь дв$надцатая,—сказаль китаецъ.— 
Сегодня же ночью, какъ только шкапъ затре- 
щить, мы сыграемъ свадьбу! ‘это также вЪрно, 
какъ то, что я китаецъ. — Онъ кивнуль головою 
и заснулъ. 

Но маленькая пастушка заплакала и смотр$ла 
на трубочиста. 

— Знаешь, о чемъ я гоирошу тебя? Уйдемь от- 
сюда, потому что здесь намъ нельзя оставаться. 

— Я готовъ ва все, что тебф угодно, —сказаль 
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маленьк!Й трубочисть. — Уйдемъ сейчасъ; я на- 
дЪюсь своимь ремесломъ прокормить насъ 0обо- 
ИхЪ. 

— Лашь-бы намъ счастливо спуститься со стола! 
— сказала она. — Я успокоюсь не раньше, какъ 
когда мы будемъ далеко отсюда. 

Молодой трубочисть ут$шалъ дфвушку и пока- 
залъ ей, какъ нужно ставить ногу на края сто- 
лика и позолоченную листву на ножкахъ стола; 
онъ прибфгь также къ помощи своей лБстницы, и 
такимъ образомъ они счастливо спустились на 
полъ. Но, оглянувшись на старый шкапъ, они 
увидфли всЪ его Фигуры движущимися. Олени вы- 
ставляли свои головы болфе прежняго, поднимали 
рога, поворачивали шею во всф стороны, а козло- 
ногй оберъ-унтеръ-генераль-кригскомандиръ-сер- 
жантъ высоко подскочиль и кликнулъ китайцу: 
«Они убфгаютъ! Они убЪгаютъ!» 

Б$глецы испугались и поскорфе скрылись въ 
` подоконный шкапикъ. 

Тамъ лежали три или четыре разрозненныя ко- 
лоды игральныхъ картъ и стоялъ небольшой ку- 
кольный театръ. Онъ быль по возможноети при- 
веденъ въ порядокъ, и въ немъ давалось представ- 
лене. Вс дамы, пиковыя, крестовыя, бубновыя и 
‘червонныя, сидфли въ переднемъ ряду и обмахи- 
вались своими тюльпанами, а за ними стояли ва- 
леты и старались показать, что у нихъ по двЪ 
головы: по одной вверху и по одной внизу. Пьеса 
представляла двухъ влюбленныхъ, которые не 
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могутъ обвфнчаться. Смотря на представлене, 
пастушка горько заплакала, потому что испыты- 
вала ту-же бЪду. * 

— Я не вынесу этого!—сказала она. —Уийдемъ 
изъ шкапика. 

Но когда они выскочили на полъ и взглянули 
на столикъ, то увидфли, что китаець проснулся и 
качался всфмъ своимъ тфломъ. 

— Ахь, старый китаець идетъ сюда!—вскричала 
пастушка и съ горя упала на-свои. харфхоровыя 
колфна. и 

— Воть что мы сдфлаемъ!—воскливнуль трубо- 
чисть. — Не влфзть-ли намъ въ большую цв$точ- 
ную вазу, которая стоить вонъ тамъ, въ углу? 
Въ ней мы будемъ лежать на розахъ и лавендф и, 
если придетъ китаецъ, брызнемъ ему въ глаза 
солью. 

— Это не поможетъь,—сказала пастушка. —При- 
томъ-же я знаю, что старый китаець и цвФфточная 
ваза были н$когда обручены, а лица, стоявпйя въ 
такихъ отношешяхъ, всегда сохраняютъ другъ къ 
другу н$которое расположене. НФтъ! н$тъ! намъ 
нужно совсфмъ уйти отсюда. 

— Такъ ты дЬйствительно р$фшилась идти со 
мною по свфту?—спросилъ трубочисть. —Обдумала 
ли ты, что св$ть очень великъ и что, убЪжавъ, 
мы уже никогда сюда не вернемся? 

— Я р5шилась,—отв$тила она. 

Трубочиеть пристально взглянуль на нее и ска- 
заль: — Мой путь идетъь сквозь дымовую трубу. 
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Хватить-ли у тебя смФлости пролфзть со мною 
чрезъ печку, жел$зный ящикъ и отводъ? Тогда мы 
проберемся въ трубу, а тамъ я уже знаю, какъ 
поступить. Мы взберемся такъ высоко, что имъ 
нельзя прол$зть за нами, а на верху есть отвер- 
сте, которое ведеть на широк! свфтъ. “ 

Зат$мъ онъ повелъ пастушку къпечнымъ дверцамъ. 

— Ахь, какая тамъ темень! — сказала она, но 
все-же охотно посл$довала за трубочистомъ и въ 
ящикъ, и въ отводъ, гдф была страшная темнота. 

— Воть мы и въ труб$,—сказаль онъ,—а взгля- 
ни вверхъ: тамъ блеститъ ласковая зв$здочка. 

И въ самомъ дБлЪ, звфзда прямо свфтила на 
нихъ, какъ-будто желая ‘указать имъ дорогу. И 
они карабкались и пошли все выше; имъ прихо- 
дилось совершить ужасно трудное путешестве, но 
трубочисть помогаль пастушкё и указываль ей 
лучийя м$ста, куда ей слБдовало ставить свои тон- 
вя Фарфхоровыя ножки. И такимъ образомъ они 
счастливо достигли края дымовой трубы и усфлись 
на немъ, чтобы отдохнуть оть утомительнаго пу- 
тешезтвля. 

Надъ ними стояло звЪздное небо, а подъ ними 
торчали одна за другою вс крыши города. На- 
шимъ влюбленнымъ было видно далеко, далеко! 
Бфдная пастушка не представляла себф свфта та- 
кимъ безпред$льнымъ; она склонила головку на 
плечо къ своему милому и зарыдала такъ сильно, 
что съ ея пояса соскочило бывшее на, немъ золото. 

— Это слишкомъ!—воскликнула она, — этого я не 
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перенесу; свфтъ слишкомъ велякъ! Ахъ, стоять-бы 
мнЪ попрежнему на столик подъ зеркаломъ! Я 
повесел$ю не раньше, какъ возвращусь туда. Я 
посл$довала за тобою въ безпрёдфльный м!ръ, и 
ты, если любовь твоя ко мн непритворна, мо- 
жешь проводить меня опять домой. 

Трубочисть старался успокоить пастушку и напо-. 
миналъ ей о старомъ китайцВ и козлоногомъ оберъ- 
унтеръ-генералъ-кригскомандиръ-сержант$; но она 
такъ сильно плакала и цфловала маленькаго тру- 
бочиста такъ кр$ико, что опъ долженъ’быль усту- 
пить ея желан!ю, какъ это ни было безразсудно. 

И такъ, они стали съ трудомъ, спускаться назадъ 
въ трубу, снова проползли СЕВОЗЬ ОТВОДЪ И ЯЩИКЪ, 
гдБ было очень непрятно, ‚и, наконецъ, очутились 
опять въ темной топкф. Здфсь они притаились за 
дверцами, —послушать, что происходить въ комнат$. 
Въ ней было совершенно тихо. Тогда они взгля- 
нули въ отверсте заслонки — и .что-же? старый 
китаецъь лежалъ среди пола. Погнавшись” за ними, 
онъ упаль со стола и раскололся на три куска: 
вся спина отвалилась, а голова укатилась въ уголь 
комнаты. Козлоной же оберъ-унтеръ-генераль- 
кригскомандиръ-сержанть стоялъ на прежнемь 
м5стВ и размышлялъ. 

— ВБдь это ужасно!— воскликнула пастушка; — 
старый дБдушка разбился въ куски, и виною 
тому мъ! этого я не переживу! —И, восклицая та- 
Ким образомъ, пастушка ломала руки. 

— Да его еще можно склейть,—утфшаль ее тру- 
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бочисть: — его можно склепать. Не отчаявайся! 
Когда они его склеятъ и поставять ему въ затылк 
клепку, то онъ будетъь какъ новый и можеть на- 
дБлать намъ еще много непрИятвостей. 

— Ты думаешь? — спросила его маленькая па- 
стушка. И они взобрались опять на столъ и по- 
мЪетились попрежнему. 

— Такъ вотъ чёмъ все кончилось!—воскликнулъ 
трубочистъ: — ну, для этого, право, не стоило 
столько трудаться. 

— Только-бы стараго д$душку склеили!-—сказала 
пастушка.—9Это будеть стоить очень дорого! 

Китайца починили; хозяева дали приклеить ему 
спину и поставить клепку на затылк. Онъ сталь 
точно новый, но уже не могъ кивать головою. 

— Вы, вфрно. стали ужь больно мягкосерды съ 
тЪхъ поръ, какъ сломались?—трунилъ надъ китай- 
цемъ козлоногй оберъ-унтеръ-генёралъ-кригскоман- 
диръ-сержантъ. — Но чваниться-то вамъ, кажись, 
нечего, ОтвЪтьте-же мнЪ: выдадите вы ее за меня 
замужьъ или н$тъ? 

А трубочистъь и пастушка смотр$ли на стараго 
китайца чуть’ не со слезами; они боялись, что онъ 
кивнеть головою. Но китаецъ не могь этого сд$- 
лать; притомъ-же. ему было непрятно пояснять 
свою уклончивость сидфвшею у него въ затылкЪ 
клепкой. Такимъ-то образомъ Фарфоровая парочка 
осталась неразд5льной; они благословляли клепку 
въ затылкВ дфдушки и любили другъь друга до 
тЬхъ поръ, пока не разбились. 
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Мать сидЪла у постели своего больного ребенка, 
и страшно боялась, что онъ ‘умретъ. Ребенокь ле- 
жалъ блБдный какъ мертвецъ; глаза его были за- 
крыты; онъ дышаль такъ слабо; что только из- 
Р%$дка быль слышенъ глубок! вздохъ. И тревога 
печальной матери все усиливалась. 

Вдгугь постучались въ двери, и въ комнату во- 
шелъ бфдный старикъ. Онъ былъ укутанъ ъъ ло- 
шадиную попону, потому что такая попона от- 
лично держитъ тепло, а на двор стояла суровая 
зима; все было покрыто льдомъ и снЪгомъ, и спль- 
ный вфтеръ р$залъ лицо. 

Такъ какъ старикъ дрожаль отъь стужи, а ребе- 


“ 
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чскъ на минуту уснулъ, то мать достала пава и 
приставила его въ горшк® на печь, чтобы согрфть 
потье для пришельца. Зат$мь опа снова сЪла на 


стуль, подл старика, смотр$ла на своего больного 
ребенка, который такъ тяжело дышаль, и сняла 


25$ руку съ груди. 
—щ Есть-ли надежда, что я его не потеряю? — 
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спросила она старика.—Богь не захочетъь отнять 
его у меня. 

Старикъ—то была Смерть—склонилъ голову такъ 
странно, что, казалось, хотБлъ отвфтить въ одно 
и то-же время и да, и н$тъ. 

Мать опустила глаза, и слезы потекли по ея ще- 
камъ. Голова ея отяжел$ла: три дня и три вочи она 
не смыкала очей; отъ усталости она невольно засну- 
ла, но лишь на нфсколько мгновен!й; тутъ она опять 
очнулась, дрожа оть холода. «Что это значить »— 
спросила она, озираясь и замфчая, что старик” 
исчезъ, а вмфстВ съ нимъ и ея ребенокъ: старикъ 
взялъ его съ собою. А ‘висфвийе въ углу стБнные 
часы зашип$ли, тяжелая гиря спустилась до земли, 
и часы остановились. ь 

БЪдная мать выбфжала изъ дому и стала кли- 
кать вол6дъ своему ребенку. 

На улиц сидфла въ снфгу женщина, въ длинномъ. 
черномъ платьЁ.— Смерть была у тебя въ комнат, — 
сказала сна: — я видфла, какъ она сифшила отъ. 
тебя съ ребенкомъ; она летить скорфе вфтра п 
никогда не отдаетъ того, что взяла. 

— Скажи только, куда она ‘пошла, — возразила 
мать:—скажи, а я ужь найду ее. 

— Я знаю, куда она пошла, —отвфчала женщина 
въ черномъ платьф: — но прежде, чфмъ я укажу 
тебф дорогу, ты должна мн$ сифть всф т пфсенки, 
которыя ты пфвала своему ребенку. Я полюбила 
эти пфени, не разъ слушая ихъ, потому что л 
Ночь; я видфла твои слезы, когда ты пфла пхъ. 
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— Я спою тебЪ ихъ вс, — отвфтила мать, — но 
не задерживай меня теперь, чтобы я могла еще 
настичь Смерть и найти моего ребенка. 

Но Ночь молчала. Тогда мать, ломая руки, стала 
п$ть и плакать; и много она спфла пфсенъ, но 
еще больше пролила слезъ. Зат$мъ Ночь сказала: 
— Поди направо, въ зеленый еловый боръ; я ви- 
дБла, что Смерть понесла твоего ребенка туда. 

Углубившись въ лфсъ, мать пришла къ пере- 
крестку, и не знала куда ей идти. При дорогВ 


стоялъ терновый кустъ, безъ листьевъ и цвфтовъ, 
потому что дЪло было зимою; на вЪтвяхъ куста 
висфли ледяныя сосульки. 

— Не проходила-ли мимо тебя Смерть съ моимъ 
ребенкомъ?— спросила мать У терноваго куста. 

— Проходила, —отвфчалъ терновый кустъ,—но я 
укажу теб дорогу не раньше, какъ ты прижмешь 
меня къ своей груди и согрфешь, потому что иначе 
я совсфмъ замерзну. 

И мать прижала терновый кустъ къ груди такъ | 

и 
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кр5пко, что шипы вонзились въ ея тфло и боль- 
пя капли крови упали на снфгъ. И на сердцВ 
скорбящей матери было такъ тепло, что терно- 
вый кусть пустилъ свфяйя зеленыя почки и сталъ 
цвфсти среди зимы. Онъ указалъь матери дорогу. 

Пришла она къ большому озеру, на которомъ 
не было видно ни кораблей, ни лодокъ. Озеро не 
было замерзши, чтобы перейти по льду, да и не 
настолько мелко, чтобы перебраться. въ-бродъ. А. 
матери, чтобы найти своего ребенка, нужно было 
попасть на другой берегъ. Она припала къ озеру 
и хотфла его выпить; ‘это невозможно челов$ку, 
но мать думала, что случится чудо. 

— Н$фть, этого тебф не удастся! —сказало. озеро. 
— Лучше потолкуемъ—не сойдемся-ли мы. Я соби- 
раю жемчугъ, а твои глаза самыя чистыя жемчу- 
жины, кая мнЪф удавалось видфть. ’Выплачь въ 
меня свои глаза, и я перенесу тебя’ въ большой 
домт,, гдБ Смерть растить цвфты и деревья, — все 
человф$ чес я жизни! 

— О, чего не отдамъ я, чтобы только найти моего. 
ребенка! —сказала скорбящая мать, и заплакала еще 
сильнфе, и глаза ея упали на дно озера, гдЪ стали 
двумя прекрасными жемчужинами. Озеро припод- 
няло мать и, будто взмахомъ качель, перенесло ее 
на другой берегъ. ЗдЪеь стоялъ чудесный домъ на 
нЪфсколько верстъ длиною; нельзя было разобрать— 
построенное-ли это здан!е или гора съ пещерами. 
А бЪ$дная мать не могла ничего видфть: вфдь опа. 
ръыплакала свои глаза, 
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— ГдЬмнв пайти Смерть, унесшую моего ребенка? 

— Она еще не приходила, —отв$чала сФдая ста- 
рушка, смотрёвшая за домомъ Смерти.—Какъ ты 
нашла сюда дорогу, и кто ‘помогь тебф пройти? 

— Богь, — отвфчала мать. —Онъ милосердъ, ла и 
ты сжалишься надо мною. ГБ мнВ найти моего 
ребенка? 


— Я незнаю его, — отвфчаля старуха, —а ты не 
впдишь! Сегодня ночью завяло много цввтовъ и 
деревьевъ, и скоро придетъ Смерть, чтобы переса- 
дить ихъ. Ты, вфрно, знаешь, что у каждаго че- 
ловфка есть цвБтокъ или х›рево жизни. Эги цв$ты 
п деревья съ виду похожи на друйя растения; 
но въ нихъ бьется сердце. ВБдь и дБтское сердце 
бъется. Поди и прислушайся: можеть, и узнаешь 
сердце своего рэбенка. А что дашь ты мнВ. если 
я скажу, что тебЪ дЗлать, когда ты найдешь свое 
дитя? ы 

— МифВ нечего дать,—сказала мать, —но я могу. 
пойти для тебя па край сз$та. 
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— Чего мн$ тамъ искать?—возразпла старуха. 
— Н$ть, ты можешь мнф дать свои длинные, чер- 
ные волосы; ты знаешь, что они красивы; & я дамъ 
тебЪ взамБнъ свои сЪфдые: все-же это что-нибудь! 

— Еслиты требуешь только этого,—воскликнула 
мать, —то я отдамъ тебф ихъ съ радостью.—И она 
отдала старух свои прекрасные черные’ волосы, 
а взам$нъ ихъ получила отъ старухи сфдые. 

Зат$мъ онф вошли въ домъ Смерти, гдБ росли 
вперемежку деревья и цвфты. Здфсь стояли подъ 
стекляными ‘колпаками пацинты, тамъ — шоня 
величиною въ дерево; въ сторон виднфлись водо- 
росли, изъ которыхъ. одн$. казались совершенно 
свфжими, 18 друмя, напротивъ того, больными: по 
листьямь ихъ ползали водяныя улиткй, а корни 
защемляли черные раки; съ другой стороны стояли 
чудные дубы, пальмы и платаны, или петрушка и 
пахучая тимьянка. Каждый цвфтокъ и каждое де- 
рево прозывалось своимъ именемъ, и каждое ра- 
стен!е означало жизнь какого-нибудь человЪка; 
люди, которымъ они принадлежали, ‘были еще въ 
живыхъ: одинъ жилъ въ КитаЪ, другой въ Грен- 
ланди, и такъ по всему свбту: Болыше кусты 
были посажены въ маленьюе цвфточные горшки, 
и, казалось, имъ было такъ тесно, что, вотъ, они 
разорвутъ горшки; а рядомъ съ ними стояли цв$- 
ты, на длинныхъь стебляхъ, посаженные въ жир- 
ную землю, обложенные мхомъ и видимо пользо- 
вавииеся заботливымъ уходомъ. Скорбящая мать 
наклонялась ко всфмъ маленькимъь растенйямъ и 
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прислушивалась къ тому, 
человфчесвйя сердца. 
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какъ бились въ нохъ 


— Воть онъ,—вдругъ воскликнула она, протя- 
нувъ руку кь маленькому цвфтку шафрана, кото- 


рый казался со- 
всфмъ больнымъ. 

— Не трогай 
цвЪтка, — сказа- 
ла старуха,— а 
стань пода и, 
когда  придетъ 
Смерть—я ожи- 
даю ее съ ми- 


нуты на мину-‘* 


ту, — тогда не 
давай ей вырвать 
цвфтокъ, и по- 
грозись, что ты 
поступишь такъ- 
же со всфми ос- 
тальными цвЪт- 
ками. Тогда 
Смертьиспугает- 
ся: она отвЪча- 
етъ Богу за всБ 
растеня, что 


стоятъ здфсь, и не смфетъ вырвать ни одного изъ 


нихъ безъ Божьяго велфния. 
Внезапно по всему дому повфяло холодомъ 


; По 


этому мать догадьлась, что прилет$ла Смерть. 


а. 
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— ПСакъ ты нашла сюда дорогу и какъ смогла 
придти раньше меня?—спросила Смерть. 

— Я—маль, —отвБчала сарошенная. 

И Смерть протянула свою длинную руку за ` 
больнымъ цвфточкомт; но мать заслонила его об$- 
ими руками, держа пхъ близко-близко къ цвточ- 
ку, но все-же такъ осторожно, что не коснулась 
ни одного лисгочка. Смерть дохнула на руки ма- 
тери, и несчастная почувствовала, что это дыха- 
ве холоднБе самыго морознаго вЪтра, руки ея, 
окочензвъ, опустились, 

— ТебЪ меня не осилить! —сказала Смерть. 

— Богь осилитъ,—возразила мать. 

— Но я исполняю лашь Его вел ня, — сказала 
Смерте: — я Его садовникъ. Я приношу Ему всв 
цвзты и деревья и лелБю ихъ`въ райскомъ саду; 
но какъ они растутъ тамъ, этого я тебБ не смью 
сказать. 

— Отдай мн$ мое датя! —еказала мать, плача и 
умоляя. Но вдругъ она ухватила руками два цвт- 
ка и вскричала:—Огдай мн$ моего ребенка, или я 
вырву вс твои циВты, потому-что я въ отчаянии. 

— Не трогай цвфтовъ! — воскликнула Смерть. 
—Ты считаешь себя несчастной, а: хочешь сдБлать 
другую мать такою-же несчастной? 

— Другую мать! —повторила б$дняжка п тотчасъ- 
же отвела руки отъ цвфтовъ. 

— Воть тебБ твои глаза,—сказала Смерть.—Я 
выловила ихъ изъ озера; они такъ ярхо свфтились; 
Я не знала, что это твоч. Возьми ихъ! они теперь 
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видлть яснфе, чЁмъ, прежде. Посмотри-же въ этотъ 
глубок колодецъ! Я укажу теб судьбу цв$товъ, 
которые ты хочешь сорвать. Ты увидишь въ ко- 
лодцвВ всю ихъ будущность; взгляни, что ты хо- 
т$ла уничтожить! 

И мать взглянула въ глубоюй колодецъ, и чудно 
было видфть, какъ одинъ изъ цвБтковъ разливалъ 
благодфян!я на мфъ,—столько распространялъ онъ 
счастья и радостей! И увид$ла она также жизнь 
другого цйтка, полную заботь и горя, несчаст!й 
и печали. 

— И то, и’другое творится по Божьему вел$нью! 
— сказала Смерть. 

— Которому цв$тку предопредфлено счастье, п 
которому горе? — спросила мать. 

— Этого я теб не скажу, —возразила Смерть; — 
однако ты должна знать, что одна изъ этихъ су- 
дебъ-—судьба твсего дитяти. Ты видфла жизнь сво- 
ого ребенка, своего собственнаго сына. 

Мать вскрикнула отъ ужаса.—Который изъ нихъ 
мой ребенокъ? Скажи мнЪ! Спаси невиннаго мла- 
денца отъ всего того горя, которое я вид$ла! 
Лучше возьми его и отнеси къ Богу? Забудь мои 
слезы, мои мольбы и все, что я говорила и о чемъ 
просила! 

— Я не понимаю тебя,— сказала Смерть.—Тре- 
буешь-ли ты своего ребенка, или хочешь, чтобы 
я понесла его въ м!ръ, котораго ты не знаешь? 

Мать опять заломала руки, пала на кол$на и 
молилась: «Не услышь меня, Всемогущ, когда я 
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молю о чемъ-нибудь противномъ Твоей волф! Не 
услышь меня! Не услышь меня! Не услышь 
меня!» . 
И она склонила голову въ нфмой печали, — и 
Смерть унесла ея ребенка въ ‘невфдомый мшфъ. 


ПРИНЦЕССА НА ГОРОХВ 


г. 


Одинъ принць хотфль жениться на какой-либо 
принцесс$, но чтобы невфста его непрем$нно была 
настоящая принцесса. Пустился онъ путешество- 
вать по свфту и отыскивать такую принцессу. 
Принцессъ-то было вдоволь; но были-ли то насто- 
ящя принцессы—никакъ нельзя было узнать, все- 
гда что-нибудь вводило въ сомнфне. И вернулся, 
наконецъ, принцъ домой ни-съ-чфмъ и очень пе- 
чальный, потому что ужь очень хот$лось ему 
взять за себя настоящую принцессу. 

Разъ вечеромъь была ужасная погода; сверкала 
молнйя, ‘рокоталь громъ, и дождь лиль ручьями; 
словомъ, было ужасно. Вдругъ раздался стукъ въ 
двери дворца, и старикъ-король отправился самъ 
отворять. 

У дверей ожидала принцесса, но, Боже милосер- 
дый, въ какомъ жалкомъ видЪ! Съ ея волосъ и 
платья струилась вода и вливалась въ башмаки! А 
все-же пришедшая утверждала, что она настоящая 
принцесса. 


ла ПРИИЦЕССА ПА ГОРОХ 


— Пу, это мы увпдимь! —подумала королева, нс 
сказавиит, однако, пи слова; она пошла въ спальню, 
сняла всю постель п положила на доски крозати 
‚ горошиву. Поверхъ этой горошины она наложила 


двадцать матрасовъ, а на нихъ двадцать перинъ съ 
гагачьимъ пухомъ. 

На этой-то постели принцесса должна была про- 
спать ночь. | | 

На другой день, утромъ, ее спросили, какъ ‚она 
почивала. 


ПРИНЦЕССА НА ГОРОХЬ Зт 


— Ахъ, прескверно!—отвфтила принцесса; —я по- 
чти всю ночь не смыкала глазъ. Богъ знаетъ, что 
было въ постели; но я лежала на чемъ-то твер- 
домъ и теперь вся въ синякахъ. Просто ужасно! 

Туть вс убЪдились, что то была настоящая 
принцесса, потому что она почувствовала горо- 
шину сквозь двадцать матрасовъ и двадцать пе- 
ринъ. Такое нфжное т$ло можетъ быть только у 
настоящей принцессы. 

И принць женился на ней, такъ какъ теперь 
онъ могъ быть увфренъ, что ему досталась насто- 
ящая принцесса. А горошина попала въ кунстка. 
меру, гдБ она хранится и до сихъ поръ, если только 
ее не украль какой-нибудь лю)итель рЪ$дкостей. 

`Воть-то была славная история! 


ШТОПАЛЬНАЯ ИГЛА 


Была н$фкогда штопальная игла, которая очень 
гордилась, воображая себя обыкновенною швейной’ 
иголкой. ‚9 | 

— Посмотрите хорошенько на то, что берете!— 
говорила она бравшимъ ее пальцамъ. — Не выро- 
ните меня! если я упаду, то, пожалуй, никогда не 
найдусь: вЗдь я такая тонкая! 

— Ну, тебя-то удержать не трудно! — отвфчали 
пальцы, и охватили ее вокругъ тфла. 

— Смотрите, вфдь я иду со свитой!—сказала што- 
пальная игла и потянула за собою длинную нит- 
ку, на которой однако не было завязано узелка. 

Пальцы направили иглу прямо на стоптанный 
балимакъ кухарки, на которомъ нужно было по- 
чинить лопнувиий верхъ. ы 

— Это отвратительная работа! —воскликнула што- 
пальная игла. —Я не прол$зу: сломаюсь! — и она 
въ самомъ дл сломалась.—В$дь говорила!—жа- 
ловалась игла,—я слишкомъ тонка для такой ра- 
боты! В, 

— Теперь она ни ва что не годится, —замфтили 
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пальцы. Но кухарка налфпила на сломанный ко- 
нецъ иглы сургучу и приколола ею свой шейный 
платокъ. 

— Смотрите!—воскликнула игла, —теперь я стала. 
грудной булавкой! Я знала, что войду въ честь; 
таке, какъ я, не пропадаютъ!—И говоря это, она 
засмФялась — конечно, про-себя, потому что въ 
штопальной иглф незамфтно, когда она см$ется. 
И такъ, она сидЪла и чванилась, точно фхала въ 
карет$, и смотрфла по сторонамъ. 

— Осм$люсь спросить: вы изъ золота —обрати- 
лась она къ сидфвшей подл$ нея булавк$. — Вы 
прекрасны, и притомъ у васъ своя собственная 
голова; только она мала! Постарайтесь, чтобъ она 
выросла, потому что не всякому можно нал$пить 
голову изъ сургуча! — И, говоря это, штопальная 
игла озиралась такъ“ гордо, что выскользнула изъ 
платка, и когда кухарка обмывала посуду — игла 
упала въ водосточный жолобъ. 

— Ну, теперь мы отправимся путешествовать! 
— сказала игла. — Тишь-бы мнЪ не затеряться! — 
Однако она затерялась. 

— Я слишкомъ тонка для этого ма! — раз- 
суждала игла, лежа въ жолобф.—Но я знаю—кто 
я, а это всегда доставляетъ удовольстве!— И што- 
пальная игла не теряла ни бодрости, ни веселаго 
расположен1я духа. 

Пока она туть лежала, поверхъ нея проплывали 
различные предметы: щепочки, соломинки, обрывки 
газетъь и проч. 


АНнДЕРСЕНПЪ. СКАЗКИ. 3 
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— И неостановятся! —замфтила штопальная игла; 
— не замфчаютъ, что лежить подъ ними! Воть, хоть 
бы эта щепочка: не думаеть ни о чемъ въ м$, 
кромВ такихъ-же осколковъ, какъ она сама! Или, 
вотъ, соломинка: какъ она вертится и ломается! 
Или хоть-бы этотъ лоскутъ газеты! Все, что было 
напечатано въ газет, давно забыто, а онъ все-таки 
чванится!... 'Я-же лежу смирно и терпфливо: я 
знаю, кто я, да тфмъ и останусь! 

Разъ игла замфтила въ жолобф нЪфчто блестящее 
и подумала, что это алмазъ, тогда какъ подлф нея 
лежалъ только осколокъ пивной бутылки. Но оско- 
локъ блестфлъ, и штопальная игла ‘вступила съ 
нимъ въ разговоръ, отрекомендовавшись, грудною 
булавкой. «Вы, вЪрно, драгоцфаный камень?» 
спросила она. «Да, я нфято въ’ этомъ родф», от- 
вфтиль осколокъ. И об вещицы сочли другъ друга 
за н$фчто очень цВнное и стали бесфдовать о вы- 
соком$р!и свЪта. ы 

— Я до сихъ поръ жила въ рабочемъ ящикЪ у 
одной незамужней женщины, которая была кухар- 
кой. На каждой рук было у нея по пяти паль 
цевъ. Такихъ надменныхъ гордецовъ, какъ эти 
пальцы, я еще не видывала; а вфдь и существо- 
вали-то ‘они только для того, чтобы держать меня, 
вынимать изъ ящичка и снова класть въ него. 

— Были они знатнаго рода? — спросилъ оскд%къ. 

— Знатнаго рода® — повторила игла. — Отнюдь 
чЪтъ; но они были ужасно высоком$рны. То были 
пять братьевъ; вс$ они гордо держались другъ 
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подл$ друга, хотя были разной длины. Такъ-на- 
зываемый большой палецъ быль коротокъ и толстъ, 
сгибался только въ`одномъ м$ст$ и развф только 
помогалъ другимъ пальцамъ; но онъ говорилъ, что 
если его отрубятъ у челов$ка, то человфкъ этотъ 
‘уже не будеть годиться для военной службы. Вто- 
рой палецъ пробовалъ и сладкаго, и кислаго, ука- 
зывалъ солнце и луну и нажималъь пзро, каран- 
дапть или грифель, когда проч!е пальцы писали. 
Средн1Йй палецъ, самый длинный, смотр$лъ на 
бральевъ свысока; четвертый носилъ золотое кольцо 
вокругь пояса, а пятый, мизинець, не дфлалъ 
ничего путнаго и гордился этимъ. 

— А теперь мы сидимъ здЪсь и блестимъ!— ска- 
залъ осколокъ. 

Но въ это мгновеше въ водосточный жолобъ 
хлывуло столько воды, что она перелилась черезъ 
край и унесла оско2окъ. 

— См три-ка: удостоился повышеня! — сказала 
штопальная игла. — А я сижу себф; я слишкомъ 
тонка; но я горжусь этимъ, и такая гордость по- 
чтенна. — И она продолжала сидЪть съ болышимъ 
достоинствомъ и размышлять. 

— Судя по моей тонинф, я готова вфрить, что 
происхожу отъ солнечнаго луча! И разв сотнце 
не еть меня всегда подъ водою? Иъ несчастью, 
ке тонка, что даже оно не можетъ отыскать 
меня. 

Однажды прибфжали уличные мальчишки и ста- 
ли копаться въ водосточномъ жолобф, въ которомъ 

3* 
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они, бывало, нахсдили старые гвозди, иногда гро- 
шикъ и подобные предметы. 

Работа была очень грязная: но мальчишки на- 
хсдили въ ней удовольстве. : 

— Ай!—закричалъ одинъ изъ нихъ, уколовшись 
объ иглу.—Ишь, вФдь, пакость какая! 

— Я не пакость, а барышня,—сказала игла; но 
никто, конечно, не слышалъ ея слова. Пока игла 


лежала въ жолобВ, сургучь отвалился, а сама 
она почернфла. Но ржавчина разъФдаетъ . жел$зо 
и потому игла была убфждена, что стала еще 
тоньше. 

— Вонъ плыветъ яичная скорлупа, — сказали 
уличные мальчишки и сунули въ нее иглу. РА 

— Это хорошо! — сказала она; — я должна быть 
очень интересна: сама я черная, а ст$нки скор- 
лупы бФфлыя; теперь меня лучше видно! Лишь-бы 
мн не испытать морской болфзни, а то, пожа- 
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ключилось морской болфзни, и игла не сломалась. 

— Лучшее средство отъ морской бол$зни— желЪз- 
пый желудокъ и сознан!е этого превосходства надъ 
людьми. Воть, я и не подвергнусь морской бол$зни. 
Чф$мъ кто тоньше, тфмъ вынослив$е. 

— Кракъ!—затрещала яичная скорлупа: черезъ 
нее пере$халъ возъ.—Ай, какъ давитъ!—вскричала, 
штопальная игла.—Это еще хуже морской бол$зни! 
Я переломлюсь! Но она все-таки не переломилась, 
хотя возъ и прокатился по ней: она лежала вдоль 
водосточнаго жолоба, гдБ, вБроятно, лежитъ и по- 
нын$. | 


` 


КОЕЧТО 


— Хочу „быть кое-чЁмъ! — сказалъ старпий изъ 
пяти братьевъ;— хочу приносить по, ьзу, въ какому, 
бы ни было званш. Лашь-бы сдЗланное мною 
было хорошо, все-же это будеть кое-что. Стану 
дфлать кирпичи; безъ нихъ нельзя ‘обойтись, и; 
надфлавъ ихъ, я дЬйствительно едфлаю кое-что. 

— Но кое-что очень маловажное,— сказалъ вт рой 
братъ. — Ты сдБлаешь почти-что ничего. Это все 
равно, что. работа поденщика, и кирпичи можеть 
производить машина. НЪФть, ужь лучше быть ка- 
меньыцикомъ; это ужь кое-что, ‘и я стану имъ. 
Каменьцикъ уже принадлевитъь къ цеху, имфю- 
щему знамя, становится горожаниномъ и обзаво- 
дится. хозяйствомъ. А повезетъ ему, то онъ мо- 


жетъ держать под- 
мастерьевьъ, самъ 
называется масте- 
ромъ, а жена его 
госп жей мейстер- 
шей. Вотъэто ужь 
въ самомъ дБлЬ 
кое-что! 

_— Эго ничтож- 
но! —сказаль тре- 
т1й братъ; —зва- 
не мастерового 
даже не чияъ, и 
есть многочиновъ, 
кот. рые почетнфе 
звая мастера. 
Ты можешь быть 
честнымъ человЪ- 
комъ, все-же, пока 


останешься ма 


стеромъ, будешь 
принадлежать кт 
простонародью. 
Н$ть, я приду- 
маль кое-что по- 
лучше. Я ставу 
архитекторомъ, 
вознесусь. въ об- 
ласть искусства и 
науки, въ среду 


КОЕ-ЧТО 


до КОЕ-ЧТО 


людей, почитаемыхъ за свое знане. Правда, я дол- 
женъ буду подниматься съ низшихъ ступеней; скажу 
прямо: мн$ придется быть сперва плотничьимъ уче- 
никомъ ходить съ блиномъ на головЪ, тогда какъ я 
привыкъ носить шляпу; придется бЪгать для подма- 
стерьевъ за пивомъ и водкой, выслушивать отЪ 
нихъ «ты», что оскорбительно. Но я буду думать, 
что это маскарадъ, и на завтра, т.-е. когда самъ 
стану подмастерьемъ, пойду своей дорогой, не 
обращая вниман!я на другихъ. Тогда я поступлю 
въ академшо, научусь рисовать и получу зване 
архитектора. Это ужь кое-что и даже много, по- 
тому что тогда я уже могу: стать «ваше благо- 
роже», пожалуй—и «ваше высокоблагорожме», могу 
даже получить прибавку къ началу и къ концу 
своего имени. Тогда я стану строить и строить, 
какь дфлали это друпе до меня. Воть это ужь 
кое-что, на чемъ можно успокоиться. 

— А для меня и это кое-что ничего не значить. 
—сказаль четвертый братъ.—Я не хочу ступать въ 
слфды другого, быть кошей, а хочу быть генемъ, 
стать выше васъ вс$хь. Я создамъ новый стиль, 
подамъ мысль зданйя, которое соотвфтствовало-бы 
климату, строительному матерьялу страны, ея на- 
родности и степени просвфщен1я вфка, а вдобавокъ 
прибавлю“еще этажъ для своего собственнаго гения. 

— А какъ климатъ-то и строительный матерьяль 
не бухуть годиться,—прервалъ его пятый братъ, — 
дБло-то будетъ плохо, потому что климатъ и строи- 
тельный матерьялъ — важныя условя успфха. Го- 
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няялсь за народноетьто, не мудрено впасть въ вы- 
чурность, а ударясь въ просвфщен!е в$ка—можно 
попасть въ такой-же просакъ, въ какой уже и по- 
падала молодежь. Вижу, что, какъ вы ни мечтаете 
одфлать кое-что, никто изъ васъ не совершать ни- 
чего. Впрочемъ, д$лайте, какъ знаете. Я-же не по- 
сл$дую за вами, а буду держаться всторон$ и не- 
зависимо. Я буду разбирать то, что вы создадите, 
потому что во всякой вещи найдется что-нибудь 
неудачное, что-нибудь навыворотъ; воть это-то 
неудачное я и буду выкапывать и обсуждать. Вотъ 
это ужь можно назвать кое-чфмъ. 

Й пятый братъ дВИствительно сталъ только об- 
суждаль дла другихъ людей. И о немъ говорили: 
«О, это человЪ$къ съ толовой; только жаль, что 
онъ ни за что не примется»! Но все-же его счи- 
тали кое-кЪмъ. 

Воть видите! Это коротенькая исторя, а все-же 
ей не будетъ конца, пока простоитъ м!ръ. 

— Ну и что-же?—спросите вы,—такъ всф пять 
братьевь и просчитались? И ни одинъ изъ нихъ 
не сталъ кое-чфмъ! 

Н$ть, послушайте дальше: исторя будетъ съ 
кОНЦОМЪ. 

Старций братъ, который дБлалъ кирпичи, скоро 
замфтилъ, что каждый готовый кирпичъ давалъ ему 
монету, хотя-бы и м$фдную. Но если собрать много 
м$дныхьъ монетъ, то изъ нихъ образуется блестя- 
ий талеръ, а съ этою штукою къ кому-бы вы ни 
постучались-—5т булочнику-ли, мяснику или порт- 


42. КОЕ-ЧТО 


ному... ну, къ кому-бы то ни было—всявй охот- 
но отворить вамъ двери и подасть требуемое. Вотъ 
что дали старшему брату кирпичи. Правда, нЪко- 
торые изъ нихъ пообились при обжигани и клад- 
къ; но и эти пригодились. 

Противъ дома старшаго брата, на плотинф, одна 
бЪфдная женщина, бабушка Маргарита, вздумала, 
построить себф домикъ. Ей-то старцпий брать и 
подарилъь пообломавииеся кирпичи, да къ нимъ въ 
придачу и н$сколько цфльныхъ. Хоть’ онъ и вы- 
дВлываль кирпичи, но сердце у него было доброе. 
Воть б$дная женщина и выстроила себБ избушку; 
какъ ни плохо было это жилье—и узко, и низко, 
одно окно ибкосились, дверь заставляла кланяться, 
да и соломенная крыша могла-бы быть поплот- 
не, — но все-же жилье `укрывало и гр$ло; изъ 
него можно было далеко обозр$фвать море, которое 
разбивало. свои волны о плотину ‘6ъ такою силою, 
‘что смачивало солеными брызгами весь домикъ. 
Тмъ не менфе онъ продолжалъь стоять и тогда, 
когда быль забытъ человфкъ, дфлавций для него 
кирпичи. 

Второй братъ, возвратившись изъ обычнаго для 
подмастерьевъ путешествя заграницу, сталъ строить 
одинъ домъ за другимъ—чуть не ц$лую улицу. Когда 
это было съ успЁхомъ выполнено, дома выстроили и 
ему новый домикъ, который сталъ его собствен- 
ностью.— «Какимъ-же образомъ дома могли строить?» 
— спроеите вы. Этого вопроса не разр5шили-бы 
вамь и сами дома. Но люди съ улыбкою ска- 
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зали-бы: «Да, дЪйствительно, улица построи а ему 
домъ!» Домъ этотъ быль маль, и не было въ немь. 
досчатаго . пола; но когда хозяинъ-плотникъ, на 
своей свадьбЪ, танцовалъь съ молодой женой по 
глиняному полу, то поль этоть блестфлъ, какъ на- 
тертый досчатый, и изъ каждаго кирпича въ стёнЪ 
выросло по ‚ ЦвЪтку, и они одЗли комналку пре- 
краснфйшими обоями. Это быль премиленький до- 
микъь и пресчастливая парочка! Передъ дверьми 
развфвалось цеховое знамя, и подмастерья и уче- 
вики кричали «ура!» Видите, и второй братъ сдВ+ 
лался кое-чфмъ. И ‘потомъ онъ умеръ, и это тоже 
было кое-что. 

Теперь очередь “за третьимъ братомъ, который 
сначала былъ плотничьимъ ученикомъ,. носилъ 
блинъ на голов$ и бЪгалъ на посылкахъ, но быль 
удостоенъ академей звавя архитектора и сталъ 
называться «благородлемъ» и «высокоблагорожемъ». 
Если дома. новой, улицы выстроили домъ второму 
брату, то сама `улица была названа по имени 
третьяго, и самый красивый домъ въ ней принад- 
лежалъ ему. Это. уже было кое-что; но и самъ 
онъ сталъ` кое-ч6мъ, да еще съ предлинной при- 
бавкой спереди и сзади имени. ДЪти его слыли 
дфтьми знатныхъ родителей, и когда отецъ ихъ 
умеръ — вдову его называли благородною вдовою, 
что также значить кое-что. А имя покойнаго про- 
долязало. красоваться на углу улицы и стало даже 
ея народнымъ прозвищемъ. Да, это въ самомъ 
дЬлЪ кое-что, 
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Четвертый братъ, который хотфлъ создать что- 
либо новое, особенное, а поверхъ всего еще этажь 
для себя, дЪйствительно и исполнилъ это; но верх- 
вШ-то этажь обрушился и задавилъь его. Однако 
несчастный удостоился торжественнаго погребешя 
съ цеховыми знаменами, музыкою, цвфтами крас- 
нор$чя въ газетахъ и настоящими „на улиц$; 
надъ его трупомъ были произнесены три надгроб- 
ныя рфчи, одна длиннфе другой, которыя восхи- 
тили-бы покойника, потому что онъ очень любилъ, 
когда объ немъ говорили. И иа могил его быль 
поставленъ памятникъ, но одновеажный. Однако 
и это было кое-что. 7} р 

Такимъ образомъ и онъ ‘пбслфдовяль въ вфч- 
ность за своими братьями.’ Дольше двсфхъ ихъ 
жиль пятый братъ, резонеръ, ми совер- 
шенно въ порядкВ, потому-что за, кБмъ-же должно 
было остаться посл$днее. слово, какъ не за нимъ? 
ВЪдь говорили-же люди, что это голова. Но про- 
билъ и его смертный часъ; п этотъ пятый братъ 
умеръ и предсталь предъ вратами: рая.’ Души умер- 
шихъ являлись сюда по двЪ; и пятый братъ встр$- 
тился здфеь съ другою РИН нА молившею о 
впуск$, и душа эта была душа бабушки Марга- 
риты съ плотины. 

— Такъ пришлось, вфроятно, для болфе р$зкаго 
контраста, что я и эта убогая душа встрФтились 
здЪсь, — сказаль резонеръ. — Ну, какъ-же вы, ба- 
бушка? И вы хотите пройти въ рай? — спросилъ 
онъ. 


а" пана ол соб 
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‚ Старушка поклонилась ему такъ низко, какъ 
только могла. «Я — б$дная старуха безо всякой 
родни, бабушка Маргарита съ плотины»,—сказала 
она. 

— Ну, что-же совершила ты и какъ дЪйствовала. 
тамъ внизу, на землБ? 


— Сказать” по, празд®, я ничего не совершила 
на томъ свфт$, никакой малости, которая могла-бы 
доставить мн впускь. И если мн дозволено бу- 
деть войти, то это будетъ чистая милость. 

— Какъ-же ты покинула тоть свЪфтъь? — про- 
должалъ онъ спрашивать, только чтобъ говорить, 
такъ какъ ему уже прискучило ждать. 

— Какъ я его покинула— право, не знаю. Въ по- 
слфдн!е годы жизни я была болЪзненна и слаба и 


146 КОЕ-9ТО 


‘потому не могла перенести случая, заставившаго 
меня выскочить изъ постели и выйти на морозъ. 
`ВЪдь зима-то была больно морозна; но теперь она 
для меня уже минула. Передъь тфмъ н$сколько 
дней стояла, тишь, но, какъ ваща милость сами 
изволите знать, страшно: морозная. Насколько 
можно было видфть, разстилался ледъ, и всф жители 
города пошли на него погулять. Стали кататься 
на конькахъ, при громкой музык$ и веселомъ уго- 
щен, и я могла все это слышать изъ моей ка- 
морки. Когда стало смеркаться и взошла новая 
луна, я изъ своей постели Бы надъ берегомъ, 


между краемъ моря и небомъ, ‘нео ыкновенное 6$-‹ 


лое облако. Долго наблюдала. ячего и черную точку 
посрединф, которая все росла и рослазьй наконець 
я догадалась, что предвфщаетъ это облако: вфдь я 
стара и опытна, хотя тая предзнаменоваля бы- 
ваютъ и не часто. Я знала его И” ужаснулась. Два 
раза въ жизни вид$ла я это знамен!е, и знала, 
что предстоитъ быстрый приливъ съ ужаснымъ 
вфтромъ, что онъ захватитъ на льду веселившихся 
тамъ б$фдныхь людей. Весь городъ, старъ и младъ, 
участвовали въ празднеств$. Ёто же могъ предо- 
стеречь ихъ, если никто не видёль и не зналъ 
того, что видфла и угадала я? МнЪ стало страшно 
за нихъ, и я почувствовала въ себБ ‘давно-небы- 
валую живость. Я соскочила съ постели и подбЪ- 
жала къ окну; но дальше меня не несли ноги. 
Однако, мнф удалось еще отворить окно, и я уви- 
дЪла, какъ люди бфгали и танцовали по льду, какъ 
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развфвались Фла- 
ги, и услышала, 
какъ мальчики 
кричали «ура». 
Молодые люди п5- 
ли и оликовали. 
Но выше и выше 
поднималось 0Ъ- 
лое облако съ чер- 
нымъ пятномъ по- 
средин$. Я стала 
кричать- во весь 
голосъ; но меня 
не слешпали: на- 
родъ быль слиш- 
комъ далеко. Буря 
праближалась;она 
должна была раз- 
ломать ледъ и по- 
топпть всфхь быв- 
шихъ на  немъ, 
Голоса моего они 
не могли слы- 
шать; сама я нэ 
въ силахь была 
добЪжать до нихт; 
какъ-же было мн 
вызвать пхЪ на 
берегъ! Туть Богъ 
внушилъ  мн$ 
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‚мысль зажечь мою постель и лучше дать сго- 
‘р$ть дому, чфмъ попустить гибель столькихъ 
людей. Я зажгла свфчу, видфла, какъ поднялось 
пламя, "успфла еще выйти за двери, но не смогла 
отойти далыше, да туть и упала. Пламя выби- 
лось надо мною изъ окна и сквозь крышу. Тогда 
люди на льду увид$ли пожаръ и всф кинулись 
на берегь спасти меня, бЪдную, которую они 
воображали въ опасности сгорфть. Ни одинъ че- 
ловфкъ не остался на льду: всЪ кинулись спасать 
меня. Я слышала ихъ приближене, но вмЪфстЪ 
съ тБмъ и свисть вфтра и дальвй громъ точно 
отъ пушечныхъ выстр$ловъ: приливъ подняль ледъ 
и разломалъ его въ куски. Но ‘люди были уже на 
плотин, гдф взлетали надо мною искры, ‘и я уви- 
двла всфхъ въ безопасности. Но, вЪрно, я не вы- 
несла стужи и испугу, и оттого и попала сюда, 
ко вратамъ небе. Вфдь говорятъ, что они откры- 
ваются и для такихъ бфдныхъ, какъ я; а у меня 
вфдь теперь нфть и хижины тамъ на плотинЪ. Но, 
конечно, это не даеть еще мнф ирава на входъ. 

Тогда отворились двери рая, и: ангелъ повель въ. 
него старушку. Съ ея одежды упала соломина,— 
соломина изъ той п стели, которую старушка, за- 
жгла, чтобы спасти народъ, и соломина эта обра- 
тилась въ чистЬйшее золото и принимала, зъ по- 
стоянно ‘увеличивавшемся разм$рф, все прекрас- 
нЪйшЯ Формы. 

— Воть что принесла б$дная женщина! —сказалъ 
ангель.—А что принесъ ты? Но вфдь я знаю, что 
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ты пе совершилъ ничего, даже не сд$лаль ни од- 
ного кирпича. Еслибъ ты могъ вернуться, чтобы 
совершить это! Кирпичъ твоего издфл!я, вфроятно, 
не быль-бы годенъ, но свидфтельствовалъ-бы, по 
крайней мЪ$рф, о добромъ намБренш, а оно уже 


было-бы кое-что. Но ты не можешь вернуться, и 
я ничего не м гу для тебя сдфлать. 

Тогда за пятаго брата стала просить убогая ста- 
руха съ плотины.—Его братъ,—сказала она,—по- 
дариль мнф весь мусоръ и всф кирпичи, изъ ко- 
торыхъ я построила себЪ домикъ, а для меня, бЪд- 
ной женщины, это было очень много. Нельзя-ли 
зачесть ему всего этого мусора за одинъ.кирпичъ? 


ЛАМ ДЕРСЕНЪ. СКАЗКИ. + 
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То было милосерже; онъ теперь нуждается въ немъ, 
& здЪеь вфдь источникъ всякаго милосердя! 

— Твой братъ, тотъ, котораго ты называлъ са- 
мымь ничтожнымъ,—сказалъ ангелъ,—тотъ, кото- 
раго честныя стремленйя казались тебф недостой- 
ными, подаетъь тебф небесную милостыню. Ты не 
будешь отверженъ; тебф будеть дозволено стоять 
здЪсЕ У вратъ, чтобы попытаться исправить свою 
земную жизнь. Но войдешь ты не раньше, кажъ 
совершивъ какое-нибудь доброе дЪло. 


Въ одномъ лБсу росла хорошенькая елочка. Она 
стояла на доброй почв$, въ мфстЪ, гдЪ свфтило 
солнце и’ было достаточно воздуху; а вокругъ 
елочки росло много болышихъ и малыхъ подругь 
ея, какъ хвойныхъ елокъ, такъ и лиственныхъ бе- 
резъ. Но наша маленькая елочка такъ занята, была, 
своимъ ростомъ, что не обращала вниман!я ни на 
солнце, ни на воздухъ, ни на деревевскихъ д$тей, 
разговаривавшихъ около нея при сборф ягодъ. Ча- 
сто дти, набравши горшечекл, земляники или на- 
низавши ее на соломины, садились подъ елку. 
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«Какое хорошенькое дерёвцо!» — говорили они; по 
елочка ихь пе слушала. 

Черезъ годъ стволъ ея подросъ на одинъ суставъ, 
а какъ прошелъ второй годъ,—еще на одинъ; у ели 
всегда можно ‘узнать, сколько ей лБтъ: съ каж- 
дымъ годомъ стволъ выростаетъ на одинъ суставъ. 

— Ахьъ, когда-то я буду такимъ-же большимь де- 
ревомъ, какъ друг!я!—вздыхала маленькая елочка. 
— Тогда я широко раскину сзои в$тви и вершаною 
стану смотр$ть далеко вдаль; въ моей вершин$ 
птицы будуть вить себ гнфзда, а когда подуеть 
вЪтеръ, то я буду такъ-же гордо кивать головою, 
_какъ и остальныя деревья! 

Елочка вовсе не радовалась ни свфту солнца, ни 
‘пестрымъ птичкамъ, ни румянымь `облачкамъ, ко- 
торыя Носились надь нею утромъ и вечеромъ. 

А зимою, когда енфгь ложился окрестъ б$лою и 
хрустящею пеленою, иной зайчикъ, собша, пере 
скакивалъ черезт, елочку. Ну, не досадно-ли это* 
Однако, по прошеетви двухъ зимъ, маленькое де- 
ревцо уже настолько выросло, что.зайцы предпо- 
читали обфгать вокругъ него. И молодая елочка 
думала: «Нужно расти и раста, сталь большою 
м старою; воть тогда-то будетъ чудесно!» 

Осенью являлись въ л$съ дровосфки для порубки 
самыхъ большихь деревъ. Это происходило изъ 
года въ годъ, и молодую елочку, которая уже 
спльно подросла, пронимала дрожь. Большия де- 
ревья съ трескомъ падали на землю; ихъ до того 
отоляли отъ вфтвей, что ихъ трудно было узнать; 
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затфмъ ихъ клали ча телфги и на лошадяхъ выво- 
зили. 
Куда-же ихъ увозили, и что ожидало ихъ тамт? 
Весною, когда прилет$ли ласточки, ель и стала 
ихь разспрашавать: «Не знаете-ли вы, куда по- 
пали вывезенныя деревья? Не встр$чали-ли вы 
ихъ?» 


Ласточки ничего не знали: но аисты многозна- 
чительно кивали головой и говорили: «Да, мы 
знаемъ. По пути изъ Егиата мы встр$фчали много 
кораблей; на нихъ были великол$пныя мачты, и 
можно думать, что это были вырубленныя ели, 
потому, что отъ нихъ пахло ельникомъ. Прими оть = 
нихъ поклонъ, онф гордо возносились на мор». 

— Ахъ, когда-же и я выросту настолько, чтобы 
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носиться по морю! Каково-же, скажите, это море? 
Каково оно съ виду?» 

— Ну, это долго разсказывать,—сказали арсты 
и полет$ли дальше. 

— Радуйся. своей молодости! — говорили елочкЪ 
солнечные лучи; — наслаждайся своимъ бойкимъ 
ростомъ, кипящею въ тебф свфжею жизнью!» 

И вфтерь ласкаль деревцо, и роса роняла на 
него свои слезы; но елочка не понимала своего 
блаженства. 

Когда наступало Рождество, изъ‘лфсу вывозили 
молодыя елочки, иногда уступави!я нашей елочкВ 
въ ростБ, но также сильно желавиия попасть въ 
свфтъ. У этихъ деревь—то были самыя красивыя— 
не срубали вфтвей; ихъ бережно клали на тел$ги 
п на лошадяхъ вывозили изъ л$су. 

— Куда это ихъ везутъ?—спрашиваза елочка.— 
Он$ не больше меня; одна изъ нихъ была даже 
гораздо меньше! Для чего не обрубили имъ вфтви? 
Что станется съ вими? 


— Мы знаемъ! мы знаемъ! — прочирпкали во-. 


робъя. — Мы были въ городБ и глядЪли въ окна; 
мы знаемъ, куда ихъ повезли. О, онБ окружены 
теперь такимъ блескомъ и великолфшемъ, каве 
только можно себф представить. Мы смотр$ли въ 
окна и видбли, что вывезенныя елки посажены въ 
теплыхъ комнатахъ и украшены прелестными ве- 
щицами, золотыми ор$хами, пряниками, игрушками 
_и множествомъ свфчей. 
— А потомъ? — спросила елочка, дрожа всБмп 
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вфтвями отъ нетерифня, — а потомъ? Что-же бы- 
ваетъ съ ними потомъ? 

— Больше мы ничего не видфли, —отвфчали во- 
робьи;—но онф были чудо какъ хороши! 


— Неужели 
и мн$ сужде- 
но. такъ бли- 
стать?-съ на- 


слаждентемъ | 
думала елоч- | 


ка.—Эго еще 
великод$п- 
нфе, чфмъ 
переплывать 
моря. Какъ я 
желаю такой 
судьбы! Ахъ, 
еслибъ скорЪе 
наступило 
опять Рожде- 
ство! Теперь 
я ‘уже тавь- 
же велика и 
стройна, какъ 


увезенныя въ 
прошломъ году. О, еслибъ мн лежсль уже на те- 
лфгБ; еслибъ мнф уже стоять въ темной комнат$, 
во всемъ убранств$! А затфмъ?... О, затБмъ на- > 


вфрное настанетъ что-либо еще прекраснфйшее!... 


Лом < 
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Не знаю, что со мною д$лается!» 
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— Радуйся намъ! — говорили воздухъ и солнце; 
— наслаждайся своею свфжею жизнью на волЪ! 

Но елка и не думала наслаждаться, а росла и 
росла, и лБто и зиму стояла она въ своем темно- 
зе еномъ платьф. Ве видфвиие ее люди говорили: 
«Что за прекрасное деревцо!» И передъ Рожде- 
ствомъ ее срубили первою. Топоръ вонзился въ нее 
до сердцевины; со вздохомъ упала елка на землю; 
она ощутила никогда не испытанное страдане, 
лишилась чувствъ и не могла думать ни о какомъ 
счастьи. Ей горько было разстаться съ родиной, 
съ м$етомъ, на которомъ она выросла: вфдь она’ 
знала, что уже никогда не увидитъ ни своихъ ми- 
лыхъ подругъ, ни сосфднихъ кустовъ, *ни окрест- 
ныхъ цвфтовъ, ни порхавшихь подъ небомъ птицъ. 
Теперь отъфздь отнюдь не казался ей прят- 
нымЪ. 

Елка пришла въ себя только тогда, когда ее, 
вмЪстВ съ другими деревьями, ввезли на дворъ, и 
когда сложили съ телфги, она услышала восклица- 
ня: «Вотъ великолФпная елка; другой намъ не 
нужно». з 

Явилось двое слугь въ ливреяхъ и внесли елку 
въ большую залу. Ст$ны залы были увфшаны 
гравюрами и портретами; на печи изъ б$лыхъ из- 
разцовъ стояли болышя китайсвя вазы со львами 
на ручкахъ, и въ нихъ помфщались цвфты; по 
комнат былй разставлены качаюцеся стулья, 
шелковые диваны, больше столы, на которыхъ 
лежали книги съ картинками и стояло игрушекъ 


| 
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на сто сотенъ рублей — такъ, по крайней мЪр$, 
утверждали дЪти. 

Елку посадили въ кадку, наполненную пескомъ; 
но самой кадги не было видно, потому что она 
была обвфшана зеленымъ сукномь и стояла на 


пестр мъ ковр$. Наша елка дрожала: что-то бу- 
деть ст, нею? —Слуги и богато одфтыя барышни 
стали украшать ее: ‘на однфхъ вЪфтвяхъ повфсили 
вырфзанныя изъ цв$тной бумаги сЪфточки, напол- 
ненныя конфектами, бисквитами и другими конди. 
терскими печеньями; на друйя вфтви навфшали 
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яблоковъ и позолоченныхъ ор$ховъ, какъ-будто они 
выросли на вЪтвяхъ; наконецъ, на вфтви насадили 
болфе ста маленькихъ синихъ, б$лыхъ и красныхъ 
восковыхъ свфчей. Подъ деревцомъ сид$ли куклы; 
совершенно похояйя на людей, — елка никогда 
такихъ не видфла; а на вершин деревца прикр$- 
пили большую звфзду изъ золотой бумаги. Въ 
этомъ наряд елка была чудо какъ хороша! 

— Сегодня вечеромъ, — говорили всф, — сегодня 
вечеромъ она будеть блистать! . 

— Какъ-бы поскор$е наступилъ вечеръ! —думала 
елка. —ПоскорВе залкгли-бы свфчи! А тогда? что-то 
будеть тогда? Не придутъ-ли изъ лБсу деревья, 
посмотр$ть на меня въ этомь блескф? Прилетятъ-ли 
воробушки къ окнамъ? А можеть быть — я при- 
росту зд$сь и буду и зиму и л$то стоять въ своемъ 
чудномъ наряд$? 

Наконецъ, зажгли свфчи. Что за блескъ! что за 
великолёше! Елка дрожала вс$ми своими вфтвями, 
такъ что одна вфтка даже коснулась свБчки и 
вспыхнула. ‚ ТА 

— АЙ! — вскрикнула одна изъ барышень и по- 
спфшно затушила в$тку. 

Елка поняла, что ей не сл$дуетъь дрожать. Ее 
объялъь настояцИй ужасъ: она опасалась утратить 
что-нибудь изъ своего украшев1я. Вдругь распах- 
нулись двери, и въ комнату ворвалась толпа дф- 
тей, до того стремительно, какъ-будто она хот’ а 
взять елку приступомъ. За ними вошли взрослые, 
а дБти остановились, какъ-бы осаженныя изумле- 
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н!емъ; но по прошестви мгновен1я зала огласп- 
лась ихъ кликами восторга. Вс стали обходить и 
осматривать елку, а зат$мъ и снимать. сь вфтвей 
одинъ подарокъ за другимъ. 


— Что будегь дальше? — задавала себЪ вопросъ 


% 


елка. — Разноцв$тныя свфчи догорали до самыхъ 
вфтвей, и тогда ихъ тушили. Наконецъ, дфтямь 
дозволили срывать лакомства. Дфти накинулись 
на елку, такъ что сучья затрещали, и не будь 
елка привязана верхушкою къ потолку, то непре- 
м$нно была-бы свалена. 
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ДБти прыгсли по зал$ съ прекрасными подар- 
ками въ рукахъ, а на елку уже никто не обра- 
щаль вниманя, кром$ няньки, которая тщательно 
осматривала каждую вФтвь, чтобы видфть— не оста- 
лось-ли на ней яблока или винзой ягоды. 

— Сказку! сказку! —вдругъ закричали всЪ дЪти, 
таща за руки маленькаго, толстаго человфчка къ 
обнаженной ели, и онъ усфлея подъ нею. — Ну, 
теперь мы въ лесу, — сказалъ онъ, — и для елки 
также будеть назидательно послушать мою сказку. 
Однако, оговариваюсь ‘заранЪе, что разскажу то ько 
одну. Ну, какую жъ хотите: объ Иведэ-Аведэ или 
о мЫшковатомъ Клумпэ-Пумпе, который, хотя и 
свалился съ лестницы, но попалъ въ честь и же- 
нился на принцесс? 

— Иведэ-Аведэ!—закричали. одна. — Клумпэ-Пум- 
пэ! — друме, и нЪкоторое время господствовалъ 
шумъ и кракъ. Только елка молчала и думал 
«Неужели-же мнф оставаться совсфмь безъ дфла?». 
Но, вфдь, она ‘уже выполнила то дё 
раго была привезена изъ л$су! 

И толетеньй гсесподинъ разсказаль ’ мбшко 
ватомъ Клумпэ-Пумпэ, который, хотя и свалился 
съ лестницы, но попалъ въ честь и женился на 
принцесс. По окончаний: сказки дфти захлопали 
въ ладоши и просили разсказать имъ еще другую 
сказку. Имъ хотБлось послушать еще объ Иведэ- 
Аведэ, но желан!е ихъ не было исполнено, и они 
должны были ‘удовольствоваться одною сказкою о’ 
Клумпэ Пумпэ. Елка стояла, погруженная въ думы: 


кото-" 
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никогда еще птицы въ лсу не разсказывали ей 
такихъ сказокъ. «Клумпэ-Пумиэ свалился съ лфет- 
ницы и все-же женился на принцесс$! Да, вотъ какъ 
бываетъ на св$тЪ!»›—думала елка, въ полной увфрен- 
ности, что все разсказанное дЪйствительно проис- 
ходило, такъ какъ она не могла предположить, 
чтобы такой почтенный господанъ сталъ разска- 
зывать вздоръ. «Кто знаетъ! можеть, и я когда- 
нибудь скачусь съ лестницы и все-таки выйду 
замужъ за принца!» И елка прелалась мечтамъ о 
радостяхъ завтрашняго дня, когда она опять бу- 
деть изукрашена св$чами и игрушками, золотомъ 
и плодами. «Завтра я ужь не буду дрожать!» —ду- 
мала она: «завтра я вполн наслажусь своимъ 
блескомъ. Завтра я вторично услышу разсказъ о 
Клумпэ-Пумпэ. а можеть быть и объ Иведэ-Аве- 
дэ». И всю ночь ло Аь безмолвно и задум- 


чо еее 
‘ о вошли въ комнату лакей и горничная. 


Ту, чнется празднество! ‚—подумала елка, 
вынесла её изъ залы, потащила по 
вверхъ и поставила на чердакЪ въ тем- 

лу, куда не проникаль даже солнечный 
свътъ. «Что это значитъ? »—думала елка: — «что мнЪ 
здБсь дблать?* что услышу я здесь?» —И она при- 
слонилась къ стВнф и продолжала думать. Да и 
времени довольно было для размытлен!й, потому 
что проходили дни и ночи. Если кто и приходилъ 
на чердакъ, то разв$ за тфмъ, чтобы поставить въ 
уголь нфсколько пустыхъ Ящиковъ. Елку совоёмъ. 
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заставили, и можно было думать, что объ ней со- 
вершенно забыли. 

— Теперь на двор зпма,—думала ‘елка, —земля 
замерзла и покрыта снфгомъ; люди не могутъ вновь 
посадить меня въ землю, и потому-то, вЪроятно, 
я и должна стоять здфсь до весны. Какъ, однако, 
люди добры! Будь только здфсь не такъ ужасно 
темно и пустынно! Не увидишь даже зайчика! А 
вфдь отнюдь не дурно было въ лфсу, когда на но- 
ляхъ лежаль снфгъ, а мимо меня бЪгали зайцы, 
даже когда прыгали черезъ меня!‘ Тогда мнф это 
очень не нравилось; но здесь. черезчуръ уединенно 
и скучно. | 

— Пикь! пикъ! — пропищала бЪфжавшая мимо 
мышка, а за нею явилась и другая. Он обню- 
хали елку, взлЪзли по ея стволу и стали бЪгать 
по вЪтвямъ. ы 

— Какой инь ЧИ отр мишки. 
— Не будь его, здсе. было-бы отлично... Правдаз 
старая ель? И >. ры { 

— Есть деревья гораздо старше мен 
ель. ] 

— Откуда ты? — спросили мыши, — и что 
знаешь? — В$дь мыши очень любопытны.-—Разскажи- 
ка намъ о прекраснфйшемъ м$стБ на землЪ. Была 
ты тамъ? А была-ли ты когда-нибудь въ кладовой, 
гдЪ на полкахъ лежать длинными рядами сыры, 
а подъ потолкомъ висять окорока? гдБ можно хоть . 
плясать по сальнымъ свфчамъ, куда входишь то- 
щимъ и оттуда выходишь жигнымъ? 
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‚ — Этого мфета я не знаю, —отв$чала ель,—но я 
знаю л$съ, въ которомъ свфтитъь солнце и поють 
птицы.—И стала елка раъсказывать все свое д$т- 
ство. Мыши, никогда ие слыхавиия такой исторш, 
сл$дили вни- 
мательно за 
разсказомъ и 
затЪмъ сказа- 
ли:— Сколько 
вещей ты ви- 
дфла! какъ ты 
была счастли- 
ва! 

— Я? —спро- 
сила ель и 
стала думать 

о томъ, что 
разсказала; — 
_ да, конечно, 
_ то было до- 
о ВОЛЬНО прйят- 
‚о ное время,— 
й затЪмъ ел- 
ка разсказала 
мышамъ и 
свои приклю- 
чен1я въ вечеръ на Рождество. 

— 0, какъ ты была счастлига, старая ель! — 
сказали ‘мыши. Е 

— Да я вовсе не стара, —возразила ель. — ВБдь 


й 
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меня лишь эту зиму привезли изъ лБсу. Я еще 
въ лучшей пор$ жизни и теперь набираюсь опыта. 

`— Какъ ты хорошо умБешь разсказывать!—ска- 
зали мышки. На слБдующую ночь онф пришли 
снова и привели еще четырехь мышей, которыя 
желали послушать елку. И чфмъ больше разска- 
зывала елка, тфмъ яснфе вспоминала подробности 
своей жизни; и, наконецъ, она приг:ла къ убфжде- 
ню, что прожитое ею время было дЪфйствительно 
прекрасно. — Но веселые дни вернутся, — утфшала, 
себя ель.—Клумпэ-Пумпиэ скатился съ лёстницы и 
все-же женился на принцесс$. — И при этомъ ель 
вспомнила о прехорошенькомъ дубкЪ, который 
стоялъ въ лфсу и, по мнёнНо ели, былъ настоя- 
щимъ принцемъ. 

— Кто такой Клумпэ- Пумизй — спросили мыши. 
И ель разсказала имъ эту исторшю; она помнила 
ее отъ слова до слова, и мыши пришли отъ раз- 
сказа въ неописанный восторгъ. На слфдующую 
ночь пришло еще больше мышей— послушать раз- 
сказъ, а на воскресенье пришли даже дв$ крысы, 
но т отозвались, что исторя вовсе не интересна. 
Это огорчило мышей, и мало-по-малу онф сами 
охладфли къ разсказу. 

— Вы только эгу исторю и знаете? —спросили 
крысы. 

— Только эту, — отвфтила ель. —Я слышала, ее 
въ счастливЪйпий день моей жизни. Но тогда я и 
не думала о томъ, какъ хорошо мнф было. 

— Эга исторя, въ самомь дБлЪ, очень скудна. 
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Не знаете-ли вы истори о сал$ или кладовой съ 
припасами? 

— НЪтъ,—отвфчала, ель. 

— Благодаримъ васъ; намъ пора,— сказали крысы 
п отправились 
по домамъ. 

Мало-по-ма- 
лу и мыши пе- 
рестали пос$- 
щатьелку. Ей 
этобылоочень 
грустно. «А 
хорошо бы- 
ло»,— думала 
она про-себя, 
«какъ эти кро- 
шечныя жи- 
вотныя сидф- 
ли вкругъ ме- 
ня и слуша- 
ли! Теперь и 
это прошло! 
Но пот$шусь- 
же я, когда 
меня — опять 
вынесутъ на свфтъ». 

Но долго пришлось ждать бФдной ‘елкф... 

Разъ, утромъ, пришли на чердакъ люди и стали 
убирать. Они переставили сундуки, вытащили елку, 
и какъ небрежно ни кинули ее, но все-же одинъ 


АНДЕРСЕПЪ. СКАЗКИ. 5 


66 | ЕЧЬ 


изъ рабочихъ вытащиль ее на л$стницу, гдБ было 
свЪтло. 

— (Снова начинается жизнь! —думала елка; она 
попала на дворъ и ощущала свя воздухъ и 
солнечные лучи. Все это произошло такъ быстро, 
что елка забыла оглянуть себя самое, а вполн$ 
занялась окружающимь. Дворъ прилегалъ къ саду, 
гд$ цвфты и деревья роскошно распустились: розы 
У изгороди благоухали, цв$ли и липы, а ласточки 
быстро носились по воздуху и щебетали. 

— Ну, теперь я снова начну жить и веселиться! 
—восторгалась ель, широко раскидывая свои вЪтви; 
но, увы, вс он изсохли и пожелт$ли, да и сама 
ель лежала въ углу двора, въ крапивЪ, и только золо- 
тая зв$зда на ея вершин блистала еще на солнц. 

На двор$ играли н$5которые изъ т$хъ мальчи- 
ковъ, которые, въ вечеръ на Рождество, прыгали 
вокругъ елки и такъь восхищались ею. 

— Смотрите-ка, что еще виситъ на гадкой, ста- 
рой елкф! — воскликнулъ оданъ изъ мальчиковъ, и 
наступиль на вфтви такъ сильно, что онф полома- 
лись. 

Ель видфла ‘пышную красу сада и его свЪфжую 
зелень, а зат$мъ взглянула. на самое себя и по- 
жал$ла, что ее стащили съ чердака. Она вспомнила 
о своей цвфтущей юности на вол, о веселомъ 
вечер на Рождество и о маленькихъь мышкахъ, 
которыя такъ охотно слушали разсказъ о Клуми$- 
Пумпэ. 

— Все это прошло! прошло! — взцыхала бЪдная 
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ель. — И хотя-бы я насладилась жизнью тогда, 
когда еще могла веселиться! А тейерь все прошло, 
прошло! 

Тутъ подошель дворникъ съ топоромъ и разру- 
биль елку на кусочки.” И, вотъ, лежала она. кучею 
растопокъ! и ярко вспыхнула она подъ котломъ, 
трещала такъ громко, что мальчики подбфжали къ 
огню, усфлись передь нимъ и кричали: «пифъ! 


«бе 


пахъ! пуфъ!» А каждый трескъ ели быль ея вздо- 
хомъ, и вспоминала она о солнечныхъ дняхъ въ 
лЪсу, о зим на вол$, о яркихъ звфздахъ на неб$, 
© блестящемъ вечер на Рождество и о разсказ$ 
про Клумпэ-Пумпэ, единственномъ разсказ$, кото- 
рый ей удалось слышать. Наконецъ, все дерево 
обратилось въ золу. 

Мальчики снова принялись за игру, а младиий 

5* 
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изъ нихъ прикололъ къ груди ту звБзду, которую 
носила елка въ счастлив$йпий день своей жизни. 
А теперь все прошло для елки, какъ кончился и 
нашьъ разсказъ, какъ кончатся когда-нибудь и вс 
исторш на свт. 
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ББлный Иванъ былъ очень печаленъ, потому 
что его отецъ лежалъь въ тяжкой болфзни и дол- 
женъ быль умереть. Въ комнат, кром$ ихъ дво- 
ихЪ, никого не было; лампа на стол$ почти дого- 
р$ла, и время подходило къ ночи. 

— Ты быль мн$ добрымъ сыномъ, Ваня!— ска- 
залъ больной отецъ, — за это Господь не оставитъ 
тебя! —Онъ взглянуль на сына задумчиво и кротко, 
еще разъ глубоко вздохнулъ и умеръ. Казалось, 
что старикъ заснулъ. Иванъ заплакаль; теперь 
на всемъ св$тБ у него не осталось никого близ- 
каго: ни отца, ни матери, ни брата, ни сестры. 
ББдный Иванъ! Онъ стаяъ на кол$на передь 
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постелью отца, поцфловаль его руку, долго пла- 
калъ; но, наконецъ, глаза его сомкнулись, и онъ 
заснуль, прислонившись головою къ твердому 
краю кровати. 
Чудный — сонъ 
привидфлся Ивану: 
будто предь нимъ. 
преклонятются солн- 
це и м$сяцъ, и 
отець его опять 
бодръ и здоровъ, и 
смфется, какъ, бы- 
вало, см$ялся, ко- 
гда очень развесе- 
лится. Прелестная 
дЪвушка съ золо- 
тою короной на 
длинныхъ, прекрас- 
ныхъ волосахъ по- 
даетъ руку 'Ивану, 
и отець его гово- 
ритъ: «Смотри, ка- 
кая тебЪ досталась ^ 
красавица-нев$ста! 
Она  прекрасн$е 
всБхъ на свЪтЪ!» 
— Иванъ проснул- 
ся; все чудесное, вид$нное имъ во сн, исчезло; отецъ 
лежалъ въ постели мертвый и похолодфлый, и подл8 
его сына-сироты не было никого. ББдный Иванъ! 


а Ча 
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На слБдующей недфлЪ отца похоронили. Иванъ 
шелъ за гробомъ; ему предстояло никогда не уви- 
дфть добраго отца, который такъ любилте его; онъ 
слышаль, какъ земля падала на гробъ, увидфлъ 


еще уголь гроба, 
но и этоть уголь 
засыпали. Сердце 
Вани надрывалось 
отъ горя; вокругъ 


него раздавалось 


похоронное пфне; 
оно бы.о такъ тор- 
жественно, что изь 
глазъ бЪдняжки 
хлынули слезы, и 
он н$еколько об- 
легчили его. Солнце 
великол$пно  св$- 
тило’ на зеленыя 
деревья, точно го- 
воря: «Не горюй 
такъ сильно, Ваня! 
Псоемотри, какъ 
прекрасно и сине 
небо; теперь твой 


отецъь тамъ и молить Бога о твоемъ счастьЪ. 


— Буду-же я всегда добрымъ,— сказаль Иванъ, 
— тогда и я попаду въ небо, къ отцу... Какъ мы 
обрадуемся, свидфвшись! Сколько мн$ будетъ тогда 
разсказаль ему! сколько прекраснаго онъ мн$ по- 
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кажеть, и чему-чему доброму не научить, какъ 
наставляль меня и здЪсь, на землЪ! О, какое это 
будетъ наслаждение! 

' И Иванъ такъ живо представиль себ эту ра- 
дость, что невольно улыбнулся, хотя по щекамъ 
его текли слезы. А сидфвийя на деревьяхъь птички’ 
щебетали «квивитъ! квивитъ!» и щебетали такъ 
весело, хотя и онф присутствовали при‘ погребе- 
нш; но онф, в$рно, знали, что покойникъ быль 
теперь въ небф и обладалъь крыльями, гораздо 
большими и прекраснфИйшими, чфмъ кавшя были у 
нихъ, и что онъ теперь счастливь, потому что 
жилъ на земл$ мирно; оттого-то птички и не гру- 
стили. Иванъ увидфлъ, какъ он поднялись съ 
зеленаго дерева и полетфли вдаль. И ему пришла 
охота послБдовать за ними. Но до ухода съ ро- 
дины онъ изготовилъ для могилы своего отца, боль- 
шой деревянный крестъ. Когда онъ снесъ его ве- 
черомъ на кладбище, то увид$лъ, что могила, по 
обычаю, посыпана чистымъ пескомъ и украшена 
цвфтами: это сдБлали чуяе люди, потому что всё 
очень любили покойника. 

На слЗдующее утро Иванъ увязалъ въ сумку 
свои тещи и сунулъ въ карманъ доставийяся ему 
въ наслфдство деньги; ихъ было пятьдесяту, рублей 
съ мелочью, и съ этими-то деньгами онъ задумалъ. 
отправиться въ путь. Но передь уходомъ онъ за- 
шелъ еще на кладбище, на могилу отца, прочель 
«Отче нашъ» и затФмъ сказалъ: «Прощай, ба- 
тюшка! Обфщаю теб быть добрымъ челов$комъ, 
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чтобы теб можно было просить Бога о моемъ 
счастьЪ». 

На пол всЪ деревья стояли облитыя солнечнымъ 
свфтомъ и кивали 
Ивану вершинами, 
какъ-бы  привЪт-. 
ствуя его въ зеле- 
ни и говоря: «Не : 
прекрасно-ли - 
здесь?» Но Иванъ 
оборотилея еще 
разъ ‘къ старой 
церкви, въ которой 
его крестили ребен- 
комъ и гдБ онъ каж- 
дое воскресенье -- 
пфлъ и молился съ | 
пок ЙНЫМЪ отцомъ, 
простился съ ро- 
доной и пошелъ 
далфе. По дорог 
Иванъ сталъ думать 
о всБхь чудесахъ, 
какя предстояло 
ему увидЪть на 6$- 
ломъ свфтЪ. Идя 
все дальше и даль- 
ше, онъ приходилъ въ м$ста, гд$ ему еще никогда 
це приходилось бывать. Наконецъ, онъ не зналъ 
уже городовъ, чрезъ которые проходилъ, ни встр$- 
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чавшихся ему людей, —очутился въ чужой стран%, 
между чужими людьми. 
Первую ночь ему пришлось 


провести на лугу; 
онъ спалъ въ стогу 
сфна, потому что 
другой постели не 
оказалось. Но имен- 
но этоть ночлегь 
очень понравился 
Ивану: «лучшаго, 
— думаль онъ, — 
нфть и у короля». 


Пространный лугъ. 


съ ручьемъ, сто- 
гомъ сфнаи высив- 
шимся надъ нимъ 
сводомъ небеснымъь 
казался Ивану вг- 
ликолёпной спаль- 
ней. Зеленая трава, 
съ красными и 6$- 
лыми цвЪточками 
служила ковромъ; 
кусты бузины и 
щиповника стояли 
большими букета- 


ми, а для умыванья быль тутъь цблый ручей со 
своею свфтлою, свфжею водой, изъ которой троет- 
никъ, привфтливо кивая, желаль Ивану «спокой- 
ной ночи». Съ синяго свода св$тилъ м$сяцъ, замЪ- 
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няя ночную лампу и превосходя ее удобствомъ и 
безопасностью. Иванъ могъ заснуть спокойно. И 
проспалъ онъ до восхода солнца, когда птички стали 
пфть ему: «Добраго утра! вставай, вставай!» 

Раздался благовфстъ: было воскресенье. Люди 
шли въ церковь; пошель за ними и Иванъ, послу- 
шалъ слова Божйя, пропфлъ псаломъ, и казалось 
ему, что сидитъ онъ въ той-же церкви, гдф былъ кре- 
щенъ и такъ часто пфль вм$ст$ съ отцомъ. 

На кладбищв у церкви было много могилъ, 
и н$которыя изъ нихъ по- 
росли высокою травою. Иванъ 
подумаль о могилБ отца, ко- 
торая также скоро должна 
была зарости травой, такъ 
какъ ее некому было обчи- 
щать. Иванъ сталь ср$зать 
траву со здБшнихъ могилъ, 
устанавливать  свалившшеся 
кресты и развфшивать на 
нихъ снесенные в$тромъ вфнки,. думая: «Можетъ, 
кто-нибудь сд$лаетъ то-же и на могил$ моего отца, 
которую я не могу убирать». 

У воротъ кладбища стоялъ, опираясь на клюку, 
старикъ-нищй. Иванъ подалъь ему бывшую у него 
мелочь и съ отраднымъ чувствомъ отправился дал$е. 

Подъ вечеръ стала собиралься сильная гроза. 
Иванъ спфшиль укрыться оть нея въ какое-ни- 
будь жилье; но скоро наступила темная ночь. 
Наконецъ, Иванъ добрался до маленькой церкви, 


70 ДОРОЖНЫЙ ТОВАРИЩЬ 


одиноко стоявшей на возвышени. Къ счаст!ю, 
церковь была не заперта, и Иванъ вошелъ въ нее, 
чтобы переждать грозу 

— Сяду я здфсь въ уголокъ,—сказалъ онъ себф, 
— я сильно угомился, и мнф необходимо отдох- 
нугь. — Онъ присБлъ, прочель вечернюю молитву, 
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п туть-же незамфтно заснулъ. А ва дворЪф свер- 
кала молюя и гремБль громъ. 

Иванъ проснулся поздно ночью; буря прошла, 
и мЬсяцъ ярко свфтилъ въ окно церкви. Посреди 
ея стоялъь непокрытый гробь, а въ гробу лежалъ 
покойникъ. Иванъ не пспугалея, потому что со- 
вфсть его ни въ чемъ не упрекала, и онъ зналъ, 


ный 
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что мертвые никому не д$лаютъ зла, —вредятъь намъ 
живые злые люди. Два такихъь злыхъ человфка 
стояли въ церкви, у гроба, и намфревались вы- 
бросить покойника за двери храма. 

— Для чего хотвте вы это сдЪ ать? — спросилъ 
пуъ Иванъ,—в$дь это пиварно пусть его покоится 
съ миромъ! 

`—— Пустякп!—вскричали эти злые люди, —онъ на- 
дуль насъ! Онъ быль намъ должень и, не распла- 
тивитись, умеръ; теперь мы не получимъ, съ него 
ни гроша. Такъ мы же отомстимъ ему: пусть, 
какъ собака, валяется у дверей. 

— У меня только пятьдесять рублей, — сказалъ 
Иванъ; — это все мое насл$дство;` но я готовъ от- 
дать вамъ его, если вы обфщаете мн оставить 
мертвеца въ покоё. Я какъ нибудь перебьюсь и 
безъ денегъ: у меня здоровыя руки и ноги, и 
Богъ не оставить меня своею помощью! 

— Да, — отв$чали жестове люди, — если ты за 
него заплатить, то мы оставимъ его въ покоф; 
въ этомъ ты можешь быть увфренъ.—Они приняли 
отъ него деньги, насмфялись надъ его доброду- 
пиемъ и ушли. Иванъ-же оправиль покойника въ 
гробу, сложиль мертвецу попрежнему руки и, 
довольный своимъ добрымъ дБломъ, отправился 
дальше, по дорог$, которая вела сквозь густой 
лЪсъ. 

Кругомъ, въ полосахъ луннаго свфта, падавшихъ 
между частыхъ вЪфтвей, весело играли маленьме 
лЪсные духи. Они не испугались Ивана, потому 
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что ‘узнали въ немъ невиннаго, добраго челов$ка, 
а прячутся они только отъ злыхъ людей. НФкото- 
рые изъ этихъ эльФовъ были не больше мизинца 
и носили вь волосахъ золотые гребешки; они 
по-двое купались въ росинкахъ, лежавшихъ на 
листьяхъь и длинныхъ стебляхъ; иногда росинка 
скатывалась съ листа или стебля, и тогда купав- 
ппеся эльфы падали въ высокую траву, а осталь- 
ные хохотали и шумфли. Весело было смотр$ть 
на нихъ! Другше п$ли, и Иванъ ясно различаль 
всБ тф прекрасныя пфсенки, которыя онъ выучилъ, 
будучи еще ребенкомъ. Болыше пестрые пауки 
съ серебряными вфнцами на головахъ перекиды- 
вали съ одной изгороди на другую длинные вися- 
ще мосты и строили болыше дворцы, которыз, 
покрывшись мелкой росой, ‘еверкали на лунномъ 
овфтЪ какъ стекляные. Такая дфятельность дли- 
лась до восхода солнца, зат$мъ эльфы поспфшно 
укрылись въ цвфтовыя почки, а вфтеръ сталь 
срывать ихъ висяч1е мосты. и дворцы и носиль 
по воздуху въ вид паутины. 

Когда Иванъ выходиль изъ л$су, его окликнулъ 
сильный мужской голосъ: «Эй, прятель, куда 
идешь? 

— Да куда глаза глядятъ!—отвфтиль Иванъ.—уУ 
меня нфть ни отца, ни матери; я бФднякь, но 
уповаю на Бога и иду искать счастья! 

— Ия иду искаль счастья!—замфтиль незнако- 
мецъ, — значить намъ попути. Не пойдемъ-ли 
вмЪст$? 
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— Отлично!—отв$тилъ Иванъ, и они стали пу- 
тешествовать вдвоемъ и полюбили другъ друга, по- 
тому что оба были добрые ребята. Но Иванъ 
скоро замфтилъ, что незнакомець былъ необыкно- 
венно уменъ и знающь: онъ исходиль почти ‘весь 
свЪть и умфль разсказывать 060 всемъ, что ви- 
дЬлъ. 
Солнце стояло уже высоко, когда наши путники 
усБлись подъ густымъ деревомъ, позавтракать. 


Въ это время мимо нихъ проходила ст&руха. Она 
была очень дряхла, шла сгорбившись и опираясь 
на костыль, и несла за спиной вязку хворосту, 
которую набрала въ лфсу. Передникъ ея быль 
подвязанъь, и изъ него торчали три длинныя вфтви 
папоротника и ивы. Проходя мимо нашихъ путни- 
ковъ, старуха споткнулась и, падая, громко вскрик- 
нула, потому что переломила себ ногу 
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Иванъ вызвался 
донести ее до дому; 
но незнакомецъ 
разстегнулъь свою 
дорожную сумку, 
вынульъ изъ нея ба- 
ночку съ мазью и 
сказалъ, что зале- 
читъ ею ногу такъ 
быстро, что старуха, 
сама сможетъ дой- 
ти до дому, какъ- 
будто у нея нога 
и не ломалась. Но 
за обфщанную по- 
мощь онъ просиль 
У старухи торчав- 
пия изъ ея геред- 
ника три вфтви. 

— Не дорогонько- 
ли будеть?—возра- 
зила она, странно 
качах головой; по- 
видимому, ей очень 
не хот$лось отдать 
эти вфтви; но и ле- 
жать со сломанною 
ногою было непр!- 
ятно, ипотому ста- 
руха отдала проси- 
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мое. „Тишь-только незнакомець потеръ сломанную 
ногу своею мазью, какъ старуха вскочила и пошла 
своей дорогой еще бодрЪе, ч6мъ шла прежде. Такая 
чудная была эта мазь; за то, конечно, ея и нельзя 
было получить ни въ одной аптек$. 

— Зачмъ тебф эти вфтви? — спросиль Иванъ 
своего спутника. 

— Да онф нравятся мн лучше всякихъ буке- 
товъ!—отвфтилъ незнакомецъ;—я большой чудакъ. 

И они снова отправились въ путь. 

— Поемотри- 
ка, какя тамъ 
надвигаются ту- 
чп! — замфтиль 
Иванъ и ука- 
заль  пальцемъ 
на небо. 


— Эго не ту- 
чи, — ‘возразилъ 
незнакомець, — 


а горы, по ко- 
торымъ можно взобраться вьыипе облаковъ. он 
ты зналь, какъ тамъ великолино! Завтра мы бу- 
демъ любоваться съ нихъ окрестностью. 

Однако горы отстояли дальше, чфмъ казалось. 
Наши путники шли цфлый день, прежде ч$мъ 
добрались до горъ, на которыхъ стояль высочай- 
ий лфсъ и лежали камни величиною съ домъ. 
Не легко было взбираться на горы, и потому 
Ивачъ и его товарищь зашли по дорог% въ кэрчму, 

6: 
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отдохнуть и собраться съ сплами для предстояв- 
шаго имъ труднаго пути. 

Въ корчмБ было много народу, потому что 
одинъ пр!БзайЙ давалъ въ ней кукольное представ- 
лене. Онъ только-что поставиль свой маленькй 
театръ, и люди, находивицеся въ корчм$, разсф- 
лись вокругъ, ожидая начала представлен1я. Впе- 
реди другихь сидЪль толстякъ-мясникъ, а подль 
помфстился его уолышой бульдогь — страшный- 
престрашный. 

Началось представлене, съ королемъ и короле- 
вой, которые сидБли на великолВпномъ тронф, въ 
золотыхъ вфнцахъь и длинныхъь манйяхъ, такъ 
какъ имъ нечего было жалфть ткани. Прехоро- 
шенькя деревянныя куклы, со стекляными гла- 
зами и большими ‘усами, стояли у бывшихъ на 
сцен дверей и постоянно открывали ихъ, чтобы 
освфжаль на сценф воздухъ. Представлене было 
очень занимательное и вовсе не печальное; между 
прочимъ, кборолевё пришлось встать и пойти по 
сцен$; вдругь — Богъ вЪфсть, что случилось съ 
бульдогомъ мясника: не сдерживаемый хозяиномъ, 
онъ въ одинъ прыжокъ очутился на сцен$ и такъ 
схватиль своею страшною пастью королеву попе- 
рекъ ея тонкой тами, что та, бфдная, затрещала. 
Ужасъ что таксе! 

БЪфдный хозяинъ театра страшно вспугался и 
опечалился ‘участью своей королевы, потому что 
она была лучшею его куклою, а теперь, по мп- 
лости отвратительнаго бульдога, лишилась головы. 
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Но, когда зрители разошлись, незнакомецъ, при- 
шедийй съ Иваномъ, объявилъ хозяину, что мо- 
жетъ починить королеву. Онъ тотчасъ-же вынулъ 
изъ своей сумки баночку съ мазью (тою самою, 
которою вылечиль старуху, когда та сломала 
себф ногу) и помазаль этою мазью королеву. И 
въ то-же мгновене королева опять стала цфльною, 
да вдобавокъ могла еще двигать членами, даже безъ 
подергиван1я кфмъ-либо шнурка; кукла сдБлалась 


совсфмъ живою, только, конечно, не могла гово- 
рить. Хозяинъ театра очень обрадовался; теперь 
ему не нужно было держать эту куклу руками: 
вфдь она ум$ла танцовать сама собою, чего не 
могла ни одна изъ остальныхъ куколъ. 

Когда наступила ночь и вс оставпцеся въ 
корчм$ улеглись спать, послышались стоны до 
того частые, что люди поднялись посмотрфть, что 
это значить. ЧеловЪкъ, дазавпий представлеше, 
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пошелъ къ своему театру, потому что стоны сли- 
шались оттуда. Вс$ куклы, король и его слуги, 
лежали вперемежку; онф-то и стонали и теперь 
жалобно устремили ‘на хозяина свои стеклянные 
глаза: оказалось, что имъ очень хотфлось быть 
помазанными тою мазью, которою была вылфчена 
королева, и получить возможность двигаться по 
собственному желанн!ю, Королева стала на колБни 
и подавала хозяину театра свою золотую корону, 
какъ-бы восклицая: «Возьми эту корону, только 
исполни просьбу моего супруга и его свиты!» 
Хозяинъ театра не могъ удержаться отъ слезъ: 
ему стало жаль своихъ куколъ. Онъ предложиль 
Иванову спутнику всю выручку слБдующаго ве- 
чера, ое тотъ согласится помазать хоть пять. 
шесть изъ его куколъ. А Ивановъ товарищь от- 
вфтилъ, что вмфсто денегь онъ желаетъь получить 
оть хозяина театра лишь его большую саблю. 
Получивъ ее, онъ помазалъ шесть поданыхъ ему 
хозяиномъ куколъ, и избранныя счастливицы тот- 
часъ же принялись танцовать, да такъ мило, что 
видфвиия это дфвушки — т. е. живые люди — 
также пустились въ плясъ. Танцовали кучеръ в 
кухарка, лакей и горничная, вс гости, даже 
каменные щипцы и лопата; но эта послФдняя, 
едва сдБлавши н$сколько прыжковъ, тотчасъ-же 
упала. Да, веселая эта была ночь! 

На слБдуюшее утро Иванъ со своимъ товарп- 
щемъ отправились на горы, сквозь большие, тем- 
ные еловые л$са. Они поднялись такъ высоко, что 
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наконець коло- 
кольни казались 
имъ красными 
ягодами на зеле- 
номъ коврЁ, и 
наши путники 
могли  обозрЪ- 
вать окрестность 
на нЪеколько 
сотъ миль Иванъ 
еще никогда не 
видываль заразъ 
такой громадной 
площади м!ра; а 
солнце свЪтило 
такътепло сквозь 
свЪиЙ, голубой 


воздухъ, и охот- з 


ники на горахъ 
такъ славно тру- 
били въ рога, 
что у Ивана вы- 
ступили на гла- 
захь слезы, и 
онъсказалъ: «Бс- 
же, какъ благо- 
словляю я Тебя 
за всю Твою доб- 
роту къ намъ, 
людямъ, за все 


РНЕ 


НЫЙ ТОВАРИЩЬ 


86 ДОРОЖНЫЙ ТОВАРИПУЬ 


дарованное намъ великолфШше ма!» И дорожный 
товарищь Ивана стоялъ, сложивь отъ умилен!я 
руки, и смотр$ль черезь лБсъ на лежавпия подъ 
нимъ деревни. Въ это мгновене надъ нашими 
спутниками раздался чудный звукъ; они взглянули 
вверхъ: въ воздух париль большой бфлый лебедь; 
онъ быль истинно прекрасенъ и пфлъ такъ хо- 
рошо, какъ, по ман Ивана и его товарища, не 
пфвала еще ни одна птица; но пфне это постоянно 
слабфло; наконецъ, лебедь опустилъ голову и мед- 
ленно упалъь на землю къ ;ногамъ нашихъ пут- 
НиковЪ. 

— Два тактя м крыла, —сказалъ това- 
рищь Ивана, —таюя "‘б$лыя и болышя, стбять не 
малыхъ денегь; я возьму ихъ. Видишь, какъ хо- 
рошо, что я добылъ себф саблю!—И двумя ударами 
сабли онъ отсфкъ мертвому лебедю оба крыла. 

Иванъ и его товарищь прошли еще много миль 
за горами, пока достигли большого города съ сот- 
нями башенъ, которыя сверкали на солнце какъ 
серебро. А въ серединф города стоялъ великолЪи- 
ный мраморный дворецъ, крытый червовнымъ з0- 
лотомъ. Туть жиль король. 

Наши путники не захот$ли идти тотчасъ-же въ 
городъ и остановились въ гостиниц у городскихъ 
воротъ, чтобы отдохнуть и пообчиститься, потому 
что имъ хотфлось явиться въ городъ понаряднЪе. 
Хозяинъ разсказалъь имъ, что король этой страны 
человЪкъ добрЪйпий, который никому не сдфлаетъ 
зла, но что дочь его — Боже упаси, какая злая! 
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Она была до того прекрасна, что невозможно было 
вообразить себф болфе миловидной дфвушки, но 
была злая колдунья, погубившая не одного кра- 
савца-принца. Она дозволяла всякому искаль ея 
руки — будь то принцъ, дворянинъ или нищий, 
все равно. Но сватавпий ее долженъ быль отвЪ- 
тить на три предложенные ею вопроса: отвфтитъ 
онъ на нихъ удачно — будеть ей мужемъ и по 
смерти ея отца станеть королёмъ страны, а не 
отвфтитъ—будеть повфшенъ или обезглавленъ. Де 
того зла и безбожна была эта принцесса! Отецъ. 
ея, старый король, очень печалился, не имя воз- 
можности обуздать ея жестокость: дфло въ томъ, 
что однажды онъ объявиль свою волю не мфшать- 
ся въ выборъ лочерью жениха, а предоставить вы- 
боръ ей самой. и не хот$ль отступиться отъ сво- 
его слова. Сколько ни сваталось за нее принцевъ, 
ни одному изъ нихъ не удалось в$рно отвфтить на 
вопросы, и всф эти несчастные были повфшены 
или обезглавлены: «ВФдь ихъ предупреждали», —го: 
ворила принцесса, «зачЪмъ сватались»? Старикъ- 
король горевалъ до того, что ежегодно стаивалъ по 
одному дню передь принцессою на колфнахъ со 
всфми свопми солдатами, ‘умоляя ее исправиться; 
но принцесса его не слушалась. Горевалъ и на- 
родъ; а старухи, пившйя водку, были до того опе- 
чалены, что, прежде чЪмъ выпивали водку, кра- 
сили ее въ черный цвфтъ. «Требовать отъ нихъ боль- 
шаго было-бы, —говорили онЪф, —несправелливо». 

— Гадкая принцесса!—воскликнулъ Иванъ,—ее 
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слБдовало-бы попотчивать березовой кашицей, это 
исправило-бы ее. Былъ-бы я на м$стЪ короля, то 
скоро отучилъ-бы ее отъ казней! 

Въ это мгновене раздались на улицф клики 
«ура». То ФЪхала принцесса. Она была до того 
прекрасна, что всф люди забывали ея злобу и 
привфтствовали ее радостными кликами. По бокамт, 
прицессы Фхали на вороныхъ коняхъ двфнадцать 
дЪвицъ-красавицъ въ бфлыхъ шелковыхъ платьяхъ, 
держа въ рукахъ золотые тюльпаны. Сама прин: 
цесса Ё$хала на бЪлоснЪжной лошади, въ платьф 
изъ чистаго золота и увфшанная брильянтами и 
рубинами; хлысть, который она держала въ ру- 
кахъ, казался солнечнымъ лучомъ, золотая корона 
на голов — зв$здою въ небЪ, а плащь принцессы 
состоялъ изь мильона крыльевь прелестнфйшихь 
бабочекъ. И все же сама принцесса была несрав- 
ненно прекраснфе своего наряди. 

Когда Иванъ увидфлъ ее, то покраснЁль, какъ 
маковый цвфть, и не могь произнести ни слова: 
принцесса, какъ двф капли воды, походила на кра- 
савицу въ золотой коронф, которую онъ видбль 
во снф въ ту ночь, когда умеръ его отецъ. Иванъ' 
сразу полюбилъ принцессу и отнюдь не хотфлъ 
врать, чтобы она была злая вфдьма, которая ве- 
лить казнить людей, когда они не угадають ея 
мысли. Затфмъ Иванъ подумалъ: «Всякому, даже 
нищему, дозволяется сватать ее, пойду и я вь 
замокъ: не могу удержаться!» 

Вс совфтовали ему не дБлать этого, говоря, 
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что съ нимъ навфрное случится то-же, что и съ 
прежними искателями руки принцессы. Предосте- 
регалъ Ивана и его дорожный товарищь; но Иванъ 
нацфялся на ус- 
пфхъ, почистился, 
помылся, — приче- 
салъ свои прекрас- 
ные, свфтлые воло- 
сы и отправился 
одинъ въ городъ, и 
прямымъ путемъ въ 
замокъ, 

— Войдите! — 
крикнулъ король, 
когда Иванъ посту- 
чался въ двери. 
Иванъ вошелъ, п 
старый король 
встр$5тилъь его въ 
халат и туфляхъ; 
на голов$ его бы- 
ла золотая корона, 
въ одной рук$ онъ 
держалъ скипетръ, 
а въ другой держа- 
ву.—Шодожди нем- 
вого! — сказаль онъ п супуль державу подь 
мышку, чтобы подать Ивану руку. Но, услышавъ, 
зто Иванъ явился свататься, король до того распла- 
чался, что выронилъ скипетрь и державу и сталь 
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утирать слезы полами своего халата. БЪдный 
старикъ! 

— Не дБлай этого!—сказалъь онъ,—съ тобой бу- 
детъ то-же, что и съ прежними искателями. Пой- 
демъ, посмотри! — И онъ повель Ивана въ садь 
принцессы. Господи, каюя туть были страсти! 
На каждомъ дерев$ висфло по три или по четыре 
королевскихъ сына, которые сватались за прин- 
цессу, но не могли отгадать ея загадокъ. Оть 
каждаго дуновен!я вЪфтра кости ихъ стучали, отпу- 
гивая маленькихъ птичекъ отъ сада. Цвфты были 
подвязаны къ челов$ческимъ костямъ, а вь цвфт- 
ныхъ торшкахъ стояли, оскаливъ зубы, мертвыя 
головы. Отличный былъ садъ для принцессы! 

— Воть видишь! —сказалъ старый король,—и съ 
тобою случится то-же! Поэтому откажись отъ своего 
намфреня. Иначе ты причинишь мнф большое 
горе, потому что все это очень меня печалитъ. 

Иванъ поцфловаль добряку-королю руку, но не 
отступилея отъ сватовства, увфряя короля, что 
все должно окончиться благополучно, такъ какъ 
онъ безм$рно любитъ принцессу. 

Въ это время принцесса вернулась съ прогулки ' 
и въфхала въ садъ, въ сопровожден!и всфхъ своихъ 
дамъ. Иванъ и король пошли ей навстр$чу, чтобы 
поздороваться. Принцесса была очень любезна, 
подала Ивану руку и т$мъ еще сильнфе очарова- 
ла его. «Такою злой вфдьмой, какою выставляютъь 
ее люди», — говориль Иванъ, — «она быть не мо- 
жетъ». — Зат5мъ принцесса съ королемъ и Иванъ 
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отправились въ залъ, гдЪ Фрейлины поднесли имъ 
конФекты и пряники; но старикъ-король быль до 
того опечаленъ, что не могъ ничего $сть, притомъ 
же пряники показались ему слишкомъ твердыми. 

Было р$шено. что Иванъ придеть наутро во 
дворецъ; къ тому-же времени ‘вел$но было со- 
браться судьямъ и сов$ту мивистровъ, чтобы оцф- 
нить отвфты Ивана. Въ случаё успфха онъ дол- 
женъ былъ подвергнуться еще двукратному испы- 
тан1ю; но прежне искатели не успфвали и одного 
раза и поплатились за это жизнью. 

Иванъ р$ёшительно не боялся неудачи; онъ былъ 
очень веселъ, мечталь о красавиц$-принцесс$ и 
надфялся на помощь Бога; но какимъ путемъ бу- 
деть ему оказана помощь — этого онъ не предви- 
дБль, да и не старался предугадать. И потому, съ 
радости, онъ чуть не плясалъ по улицф, возвра- 
щаясь въ гостиницу, гд$ ждалъ его товарищъ. 

Иванъ безъ устали разсказываль ему о томъ, 
какъ любезно встрфтила его принцесса и какъ 
она прекрасна; съ нетерпфвйемъ ждаль онъ утра, 
когда могь снова идти во дворецъ, попытать 
счастья. 

Но товарищь „Ивана задумчиво качаль головою 
и былъ очень печаленъ. «Я такъ люблю тебя!»— 
говорилъ онъ,—«мы могли-бы долго не разлучаться, 
а теперь я долженъ тебя лишиться! Добрый, бЪд- 
ный Ваня! я готовь плакать о тебЪ, но не хочу 
портить сегодняшняго вечера — можеть быть, по- 
слфдняго, который мы проведемъ вм$стБ. И по- 


92 ЗОРОЖНЫЙ ТОВАРИЩЬ 


тому станемъ веселиться. Наплакаться я успфю 
завтра, когда тебя не будетъ со мною». 

Между тёмъ уже всё жители города узнали, что 
явился новый женихъь, и эта вфеть восфхъ опеча- 
лиза. Театръ былъ по этому случаю закрыть; вс 
кондитерши покрыли свои сахарныя куклы чер- 
нымъ фФлеромъ; король и королева стояли въ церк- 
ви на колфнахъ и молились; вс обреклись въ 
трауръ и плакали, предвидя, что бфдный Иванъ 
подвергнется одинаковой участи съ прежними же- 
нихами. 

Подъ-вечеръ товаришь Ивана велФлъ подать боль- 
шую чашу пуншу и сказалъ: «Ну, теперь станемъ 
веселиться и выпьемъ за здоровье принцессы!» Но 
Иванъ, выпивши два стакана, почувствоваль такую 
усталость, что его одол$ль сонъ. Товарищь бе- 
режно перенесъ его съ креселъь на кровать; а 
когда наступила темная ночь, онъ взялъ отрублен- 
ныя имъ у лебедя большя крылья, привязалъ ихъ 
себф къ плечамъ, захватиль самую большую изъ. 
вфтвей, полученныхь отъ старухи, которая пере- 
ломила себф ногу, открылъ окно и полет6ль по- 
верхъ города къ дворцу, гдф и спрятался въ углу 
окна, выходившаго изъ спальни принцессы. 

Въ город$ было совершенно тихо. Когда про- 
било три четверти дв$надцатаго, окно открылось, 
и въ немъ показалась принцесса въ б$ломъ плащ 
и съ длинными черными крыльями. Она полет$ла 
надъ городомъ по направленю къ высокой горЪ. 
Товарищь Ивана, будучи невидимкой, полетБльъ за 
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ней и сталъ стегать принцессу такъ сильно, что 
на мБет$ ударовъ выступала кровь. Между т6мь 
вфтеръ развфвалъь плащь принцессы, подобно боль- 
шому парусу. Да, страшный это быль полеть. = 

— Какой градъ! какой градъ!—восклицала прин- 
цесса при каждомъ получаемомъ ею ударВ, кото- 


рый, конечно, былъ ей п”лезенъ. Наконецъ, она 
долетфла до горы и постучалась. Гора разверзлась 
съ раскатами грома; принцесса вошла, а за нею 
невидимо проскользнулъь и дорожный товарищъ. 
Они пошли“ п› ллинному ходу, стВны котораго 
сверкали тысячами ползавшахъ по нимъ пламен- 
ныхъ пауковъ. Затмъ принцесса, а за нею и то- 
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варищъ Ивана вошли въ большой залъ изъ золота 
и серебра, на ст$нахъ котораго красовались крас- 
ные и сине цв$ты, величиною съ подсолнечникъ; 
но цвфтовъ этихъ нельзя было касаться, потому 
что стеблями служили имъ ядовитыя змфи, а вфн- 
чиками—выдыхаемое змфями пламя. Весь потолокъ 
быль покрыть мерцавшими свфтляками и небесно- 
голубыми летучими мышами, которыя постоянно 
махали своими тонкими крыльями. Да, несовсфмъ 
обыкновенная была драпировка! Среди залы сто- 
ялъ тронъ на четырехъь лошадиныхъ остовах», въ 
упряжи съ красными огненными пауками. Самый 
тронъ быль изъ стекла молочнаго цвфта, а вм$сто 
подушекъ на немъ лежали маленыхшя черныя мыши, 
закусивпия одна у другой хвосты. Надъ трономт, 
возвышался балдахинъ изъ розовой паутины, ча- 
сто усаженный голубыми мушками, сверкавиими 
подобно драгодфннымъ камнямъ. На трон сидфлъ 
старый, безобразный чародфй, съ короной на го- 
лов$ и скипетромъ въ рукф. Онъ поц$ловаль прин- 
цессу въ лобъ и посадилъ ее возлЪ себя на тронъ. 
Тогда началась музыка. Большая черная саранча 
играла на варгамЪ, а сова хлопала себя крыльями ' 
по брюху, потому что у нея не было барабана. 
См№шной это былъ концертъ! А танцовали малень- 
ве черные домовые, съ блуждающими огоньками 
на шапкахъ. Никто не видфлъь Иванова товарища, 
который сталь на тронъ, чтобы все видфть и слы- 
шать. Въ залу вошли придворные, они были очень 
сановиты и нарядны; но у кого были хоропие гла- 
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за, тотъ могь разсмотр$ть, чтб это явились за 
придворные. То были не что иное, какъ метловища 
съ насаженными на нихъ кочнями капусты, кото- 
рыя чародфй оживилъ и одБль въ вышитыя золо- 
томъ платья. 

Поглядфвъ н$которое время на эти танцы, прин- 
цесса разсказала чародфю, что за нее опять сва- 
тается человфкъ, и спросила, о чэмъ ей подумать 
завтра, когда онъ придетъ во дворецъ, чтобы уга 
дать ея мысль. 

— Совфтую тебф,—отвфтилт чародфй,—подумать 
© чемъ-нибудь очень обыкновенномъ, тогда онъ 
навфрное не угадаеть. Подумай, напримфръ, объ 
одномъ изъ своихъ башмаковъ: никакъ не уга- 
даетъ. Тогда вели отрубить искателю голову; толь- 
ко не забудь, когда завтра опять прилетишь сюда, 
принеси мн: его глаза; я ихъ съфмъ. 

Принцесса низко поклонилась и обфщала не за- 
быть поручен!я. ЧародЪй отворилъ гору, и прин- 
цесса полетБла домой. Но товарищь Ивана на- 
гналъ ее и сталъ такт сильно хлестать, что она 
громко стонала, жалуясь на градъ, и поспфшила 
добраться до спальни. А дорожный товарищь воз- 
вратился въ гостинрРцу, нашель Ивана крфико спя- 
щимъ, отвязаль свои крылья, легъ на постель и, 
конечно, тоже заснулъ, потому что очень устальъ. 

`На утро, когда Ивавъ проснулся, всталъ и до- 
рожный товарищь, разсказалъ, что видфлъь пре- 
странный сонъ о принцесс$ и ея башмак$, и по- 
совфтовалъь Ивану спросить принцессу—не думала 
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ли она о своемъ башмак$. Онъ руководился тЪмъ, 
что подслушалъ въ гор, но не хотфль повфрять 
Ивену этой тайны. 

— Пожалуй, я отвфчу такъ, какъ ты совфтуешь, 
— сказаль Иванъ, — можеть быть, твой сонъ и в$* 
ренъ: я убфжденъ, что Богь мн поможеть. Но 
все-же простимся, потому что если я не угадаю, 
то мы уже не увидимся. 

Они поцфловались, и Иванъ отправился въ го- 
родъ, а оттуда во дворецъ. Залъь, назначенный для. 
оцфнки Иванова отвфта, быль полонъ народу, 
судьи сидфли въ своихъ креслахъ, откинувъ го- 
ловы на мягюя подушки, потому что имъ пред- 
стояло много поработать головою. Старикъ-король. 
всталь и отеръ себф глаза б$лымъ платкомъ. Тутъ 
вошла принцесса. Она была.еще прелестнфе, ч$мъ 
наканун$, ласково раскланялась во всф стороны, 
а Ивану подала руку и сказала: «Здравствуйте, 
любезный другъ!» 

Теперь Ивану слФдовало угадать, о чемъ она 
думала. Какъ ласково принцесса смотр$ла на него! 
Однако, услышавъ слово «башмакъ», она страшно 
поблЪдн$ла и затряслась всфмъ тфломъ. Но ужь тутъ 
нечего было дФлать, потому что Иванъ угадалъ 

Какъ-же обрадовался старый король! Онь ве 
вело подпрыгиваль, а вс$ присутствовавийе стали 
аплодировать ему и Ивану, который впервые уга- 
даль мысль принцессы. 

Не мало радовался и товарищь Ивана, узназъ 
объ его усп5х$. Иванъ-же набожно сложилъ руки 


ДОРОЖНЫЙ ТОВАРИЩЬ 97 


и благодарилъь Господа, твердо уповая, что’ Богъ 
поможеть ему и въ остальные разы. Для второй 
отгадки Иванъ долженъ былъ явиться во дворецъ 
на слБдующее-же утро. 

Вечеръ прошельъ, 
какь и наканун$. 
Пванъ заснуль, а 
его товарищь по- 
летЪль за принцес- 
сой и хлесталъ ее 
еще сильнЪе, чёмъ 
въ первый разъ, 
потому что тепер’ 
билъ ее двумя вт 
вями. Никто не ви- 
дБль его; онъ-же 
видЪлъ и слышалъ 
все. Чародфй и 
принцесса пор$ши- 
ли, что она подума- 
эть о своей. перчат- 
кф, а товарищь 
Ивана опять далъ 
ему совфтъ, будто 
внушенный сномъ. 
Пвану не мудрено было отгадать мысль принцессы 
и во второй разъ, и успфхъ его вызваль всеобщую 
радость во дворц$. Ве придворные прыгали въ под- 
ражан!е королю. Но принцесса лежала на диван и 
не могла произнести ни слова. Теперь исходъ д$ла 
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зависфлъ отъ того, угадаетъ-ли Иванъ и въ трети 
разъ. Въ случа$‘ущачи онъ долженъ былъ женить- 
ся на принцесс$ и по смерти короля наслфдовать. 
отъ него престолъ; а за неудачу б$дняга долженъ 
былъ поплатиться жизнью, и тогда чародЬй съфль 
бы его прекрасные голубые глаза. 

НаканунЪ третьяго дня Иванъ рано легь въ по- 
стель, помолился и спокойно заснулъ. Товарищь 
же его опять подвязалъ себф крылья, на этотъ разъ 
еще опоясался саблей, захватилъ съ собой вс 
три вфтви и полетфль ко дворцу. 

Ночь была темная, хоть глазъ выколи; вфтеръ 
срываль черепицу съ кровель, и стоявцпия въ прин- 
цессиномъ саду деревья съ остовами качались, какъ 
тростникъ; каждое мгновев1е сверкала молшя, и 
громъ гремфлъ безь перерыва; такая буря продол- 
жалась всю ночь. Окно распахнулось, п показа- 
лась призцесса. Она была блфдна, какъ смерть, 
но издфвалась надь бурею; ея большой блый 
плащь крутился въ воздухв подобно оторвавше- 
муся корабельному парусу, а дорожный товарищь 
стегаль ее своими тремя вфтвямп такъ сильно, 
что капли крови капали на землю, и принцесса, 
едва могла летфть. Но все-же они достигли горы. 

— Какая буря, какой градъ! —сказала принцесса, 
входя. —во всю жизнь мою не испытывала я такой 
непогоды. 

— И этого добра бываетъ иногда слишкомъ мно- 
го!-—отв$чалъ чародЪй. Тутъ принцесса разсказала 
ему, что Иванъ и ро второй разъ угадалъ. — Если 
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ему удастся ‘угадать и въ трет, —прибавила она, 
—то мн$ не бывать больше въ гор и придется от- 
казаться отъ волшебства, что меня сильно печа- 
ЛИТЪ. 

— Не угадать ему!—воскликнулъ чародЪй. —Я 
придумаю что-нибудь, о чемъ онъ никогда не ду- 
маль, —разв$ ужьонъ больш!Й чародЪй, чЪмъ я. 
Но теперь станемъ веселиться! —И онъ взяль пран- 
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цессу за об руки и сталь танцовать съ нею; & 
вокругъ нихъ плясали маленьюе домовые и блуж- 
дающие огни; красные пауки прыгали по стфнамъ, 
искрясь и сверкая подобно огненнымъ цвфтамъ. 
Сова била въ барабанъ, сверчки чиркали, а са- 
рапча ‘играла на варганЪ;—вотъ-то быль веселый 
балъ! 

Когда они наплясались, прпицесса стала соби- 
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раться домой, говоря, что ея могутъ хватиться въ 
замкф. ЧародЪй вызвался проводить ее, чтобы по- 
дольше насладиться ея обществомъ. 

Й они полет$ли въ бушевавшую еще бурю; 
пресл$дуя ихъ, дорожный товарищь сломалъ на 
ихь спинахъ всф три вфтви; въ жизнь свою чаро- 
дфю не приходилось, говорилъ онъ, летать въ та- 


ака набббисифьныы 
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кую непогодь. У дворца объ простилея съ прин- 
цессой и шепнуль ей: «Подумай о моей головЪ!» 
Но дорожный товарищь услышаль его слова и, 
какъ-только принцесса проскользнула въ окно, а 
. чарод$й полет$лъь обратно, онъ схватиль волшеб- 
ника за его длинную, черную бороду и отрубилъ 
ему своей саблей гнусную голову по самыя пле- 
чи. Туловище волшебника онъ кинулъ въ море, 
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на съБден!е рыбамъ, а голову ополоснулъ въ водЪ 
и завернулъ въ свой шелковый носовой платокъ. 
ЗатЪмъ онъ полетбль съ нею домой и, прибывши 
въ гостиницу, легъ спать. 

На слёдующее утро онъ передалъ платокъ съ 
головою Ивану, но сказалъ, чтобъ тотъ не раньше ' 


развязаль платокъ, какъ принцесса спросить, о 
чемъ она думала. 

Въ большой зал$ дворца собралось столько на- 
роду, что люди торчали другъ возл$ друга и даже 
одинъ на другомь, какъ связанныя въ пучокъ ре- 
диски. Совфтники сидфли въ своихъ креслахъ съ 


мягкими изголовьями, а старикъ-король нарядилел 
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въ новое платье, п его корона и екипетръь были 
заново отполированы; припцесса-же была блБдна 
казь смерть и одфта вь черное платье, будто со- 
бралась на похороны. 

`— О чемъ думаю я теперь? — спросила она. Иванъ 
развернулъь платокъ и самъ не мало ужаснулся, 
увидфвъ отвратательную голову чародЪя. Да и вс$ 
присутствоваваие содрогнулись, потому что голова 
была ужасна. А принцесса какъ-бы окамен$ла и 
не могла вымолвить ни слова; наконецъ она вета- 
ла и подала Ивану руку: онъ угадалъ. Она не 
смЪла’ взглянуть ни на него, ни ча голову чаро- 
дфя, а только сказала, глубоко вздохнувши: «Те- 
перь ты мнЪ господинъ. Сегодня вечеромъ наша 
свадьба!» . 

— Воть это мн$ нравится! — сказалъ старикъ- 
король. И всф присутствовавпие закричали «ура!» 
Стоявций на улицЪ почетный караулъь заигралъ 
веселый маршъ, вездБ зазвонили въ колокола, и 
кондитерши сняли ©0 своихъь сахарныхъ куколь 
черный хлеръ, потому что теперь была общая ра- 
дость. На базар$ выставили трехъ жареныхъ ц$- 
ликомь быковъ, начиненныхъ утками и курами, и 
всявЙ могь угощалься этимъ жаркимъ. Изъ Фон-. 
тановъ било прекраснфйшее вино, и всяк, кто’ 
покупалъ у хлфбника булку, получаль въ придачу 
шесть большихЪ‘ кренделей, да еще съ изюмомъ. 

Вечеромъ весь городъ быль иллюминованъ; сол- 
даты стрфляли изъ пушекъ, мальчики горохомъ, & 
во дворц® быль пиръ горой, съ музыкой и танцами. 

/ 
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Однако принцесса все-же была колдунья и вовсе 
не любила Ивана. Сообразивши это, товарищь 
Ивана даль ему три пера изъ лебединыхъ крыль- 
евъ и скляночку сь какими-то каплями и велфлъ 
поставить предъ кроватью принцессы большой 
чань съ водою, бросить въ воду перья и вылить 
въ нее капли, а зат$мъ столкнуть принцессу въ 
чанъ и три раза окунуть. Тогда, по увфрентю до- 
рожнаго товарища, пгивцесса должна была очи- 
ститься отъ колдовства и полюбить Ивана. 

Иванъ все это исполниль. Принцесса, упавъ въ 
воду, закричала и стала биться въ чану въ образЪ 
большого чернаго лебедя со сверкающими глазами; 
но, ок нутый вторично, лебедь сталь бЪлымъ, и 
только на шеф сохранилось у него черное кольцо. 
Иванъ. перекрестилея и въ третй разъ погрузилъ 
лебедя въ воду. Тогда лебедь опять обратился въ 
красавицу-принцессу; она была еще прелестнфе 
прежняго и со слезами въ очахъ благодарила Ива- 
На за то. что онъ избавилъ ее отъ чаръ 

На сл$дуюпий день посфтиль новобрачныхъ ста- 
рикъ-король со всею своею. свитою, и зат6мь цфлый 
день народъ стекался для поздравлен1й. Наконецъ, 
явился и товарищь Ивана съ посохомъ въ рукахъ и 
сумкой за спиною. Иванъ бросился цловать его и 
сталь уговаривать не уходить, а остаться жить 
во дпорцЪ и дать Ивану возможность отблагодарите 
его за доставленное счастье. Но’товарищъ Ивана 
покачал головой и сказаль кротко и ласково: 
«Н$тъ, намъ пора разстаться. Я уже уплатилъь 
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свой долгъ: помнишь-ли ты еще мертвеца въ церк- 
ви, покой котораго ‘хот$ли нарушить злые люди? 
Ты отдаль все свое имущество, лишь-бы уб$дить 
ихъ не трогать мертвеца. Мертвецъ этотъ—я!» 

И въ то-же мгновен!е онъ исчезъ. 

Свадьба праздвовалась цфлый м$сяцъ. Иванъ и 
принцесса искренно любили другъ друга; да и 
старикъ король видБлъ еще много радостныхъ дней, 
няньча свопхъ внучатъ и тфшась, когда малютки 
Фздили верхомъ на его колфнахъ и играли его ски- 
петромъ. А посл смерти короля престолъ наслф- 
довалъ Изанъ. 
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Была жестокая стужа, шель снЪгъ и начинало 
уже темнфть. Быль послдей вечеръ въ году, — 
канунъ новаго года. Вь эту-то стужу и темень шла 
по улиц$ бЪфлная дБвочка съ непокрытой головой 
и босыми ногами. БЪФдняжка вышла изъ дому, 
правда, въ туфляхъ, но то были обноски ея ма- 
тери, которые дЪвочка потеряла, спфша переб$- 
жать черезъ улицу и едва не попавъ подъ мчав- 
пийся возокъ. Одну тухлю дБвочка такъ и не оты- 
скала, а другую утащилъ какой-то мальчишка, 
намфреваясь, какъ онъ говориль, сдфлать изъ нея 
колыбельку для своихъ дфтей. 
`Тавъ-то и пришлось дфвочкВ идти босою. Ноги 
ея покраснБли и даже посинфли. ДБвочка несла въ 
старомъ передник$ множество сВрныхъ спичекъ, & 
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одну пачку пхъ она держала въ рукБ. Вь течеше 
цфлаго дня сна не продала ничего, не выручала 
ни копфйки, и потому продолжала, бфдняжка, хо- 
дить по улицамъь голодная и холодпая. Снфжные 
хлопья падали на ея длинные, свфтлые волосы, 
которые вилиеь по затылку краспвымиа кудрями; 
но, конечно, о своихъ кудряхъ дВвочка пе думала. 
Изо вефхь оконъ лились полосы свфта, а изъ 
дверей распространялся прятный запахь жаренаго 
гуся. ВБдь люди встрфчали новый годъ! Объ этомъ 
напоминало дБвочкЬ все окружающее. 

Она забралась въ уголь, составленный двумя 
домами, изъ которыхъь одинъ выступаль немного 
впередъ, присфла, подобравь подъ себя ноги, п 
съежилась. Но оть прикосновен1я холодныхъ ногъ 
кь тБлу дфвочку еще сильнфе прохватиль ознобъ, 
а домой она не смфла идти: вЪдь ‘она ничего не 
продала, ничего не выручила! отец, прибилъ-бы 
ее. Притомъ-же, и дома было холодно; вфтерь 
свистблъ въ крышу, хотя самыя большя дыры и 
были заткнуты соломой и тряпками. Ахъ, какъ 
прятень былъ-бы дЪфвочк и маленьюмй огонекъ, 
хоть оть одной спички, еслпибъ >Бдняжка рЬшилась 
вынуть ее изъ пачки, зажечь и на ея огоньк по- 
грЪть пальцы. И д$вочка рёшилась: шаркъ!... Какт 
ярко спачка вспыхнула! Какой она дала теплый 
огонекъ! ДфвочкЪ показалось, что ‘она спдить пе- 
редъ. олышой желфзной печкой, съ м$дной заслон- 
кой и ручкой. Огонь горЪлъ такъ ярко, такъ слав- 
но грЬлъ! ДБвочка хотфла ужь погрфть у этого 
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огня ноги—какъ вдругъь онъ потухъ; печка исчез- 
ла, и дБвочка сид$ла на морозБ съ концомъ сго- 
р$вшей спички въ рукф. 

° Она зажгла вторую спачку; и эта горБла не ме- 


нфе ярко; гдВ свфть оть нея падаль па домъ, тамъ 
стна казалась такою же прозрачи ю, какъ кисся. 
ДЪвочка могла видфть сквозь нее, что пропсходило 
въ комнат$: покрытый бБлоснБжною скатертью 
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столъ былъ уставленъь посудой; паръ поднимался 
съ жаренаго гуся, начиненнаго черносливомь и 
яблоками, и, о счастье, гусь, съ воткнутыми въ 
него ножемъ и вилкою, всталъ и пошель, перева- 
ливаясь съ боку на бокъ, прямо къ б$дной `ДВ- 
вочкЪ! Но туть и вторая спичка потухла, и дБ- 
вочка могла разглядфть передь собою только тол- 
стую, холодную ст$ну. 

Она зажгла еще одну спичку. И воть, дЬвочкь 
видится, что она сидить подъ чудеснзйшею рож- 
дественскою елкою, п елка эта еще больше и ве- 
ликолфинфе той, которую д$вочка видфла сквозь 
стекляныя двери у богатаго купца. На зеленыхъ 
вфтвяхъ елки корфли тысячи свфчекъ, и висфли, 
и глядфли на дВвочку ярко раскрашенныя кар- 
тинки, какя висять за окнами лавокъ. ШЪвочка 
протянула за картинками обЪ ручонки..: и спичка 
потухла; огоньки отъ свфчей стали подыматься все 
выше и выше; вотъ онижгорять яркими звфздами 
па неб$... Одна изъ зв$здь упала и оставила на 
небЪ длинную черту св$та. 

— Кто-нибудь умеръ!— подумала б$дная дфвочка, 
которой бабушка, одна только и любившая дфвоч- 
ку, но теперь умершая, говаривала: «Когда звЪзда 
падаеть съ неба, это значить, что какая-нибудь 
душа улет$ла къ Богу». 

Еще была зажжена спичка п св$тпла ярко да- 
леко окрестъ. Въ этомъ сянш дЪвочка ясно и от- 
четливо увидфла свою бабушку, которая кротко и 
нЪфжно улыбалась ей. 
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— Бабушка! 
— воскликну- 
ла дЪвочка, — 
возьми меня 
къ себБ! ВБдь 
воть сгоритъ 
спичка, и ты 
исчезнешь, 
какъ исчезли 
теплая печка, 
жареный гусь 
и елка! — И, 
чтобы  удер- 
жать бабуш- 
ку,  дЬвочка 
поспфшно за- 
мгла осталь- 
ныя спички 
ъ пачкф, и 
спички горБ- 
ли такъ ярко, 
что кругомъ 
стало свЪтлфе 
дня. Никогда 
дЪвочка не 
видалабабущ 
ку такою кра- 
сивою и боль- 
шою! И ба- 
бушка взяла, 
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ее на рукии, въ с1ян!и и радости, полет$ла съ нею 
все выше и выше — туда, гдБ не бываетъ ни хо- 
лода, ни голода, ни страха, ни боязни... онЪ по- 
летфли къ Богу! 

А вь углу между домами нашли на другое утро 
маленькую дЪвочку съ красными щечками и улыб-. 
кой на устахл—мертвою. замерзшею въ послфднй 
вечеръ стараго года. И утро новаго года взошло 
надь маленькимъ трупомъ, который садфлъ со 
спичками; одна изъ пачекъь была сожжена. «ВБрно 
хотБла погр$ться!»—говорили люди. Но никто не 
зналъ, кая чудесныя вещи видфла д$вочка передъ 
смертью и въ какомъ блескЪ она встр$тила, вмфот$ 
со своей бабушкой, радости новаго года. 


Ра 
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На конц одной изъ городскихъ улицъ стоялъ 
старый-престарый домъ, построенный л$тъ триста 
тому назадъ, что можно было видЪть по году, вы- 
р$занному на выступ$ балкона, между украшав- 
шими его рёзными-же тюльпанами и листвою 
хм$ля. КромБ того, на дом красовались библей- 
све стихи, начертанные стариннымъ письмомт, 
а надъ каждымъ окномъ была прид$лана рожа съ 
высунутымъ языкомъ. Второй этажъ выдавался впе- 
редъ, и подъ крышею, вдоль ея, тянулся водосточ- 
ный жолобъ съ головою дракона. Голова эта долж- 
на была служить для стока воды, но вода выли- 
валась изъ тфла дракона, потому что труба была 
вся въ дырахъ. 

Вс остальные дома улицы были новы и чисты, 
8* 
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съ большими окнами п гладкими стВнами, п мож- 
но было догадываться, что они смотрятъ на ста- 
рый домь свысока; повадимому, они думали: . «Дол- 
го-ли еще стоять этому старому балагану на срамъ 
улиц? Второй этажъ его до того выдается впе- 
р”дъ, что. изъ нашихъ окопъь совсБмъ не врдно, 
что прсисходать на нишей сторонф. ЛБстноца его 
такъ широка, какъ у к замка, п вы- 
сока, какъ у колокольни. ЖелЪзпыя перила похоти 


на кладбищенсвя ворота, а тоже усажены мБдны- 


ми шариками! Словомъ, безобразие! 

Какт-разъ напротпвъ дома стояли таже новые, 
хорошеньше домики и, вфроятно, были одного. 
мнфн!я съ сосфдями стараго дома. Но здфеь сижи- 


валъь у окча мальтуганъ съ красными тцечками т 


сзЪтлыми глазами, которому старый домъ очепь. 


нравился, какъ при солнечномъ свфт$, такъ пи при. 
лунномъ. Замфтить, бывало, › мальчикь, что со 


ст$ны стараго дома обвалитсел м$стами штукатур- 
ка, п тотчасъ-же начнетъ ‘придумывать, какого 
впда была улица въ давшя времена, со свопми 
выступавшими на улицу лфстницами и балконами 
и съ кровлями со шпицомь; и видблиеь мальчику 
солдаты съ алебардами и дождевыя трубы со змБями 


п драконами. Впрочемъ, домъ былъ дБИствительно. 


замБчательный. А жилъ въ иемь старикъ, ходивпий 
въ старомодныхъ плисовыхъ штапахъ, въ сюртукВ 
съ большими металлическими пуговицами и въ па- 
рикф, который съ перваго-же взгляда нельзя было 
не признать за настолщШ парикъ. Каждое утро 
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въ домъ приходилъь слуга, который убираль ком- 
ваты и псполнялъ все нужное по дому; остальное 
же время старикъ проводилъ совершенно одинъ. 
Иногда снъ подходиль къ окну, чтобы выглянуть 
на улицу, и тогда живи! папротивъ мальчуганть 
кланялся старику, и старикъ отзфчаль поклономъ, 
я такимъ образом ь оп познакомились и даже по- 
дружились, хотя ни разу не перемолвили другъ 
съ другомъ ни одного слова. Впрочемъ, въ этомъ 
не было и нужды. 
Мальчикъ часто слышалъ, какъ родители его 
сожалфли 0 старичк$, живущемъ такъ уединенно. 
Вь слдующее воскресенье мальчикъ завернулъ 
что-то въ бумагу, сошелъ къ воротамъ, дождался 
слуги, ежедпевно ходившаго въ старый домъ, и 
сказаль’ этому челов$ку: «Пожалуйста, отдайте 
это отъ меня старичку, что живеть напротивъ. 
У меня два оловянныхъ солдатика: здфсь одинъ 
изъ пихъ, пусть старикъ возьметъ его себф,—а то 
ему ужь очень скучно». 
Старикъ-слуга весело улыбнулся, кивнулъ маль- 
чаку и понест, солдатика въ старый домъ. ВскорЪ 
затфмь въ домъ къ мальчику явился посланецъ 
съ Вопровомъ — не хочетъ ли и самъ мальчикъ на- 
въстить старика? Родители изъявили на это согла- 
се, п мальчикь отправился въ старый домъ. 
МБдные шарики на перилахъ лфстницы блест$ли 
въ этотъ день спльнБе, чфмь обыкновенно; точно 
они были отполированы въ честь гостя; казалось 
также, что рБзные трубачи, спдфвийе въ тюльпа- 
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нахъ надь дверьми, трубили усерднЪе: такъ разду- 
лись ихъ щекя. «Тратарата!» трубили опи: «маль- 
чуга идетъ! тратарата!» И двери распахнулись. 
Главный ходъ былъ ув5шанъ старыми портретами 
рыцарей въ латахъ и шлемахъ и дамъ въ шелко- 
зыхъ платьяхъ; доспфхи рыцарей звенфли, и шел- 
ковыя платья дамъ шелестили. Затфмъ шла лфот- 
ница, на этажь вверхъ и затфмъ немного внизъ, 
на балконъ, значительно ветхй оть множества 
большихъ дыръ и щелей; изо всЪхъ этихъ отверстй 
росла трава, и самый балконъ и стБна отъ вре- 
мени позеленфли. Стояли тутъ и цвБточные горшки 
съ лицами и ослиными ушами, а росше въ нихъ 
цвЪты пользовались совершенной свободой. Побфги 
растен1й перекидывались съ одного горшка на 
другой и точно говорили: «Вфтеръ ласкалъ меня, 
солнце цфловало и обфщало мн8 къ воскресенью 
свфийй цвфточекъ!» ь 

Потомъ мальчикъ былъ введенъ въ комнату, 
стЗны которой были обиты свинной кожей съ вы- 
цвфтшими, тиснеными золотыми цвфтами. «Позо- 
лота сходить», какъ-бы говорили стфны, «а свин- 
ная кожа держится». По стБнамъ стояли кресла 
съ высокими спинками, р$зьбой и длинными руч- 
ками. \Садитесь! отдохните!» говорили кресль. 
«О, какъ у меня ломитъ кости! Вфрно, у меня’ 
будетъь такая-же подагра, какъ, вонъ, у того ста- 
раго шкапа!» 

ЗатЪмъ мальчикъ попалъ въ комнату, выдавав- 
шуюся въ улицу. Туть его встр$тиль старакъ. 


„ 
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— Благодарю, дружокъ, за оловяннаго солда- 
тика, — сказаль старикъ. — А теперь спасибо еще 
за то, что ты самъ зашелъ навфстить меня. 

— Кнакъ! кнакъ! это онъ благодаритъ! благода- 
рить! — трещала старая мебель; ея было здфеь 
столько, что, казалось, она т$енилась посмотрЪфть 
на маленькаго мальчика. 

Посреди ст$ны 
висфль  портретъ 
молодой, красивой 
дамы, но съ пудрою 
на волосахь и въ 
платьв очень дав- 
няго покроя, съ 
сильн  ‘оттопыри- 
вавшеюся юпкой. 
Дамаказаласьочень 
веселой, не сказа-. 
ла ни слова, но 
такъ пристально 
смотр$ла на маль- 
чика своими ласко- 
выми глазами, что 
онъ тотчасъ же спросиль старика: «Откуда у тебя 
эта дама?» 

— Оть старьевщика,—сказалъ старикъ,—у него 
очень много портретовъ, но никто не обращаеть 


на нихъ вниман!я, потому что никто не знаетъ’ 


изображенныхъ лицъ: всф они перемерли. Но въ 
былое время я знаваль эту дБвушку; теперь ея 
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нфтъ въ живыхъ: она умерла лБтъ пятьдесять тому 
назадъ. 

Подъ портретомъ висфль въ рамк и за стекломъ 
букеть завядшихъ цвБтовъ; они казалась до того 
сухими, что, вфрно, и имъ было не мене пяти- 
десяти лЪть. А маятникь стфиныхъ часовъь пока- 
чивался изъ стороны въ сторону, стрЪлки часовъ 
вращались, и все въ комнатБ старфлось, но не 
замфчало этого. 

— У насъ говорятъ, что тебф, одному, ужасио 
скучно, —сказалъ мальчикъ. 

— Меня навБщають воспоминан!я; а теперь, 
воть, пришелъ еще ты! мн$ и хорошо! 

Старикъ взялъ съ книжтаго шкапа книжку съ 
картинками: въ ней были изображены такя ста- 
родавв1я кареты, какихъ теперь. уже не увидишь, 
солдаты въ нарядБ трефФоваго валета и горожане 
съ развфвавшимися знаменами; на знамени порт- 
ныхЪ были ножнацы, поддерживаемыя двумя льва- 
ми, а на знамени сапожниковъ не сапоги, но дву- 
главый орелъ, вфроятно, потому, что у сапожии- 
ковъ все должно быть парное. Такой п книги те 
перь не найдешь! 

Старикь вышелъь въ сосфднюю комнату при- 
нести варенья, яблокъ и орЪ$ховъ. Мальчикъ по- 
думаль, что жить въ старомь домЪ недурно. 

— Я немогу здБеь остаться! —заговорилъ оловян- 
ный солдатикъ, стоявпий въ этой-же комнатБ, на 
чемодан$. — ЗдБсь такъ одиноко п скучно! При- 
выкши къ семейной жизни, этого не вынесешь! 


ИИ 
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День тяпется такь долго, а вечеръ п того дольше. 
ЗдЪсь совсфмъ не такъ, какъ у тебл, гдф твои 
отець и мать говорили такъ ласково, а ты и 
остальныя дЪтп такъ отлично шум$ли. Ахъ, какъ 
этота. старихь живетъ уединенно! Ты, можетъ быть, 
думаешь, что его кто пабуде цБлуёть, что кто- 
нибудь ласково емотрить на него или устраиваетъ 
ему елку? ЦЬгь, ему не даюгь ничего! развЪ 


устроять похоропы!... Я не могу здфеь оста- 
ваться! 

— Ты долженъ оставаться! — пор$шилъ маль- 
чикЪ. 

Вошелъ старикъ, улыбаясь самымъ добродуш- 
нымъ образомъ, и принесъ варенья, яблокъ и 
орБховъ, такъ что мальчикъ и забылъ про оловян- 
наго солдатика. 

Онъ вернулся домой веселый и довольный. Въ 
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течене сл$дующихъ дней и недфль мальчикъ и 
старикъ постоянно обмфнивались многозначитель- 
ными кивками, а затЪмъ мальчикъ опять навфстиль 
старика. 

Опять затрубили р$зные трубачи: «Тратарата, 
мальчуга идетъ, тратарата!» Опять звучали досп$- 
хи рыцарей, шелестили шелксвыя платья ‘дамъ, и 
старыя кресла жаловались на подагру — какъ и 
вь первое посфщене мальчика, потому что въ 
старомъ дом одинъ день не отличался ничфмъ 
отъ предшествовавшаго, одинъ часъ отъ другого. 

— Я не вынесу этого!—опять жаловался оловян- 
ный солдатикъ:—я плакаль олсвомъ. ЗдЪсь ужасно. 
печально. Пусти меня лучше на зойну; хоть-бы 
мн$ пришлось лишиться рукъ и ногъ, все-же бы- 
ла-бы перем$на! Теперь я узналъ, что значать вос- 
помпнан!я: меня нав$стпли мои воспоминаня, и 
можешь быть увфренъ, что если ихъ посфщевя про- 
должительны, то вовсе не веселы. Я готовь былъ 
соскочить съ этого стараго чемодана. Я видфлъ 
вофхь васъ такъ ясно, какъ-будто быль у васъ. 
Было воскресенье, и вс вы стояли кругомъ стола, 
ст яли, набожно сложивъ руки, чтобы читать мо- 
литву, да и отецъ и мать были въ такомъ-же тор- 
жественномъ настроени. "Гутъ отворилась дверь, 
и въ комнату вошла двухл$тняя сестра твоя, Маша, 
которая, какъ заслышить музыку или пфн1е—ка- 
кя-бы ни было, это ей все-равно, — сейчасъ-же 
начпнаетъ танцовать. Ее не слфдовало-бы пускать 
на общую молитву, однако на этотъ разъ она во- 
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шла и тотчасъ-же принялась танцовать, но ни- 
какъ не могла. попасть въ ладъ, потому что му- 
зыка и пфше были очень протяжныя. Маша оста- 
новилась на одной ногБ и вытянула впередъ го-- 
ловку; но и туть не могла нопасть въ ладъ. ВсЪ 
же вы стояли очень серьезно, какъ ни трудно было 
не засм$яться; я же внутренно см$ялся надь ва- 
шей маленькой сестрой, упаль со стола и нажиль 
себф шишку на л20бъ, съ которой хожу и теперь, 
потому что мнф не сл$довало смфяться. Вотъ, и 
теперь я вспоминаю всю, эту картину; но тавя 
воспоминан!я не веселять, а печалятъ. Скажи, бы- 
ваетъ-ли у васъ общая молитва по воскресеньямъ 
и какъ ведеть себя Маша? Разскажи мн также, 

что подфлываеть мой товарищь, другой оловян- 
ный солдатикъ? Да, ему тамъ хорошо; я же, пра- 
во, не выдержу, это вфрно! 

— Ты подаренъ,—сказаль мальчикъ,—ип долженъ 
остаться. Какъ ты этого не понимаешь? 

Въ это время старикъ принзсъ ящикъ, въ кото- 
рэмь было. что посмотрёть: баночки изъ-подъ по- 
мады и духовъ, коробочки изъ-подъ облатокъ, пу- 
говки и колечки; затфмъ онъ пооткрывалъ и дру- 
ге ящики, а наконець а Фортешано; оно было 
оклеено внутри разными ландшахтами, и, когда 
старикъ заиграль на немъ и запфль, то вышло 
очень хрипло. } 

— Эту пфеню умфла пфть она, —сказаль старикъ, 
кивнувъ головою на портретъ, купленный у старь- 
евщика. И при этомъ глаза старика просвфтл$ли. 
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— Я хочу на войпу! хочу па войпу! —закричаль 
оловянный солдатикъ тавкъ громко, какъ только 
могъ, и упаль на поль. 

Куда онъ дБвался? Пскали его п старпктъ, и 
мальчикъ, но солдатикъь ипсчезъ. ‹Ужь я отыщу 
<го»,—сказалъ, наконецъ старпкъ; но такъ и не 
впдалъ его больше. Въ полу были щели и дыры; 
олозянный солдатикъ провалился въ одну изъ Нпхъ 
и теперь лежаль въ открытомъ гробу. 

Прошелъ день, и мальчикъ вернулся домой, про- 
шла и недбля, минуло’ мпого ‘недфль. Оконныя 
стекла замерзли, и чтобы продфлать себЪ отвер- 
‚сте для наблюдешя надь старымъ домомъ, маль- 
чуганъ долженъ быль оттаятьследь своимъ дыха- 
немъ. На старомъ домБ всБ завитки и надписи 
были запесены снфгомь, лежавшамъ выше крыль- 
ца, точно въ домВ никого не было. Даи въ са- 
момъ дБлБ въ домБ нс было жжильцовтъ: старикъ 
умеръ. ° 

ВскорБ къ дверямъ дома подъ$хали дроги, п па 
нихъ поставили гробъ съ тфломъ старика; чтобы 
отвезти его въ деревию, на семейное кладбище. 
Туда его и повезли. И пикто не провожаль по- 
койника,—вфдь всв друзья его уже умерли. 

Черезь нфсколько дней, въ дом$ пропсходила 
продажа имущества съ торгу, и мальчуганъ могъ 
видфть изъ своего окна, какъ люда тащили изъ 
дома портреты рыцарей и дамъ, цвБточные горш- 
ки съ длинвыми ушами, старые стулья и столы, 
и что веб эти вещи была упесепы въ разлачныя 
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сторопы. Портретъ, куплепный въ лавкЁ старьез- 
щака, возвратился туда-же, да здЪсь и остался, 
потому что никто не зналь уже изображенной на 
портретБ молодой особы, съ напудренными воло- 
гамп, п ппкому не нужна была старая картпна. 

Когда настала весна, старый домъ сломали и 
снесли, какъ непужпую развалину. Во время 
Гадоть, съ улицы молиюо было вид$ть внутрен- 
ность дома п 
комнатъ, въ томъ 
числ и обитой 
свиппою кожей. 
Кожа восВла лос- 
кутьяма состЪит 
и ее срывали; а’ 
на бълконБ зе 
леные стебли об- 
вивали  свфепв- 
пиясея бревна. 
Наконецъ, мф- 
сто, на которомь 
столль старый : 
домъ, было очищепо п выровнепо. 

— Воть теперь хорото!—сказали сосфд!е дома. 

Затфиъ на пустомъ мБстВ выстроили новый 
домъ съ болыпшими окнами и гладко выстроган- 
ными стБвами, а передъ нимъ, гд именно и сто- 
ялъ старый домъ, разбили пебольшой палисадникъ, 
изъ котораго див випоградныя лозы взберались по 
стЪн$ сосфдняго дома. Садъ огородили жел5зной р5- 
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шеткой, съ большими воротами, и прохояме оста- 
навливались и смотрфли въ садъ сквозь р$шетку. 
А воробьи дюжинами садились на лозы и весело 
щебетали, но не о старомъ дом, котораго они не 
помнили, потому что съ его времени прошло уже 
много лёть и нашь мальчуганъ ‘успблъ стате 
взрослымъ мужчиной, радовавшимъ своихъ роди- 
телей. Онъ только-что женился и перефхаль съ 
молодой женой въ этотъь новый домь съ палисад- 
никомъ. Туть онъ стояль подлЪ нея и смотр$лъ, 
какъ она садила понравивиийся ей’ хорошенькй 
полевой цвфгокъ и своими нфжными пальцами при- 
давливала землю вокругъ растеньица. «Ай!» —векрик- 
нула она, —что это такое? Я укололась, въ зема$ 
лежало что-то острое». 

Что-же это было? Вообразите! то былъ знако- 
мый намъ оловянный солдатикъ, который упалъ въ 
щелку пола въ старомъ дом п несколько лЪтъ 
провалялся въ сору и землф. - 

Молодая женщина вытерла солдата сперва зеле- 
нымъ листомъ, а потомъ своимъ тонкимъ носовымъ 
платкомъ, оть котораго такъ славно пахло. Оло- 
вянному солдатику показалось, что онъ очнулся 
от» долгаго обморока.» 

— Похажи-ка! — попросилъь мужъ, улыбнулся п 
сомнительно покачалъ головой.—Конечно, это не 
тотъ солдатикъ; но онъ напоминаеть мн одинъ 
случай изъ моего дфтства!—И онъ разсказаль же- 
нЪ все, что помнилъь о старомъ дом, о старикЪ 
п объ оловянномъ солдатик$, котораго послаль 
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зтарпку, чтобы ‘утфшить его въ одиночеств$. И 
разсказываль онъ это такъ живо, что у молодой 
женщины выступили на глазахъ слезы о б$дномъ, 
покинут м людьми старпчк$. 

— А можеть быть, это тоть-же самый солдатикъ, 
— сказала она.—Я сберегу его и буду вспоминать 
0бо всемъ, что ты разсказалъь мн, но покажи мнЪ 
когда-нибудь и могилу старика. 

— Да, если-бы я зналъ ее! —отв$чалъ мужъ.—Но 
никто ея не знаетъ; всф друзья старика умерли 
раныше его, и некому было заботиться о могилБ 
старика; я же былъ тогда еще ребенокъ. 

— Какъ ужасно, должно быть, жить въ одино- 
чествЪ!— сказала молодая женщина. 

— Да, ужасно! —замфтиль оловянный солдатикъ. 
— Но восхитительно не быть забытымъ. 

— Восхитительно! —повторилъ голосъ вблизи, но 
его слышалъ только оловянный солдатикъ, и при- 
томъ замфтилъ, что слово это воскликнуль кусокъ. 
обоевь изъ свинной кожи, который, хотя и утра- 
тилъ свою позолоту и принялъ цвфть сырой земли, 
но все-же не утерпфль, чтобы не высказать своего 
мн%$в1я. ! 
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Въ жаркихъ странахъ солице печетъ не такъ, 
какъ у насъ: тамъ отъ солица люди бурЪютъ, & 
въ самыхъ жаркихъ земляхъ даже чернфютъ. И 
вотъ, зъ такую то страну прЁхаль изъ холод- 
ныхъ одинъ ученый и думаль, что можетъ про- 
гуливаться здЪеь по улицамь точно такъ же, какъ 
У себя на родин$; но скоро онъ убБдился въ про- 
тивномъ и должзнъ былъ, подобно `всфмъ благо- 
разумнымь туземцамъ, сидЪль дома. Узкая улица 
съ высокими домами, въ которой поселился нашъ 
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ученый, освфщалась солнцемъ съ утра до вечера, 
и потому въ ней въ продолжене цфлаго дня и 
ставни оконъ и двери были заперты, ‘точно будто 
вс. жильцы спали или покинули дома. Да и, въ 
самомь дфлЪ, жара стояла невыносимая: Нашему 
ученому казалось, ‘что онъ сидитъ въ раскаленной 
печк$, и оть жары онъ исхудалъ до такой степени, . 
‘что постоянно худ$ла и его тфнь. И только съ за- 
ходомъ солнца оправлялась и она, и нашъ ученый. 

Праятно было видфть, какъ, съ появлешемъ свЪчи 
въ комнат$, тБнь ученаго вытягивалась по всей 
стфнф, отъ пола и до потолка; ей видимо хот$лось 
раскинуться въ свое удовольстве. Ученый выхо- 
дилъь на балконъ и также ложился во всю длину, 
а когда являлись на небф свфтлыя звфзды, ему 
казалось, что онъ вновь нарождается на свЪтъ. 
На всефхъ балконахъ улицы являлись объ эту пору 
поди, потому что въ жаркихъ странахъ у каждаго 
окна подфланы балконы: какъ люди ни привыкли 
быть темнобурыми, но все-же должны дышать. 
Вся улица оживлялась: на нее высыпали сашож- 
ники и портные, словомъ — все населен!е; выно- 
сили стулья и столы, зажигали на нихъ свЪчи, 
болтали, пли, гуляли; Фздили кареты, проходили 
ослы, позванивая повфшенными на шею колоколь- 
чиками; въ это-же время населене хоронило по- 
койниковъ съ торжественнымъ пфыйемъ, уличные 
мальчишки сгр$ляли горохомъ, а съ церквей раз- 
носился благов$стъ. Жизнь такъ и кипфла на ули- 
цЪ. Только въ одномъ домф, именно въ стоявшемъ 
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противъ того, въ которомъ жилъ ученый, все оста- 
валось тихо. А между тБмъ домъ этоть быль оби- 
таемъ: на балкон стояли въ цв$ту великолфпзыя 
растен1я, а они не могли-бы сохраниться въ жары, 
если-бы не были поливаемы, и кто-нибудь дол- 
женъ-же былъ заниматься этимъ. Да и двери на 
балконъ были по вечерамъ отворены; но въ ком- 
натахъ было темно, хотя изъ нихъ и раздав лась 
‘музыка. Прзжему ученому это казалось стран- 
нымт; онъ восхищался музыкой; можеть быть, 


она и не была хороша, но нашъ ученый воехи-’ 


щался въ жаркихъ странахъ всфмъ, за исключе- 
н!емъ жары. Спрошенный имъ хозяйпнъ сказалъ, 
что не знаетъ, кЪмъ нанять стоявпИй напротивъ 
домъ, а о музык$В отозвался, что она ему сильно 
надофла. «Точно», —сказалъ онъ, — «кто-нибудь безу- 
станно разучиваеть какую-либо пьесу и никакъ 
не можетъ съ ней справиться; все бренчить сдно 
и то-же. Я непремБнно узнаю, кто тамъ ижи- 
ветъ», — добавиль онъ, но не исполниль своего 
обЪщаня. 

Однажды ученый проснулся среди ночи; дверь 
на балконъ была открыта, занав5ска колыхалась 
отъ в$тра, и съ сосфдняго балкона в’ивался въ 
помфщен!е ученаго чудный свфтъ; всф цвфты на 
этомь балконф сяли прекраснфйшими огнями, & 
среди нихъ стояла въ такомъ-же сявм прекрас- 
ная дфвушка. Сляше это упало на лицо ученаго; 
онъ открыль глаза, насколько могъ, но зам$- 
тивъ, что еще не совсфмъ оправился оть сна, со- 
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скочилъ съ постели и прокрался за занав$ску; но 
п дБвушка, и свфтъ отъ нея исчезли. Цвфты уже 
не с1яли, хотя стояли на балконф попрежнему; 
дверь на балконъ была протворена, и изъ внут- 
реннихъ комнатъ раздавалась такая нфжная и 
прятная музыка, что навЪфвала сладыя мечты. 
Туть, очевидно, было какое-то волшебство. Кто 
же жилъ въ тихомъ домЪ? ГдЪ быль ходь въ него? 
Весь нижный этажь быль занять лавками, сквозь 
нихь не могло быть настоянцаго входа. 

Однажды вечеромъ ученый сидфлъь на своемъ 
балкон, въ комватБ за нимъ горфла свфча, и по- 
тому, весьма естественно, тфнь ученаго падала 
на противоположный домъ. Да, въ самомъ дБлф, 
ова сид$ла тамъ на балконф, между цвфтами, и 
при каждомъ поворот ученаго двигалась. 

— Пожалуй, т$нь моя единственное живое суще- 
ство въ этомъ дом$, —сказаль ученый.—Смотрите, 
какъ уютно помфстилась она тамь между цв$тами. 
Дверь балкона полуотворена, и еслибъ тфнь моя 
была догадлива, то могла-бы войти въ комнаты, 
осмотр6ться въ нихъ и потомъ поразсказать мнЪ 
видЪинное. 

— Да и въ самомь дЪлф,—продолжаль онъ шут- 
ливо, — вБдь должна-же ты мнф служить къ чему- 
нибудь. Отправляйся-ка туда въ комнаты! Пой- 
дешь?—При этомъ ученый кивнулъ вопросительно 
головой, и т$нь отвфтила кивкомъ.—Ну, такъ сту- 
пай, но не останься тамъ навсегда! — И ученый 
всталъ; поднялась и тфнь на сосфднемъ балкон$; 
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‘ученый повернулся, и т$нь повернулась, и еслиб» 
кто внимательно слфдилъ за нею, то ясно увилВлъ 
бы, что въ то мгновене, когда ученый ‘ушель въ 
свою комнату и опустиль за собою занавЪфску, 
т$нь скользнула въ полуотворенную дверь сосЪд- 
няго балкона въ комнаты. 

На утро ученый вышелъь изъ дому напиться 
кофе и почитать газеты. «Что это значить?» —вос- 
кликнулъь онъ, выйдя 
на свфтъ. — «У меня 
нЪть тфни! Пожалуй, 
опа вчера вечеромъ 
и въ самомъ  дБлЪ 
ушла! Досадно!» 

И ученымь овлад$- 
ло безпокойство, не 
за тЁнь, а за себл: 
онъ зналъ, что въ хо- 
лодныхъ странахъ хо- 
дить разсказь о че- 
лов5кв безъ тии, и 
потому опасался, что когда онъ, по возвращенш на 
родину, станеть описывать своп приключен1я, то ‹ 
люди заподозратъ его въ повторен чужихъ розсказ- 
ней, тогда какъ ему вовсе не было нужды лгать. И 
потому нашъ ученый р$фшился молчать о случив- 
шемся. что было, конечно, весьма благоразумно. 

Вечеромъ ученый опять вышелъ на балконъ и 
сталь какъ-разъ противъ оставленной на стол$ го- 
рящей свБчи, зная по опыту, что тфнь всегда ста- 
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рается заслониться отъ огня своимъ господиномъ. 
Но на этоть разъ ему не удалось выманить ее. 
Пробоваль онъ и вытягиваться и ежиться,—н$тъ, 
никто не являлся. Принимался онъ и кашлять; но 
и это оказалось тщетнымъ. 

Досадно было ученому. Но въ жаркихъ странахъ 
все растеть чрезвычайно быстро, и по прошеств!и 
недфли нашъ ученый замфтилъ, что когда онъ хо- 
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дитъ на солнцф, то его провожаеть выросшая изъ 
его подошвъь новая тфнь: вфроятно, корешки ста- 
рой т$ни остались при ученомъ. Недфли черезъ 
три у него была уже очень сносная тфнь, а во 
‚ время его путешествя на родину тфнь постоянно 
_ росла и наконецъ достигла такой длины, что и 
половины ея было-бы достаточно. 
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Ученый нашъ, вернувшись въ отечество, при- 
нялся писать книги объ истинномъ, добромъ и 
прекрасномъ въ мфБ. Такимъ образомъ проходили 
дни и годы, многе годы. 

Разъ вечеромъ, когда онъ сидблъ у себя въ ком- 
натф, въ двери ея кто-то легко постучался. 

— Войдите!—кликнулъ хозяинъ; но никто не вхо- 
дилъ. Ученый всталъ и самъ] отвориль двери. Пе- 
редъ нимъ стоялъь человфкъ, до того худощавый, 
что ученымъ нашимъ овладЪло тревожное чувство. 
Впрочемъ, незнакомецъь быль прекрасно одфтъ, и 
его можно было счесть за очень знатнаго господина. 

— Съкфмъ имБю я удовольств!е говорить? —спро- 
силъ ученый. 

— Я такъ и думалъ, — отвфтилъ изысканно од$тый 
господинъ, — что вы меня не узнаете. Да я и 
самъ знаю, что очень изм$нился: я обзавелся тф- 
ломъ и платьями. Вы вЪфрно не’ожидали встрфтить 
меня когда-либо въ такомъ довольствф? Неужели 
вы еще и теперь не узнаете свою прежнюю тфнь? 
Вы, вЪрно, уже не надфялись видфть меня! Съ на- 
шей разлуки мн$ повезло, и я сталь во всЪхъ от- 
ношенляхъ челов$комъ достаточнымъ. Езли мив 
нужно откупаться отъ моей прежней службы, то 
я въ состояши сдфлать это, —добавила т$нь, и при 
этомъ забренчала цфлой связкой висфвшихъ у нея 
на часахъ золотыхъ печатей, другою-же рукою 
задфла за висфвшую у нея на шеф тяжелую золо- 
тую цБпочку... На всхъ ея пальцахъ блест$ли 
въ кольцахъ настояще брилл1анты! То были чп- 
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стЪйшей воды. 

— Я не могу придти въ себя отъ изумлен1я! — 
сказалъ ученый.—Какъ все это случилось? 

— Конечно, случай необыкновенный, — отвфтила. 
тБнь.—Но вфдь и вы также принадлежите къ лю- 
дямъ необыкновеннымъ, а я, какъ вамъ извфетно, 
всегда шелъ по вашимъ слБдамъ. Когда вы при- 
знали меня способнымъ самому пробиваться въ 
свЪтВ, я и пошелъ своей дорогой. Теперь мое по- 
ложен!е, можно сказать, блестящее; но меня то- 
мило желане ‘увид$ть васъ хоть разь до вашей 
смерти, потому что вЪдь смерти не избфжитъ ни- 
кто! Хотфлось мн$ также посфтить родину, —кто-же 
не любитъ свое отечество! Я знаю, что у васъ есть 
другая т$нь. Если я долженъ вознаградить васъ 
пли ее, то прошу васъ объявить мн объ этомъ. 

— Такъ это въ самомъ дБлБ ты! — воскликнуль 
ученый.—Вотъ, не поз$рилъ-бы, что т$нь можетъ 
возвратиться въ образЪ челов$ка! 

— Скажите, сколько мн$ сл$дуетъ заплатить, — 
повторила тфнь,—я не люблю оставаться въ долгу. 

— Какъ тебЪ не стыдно говорить это! —перебилъ 
ученый. — Можетъ-ли здЪфсь быть рЪчь о долг? 
Наслаждайся своей свободой, сколько тебф угодно. 
Я искренно радуюсь твоему счастью. Садись-же, 
старый другъ, и поразскажи мнф часть своихъ 
приключен, а также о томъ, что ты видфль, 
помнишь, въ томъ домБ противъ насъ, въ жар- 
кихъ странахт.. 
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— Сь охотою разскажу вамъ все, —отвфчала тфнь 
и прис$ла на стулъ.—Но обфщайте мнф не гово- 
рить никому въ город, что я быль прежде вашею 
тЪнью. Я въ состоя содержать не одну семью 
и намфренъ жениться. 

— Будьпокоенъ, —зав$рялъ ученый, — я не скажу 
никому, кто ты. Воть теб на это моя рука! 

Удивительно было, до какой степени прежняя 
т$нь стала человфкомъ. Она была въ черномъ 
плать$, изъ тончайшаго сукна. Прибавьте къ это- 
му лакированные сапоги и складную шляпу, & 
также упомянутыя уже нами золотыя печатки, 
золотую цфпочку черезь шею и кольца съ брил- 
ллантами. Словомъ, тфнь была во вс$хъ отноше- 
в1яхъ одфта весьма нарядно, и это не мало спо- 
собствовало тому, что ее нельзя было отличить 
отъ живого человфка. 

— Такъ я назну разсказывать, —сказала тфнь и 
при этомъ поставила свои ноги, въ лакированныхе 
сапогахъ, на рукавъ новой т$ни ученаго, лежав- 
шей у его ногъ, и сдфлала это или изъ высоко- 
мЪр!я, или чтобы привязать къ себ новую тфнь. 
Та продолжала покойно лежать, готовясь слушать 
разсказъ: можеть быть, ей хотЗлось узнать, какъ 
она должна приняться за дфло, чтобы современемь 
также стать самостоятельной. 

— Знаете, кто жиль въ томъ дом$, противъ насъ? 
— спросила тфнь.—То была чудеснфйшая вещь на 
св$тБ—поэз1я. Я жилъ въ ея домф три года, а это 
такъ-же назидательно, какъ если-бы кто жилъь 


ТЕНЬ 133 


три тысячи лфть и читалъ все, что пишется и 
печатается. И я утверждаю, что видфль и знаю 
все. 

— Поэз1я? —сказалъ ученый, —да, да! въ большихъ 
городахъ она всегда ищетъ уединения. Мн$ слу- 
чилось тогда взглянуть на нее, но глаза мои .смы- 
кались отъ сна. Она стояла на балкон$ и блиста- 
ла подобно сфверному сляншю. Пожалуйста, раз- 
сказывай дальше. Ты быль на балконф, вошелъ и...? 

— Очутился въ прихожей, —сказала тфнь.—Вы 
всегда заглядывали только въ прихожую. Она ни- 
когда не освфщалась, и въ ней всегда господство- 
вал, полумракъ; но изъ нея были открыты двери 
во всф осталеныя комнаты, а тамъ было до того 
свЪфтло, что проникни я до самой хозйки — то 
умеръ-бы отъ свфта. Но я поступилъь осторожно 
и не поторопился. 

— Что-же ты тамъ зидфль? — спросилъ ученый. 

— Я видфлъ все и охотно разскажу вамъ вид$н- 
ное, —отвфчала т$нь.—Но позвольте мнЪ обратить- 
ся иъ вамъ съ просьбой, и вБрьте, что она вну- 
шена мн не гордостью: будучи теперь челов$- 
комъ свободнымъ и самостоятельнымъ, обладая 
познанями, — не говоря уже о достаткф, — я 
очень желалъ-бы, чтобы впередъ вы говорили мнЪ 
«вы». 

— Извините меня за старую привычку, — отв$- 
тилъ ученый. — Вы совершенно правы, и я не за- 
буду вашего желев!я. А теперь разскажите мн 
все, что вы видфли. 
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— Все, — сказала т$нь, — потому что я все ви- 
дЪль и все знаю. 

— Каковы были съ виду внутренне покои поэзш* 
—спросилъ ученый.—Походили-ли они на зеленый 
лЪсъ, или на святой храмъ? Или же уподоблялись 
звфздному небу, когда смотришь на него съ высо- 
кой горы? 

— Тамъ было все, —сказала тфнь.—Я не входилъ 
въ комнаты, оставался въ полумрак, но пом$- 
стился такъ, что могъь обозрфть въ залахьъ все, 
потому-то я все и знаю. Я стояль въ такъ назы- 
ваемомъ преддвер!и поэз!. 

— Что-же вы тамъ видфла? Проходили-ли по за- 
ламъ вс боги древности? Сражались-ли тамъ 
древв1е герой? Или играли милыя дфти и разска- 
зывали свои сны? 

— Повторяю, —отвфчала тБнь,—что я быль тамъ 
и видфлъ все, что стбитъ видфть. Побывай тамъ 
вы,—вы не стали-бы челов$комл1; я же сталъ имт. 
и позналь свою природу, свои природныя свой- 
ства, свое родство съ поэзей. Пока я находился 
У васъ въ услуженш, я не думалъ о томъ; но 
всяк разъ, когда всходило солнце и когда оно 
закатывалось, — помните? — я становился удиви- 
тельно великъ, а при м$сячномъ сянш я быль 
почти явственнфе васъ. Тогда я еще не сознаваль 
своей природы; но въ преддверш поэзм она мн 
выяснилась, и я сталъ челов$комъ. Я вышелъ от- 
туда зр5лымъ существомъ, но васъ уже не было 
въ жаркихъ странахъ. Какъ челов5ку, ми было 
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уе стыдно ходить въ прежнемъ моемъ вид: миЪ 
понадобились сапоги, платья, — словомъ, весь 
внфшн@ лоскъ людей. Въ этой крайности — вамъ 
_я могу довфрить эту свою продфлку—я облачился 
въ платье кухарки. И только съ наступленемь 
вечера я р$шался выходить на улицу и при свЪтф 
м$сяца гулять по городу. Я вытягивался, взби- 
ралея на высочайция стфвы — это такъ прятно 
щекочеть по спин, — спускался, заглядывалъ въ 
окна всфхъ этажей, съ подвала и до чердака, 
заглядываль туда, куда никто не можеть загляды- 
вать, п видёлъ сокровенное для другихъ. Сказать 
правду, мы живемъ въ скверномъ мрЪ, и еслибъ 
не было принято считать лишь человфка за нфчто 
значительное, то я отнюдь не желалъ-бы быть имъ. 
Я ви4$ль самыя немыслимыя вещи у женщинъ, 
у мужчинъ и у малыхъ д$точекъ; я въ совершен- 
ств5 позналъ то, что не слфдовало-бы знать ни 
одному челов$ку: пороки ближняго. Издавай я 
газету, — я ув$ренъ, что у нея не было-бы недо- 
статка въ читателяхъ; но я предпочиталь писать 
къ самимь наблюденнымь мною лицамъ, и это 
порождало безконечные толки во всЪфхъ городахъ, 
чрезъ которые я профзжалъь. #Иители до такой 
степени боялись меня, что ужасно меня любили, 
профессора удостоили меня звашя профессора, 
портные дарили мн новыя платья, которыхъ у 
меня теперь огромный запасъ; зачальникъ монет- 
наго двора выбивалъ въ честь меня медали, а жен- 
щциевы восхваляли мою красоту, и такимъ-то обра- 
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зомт сталь я тёмъ, чЪмъ вы меня видите. А тс- 
перь позвольте мн$ расклапяться и передать вамъ 
мою карточку: я живу на солнечной сторонф и 
въ дождливую погоду всегда бываю дома.—Съ этими 
словами ть ушла. 

— ЗамБчательный случай!—сказалъь нашъ уче- 
ный. 

По прошеств я года, т$нь снова навфстила уче- 
паго. 

— Каково поживаете?— спросила она. 

— Да пишу, — сказалъь ученый, — объ истин$, 
добр$ и красот, но никто и читать не хочетъ. Я 
въ отчаянш, потому что отдался этому дБлу всею 
душею. 

— Эгого я себф не позволю, —еказала тфнь,—я 
жир$ю, а это самое существенное. Вы не умфете 
жить; отъ постоянныхъ ученыхъ разысканйй вы 
совсфмъ расхвораетесь; вамъ слфдуеть похать 
путешествовать. Я каждое лфто путешествую. Хо- 
тите отправиться со мною? Мн хот$лось-бы взять 
съ собою собесфдника. Не пофдете-ли вы въ каче- 
ств моей тфни? Мн$ буеетъ весьма пр!ятно имфть 
васъ при себф. А путевые расходы я привимаю 
на себя. 

— Эго слишкомъ,—сказалъ ученый. 

— Однако, подумайте, —прервала его тфнь.—Пу- 
тешестне принесеть вамъ пользу, а если вы со- 
гласитесь быть моею тфнью, то оно не потребуеть 
отъ васъ никакихъ издержекъ. 

— Это ни на что. не похоже!—замфтилъ ученый. 
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— Да, вотъ каковъ свфтъ и воть какимъ опь 
становится, — сказала т$нь, и съ этими словами 
она откланялась. 

Вь. послБдовавшее затфмъ время ‘ученому не 
счастливилось; его давили заботы и горе; въ томъ, 
что онъ говорилъ и писалъь объ истинномъ, добромъ 
и прекрасномъ, большинство понимало столько-же, 
какъ свинья въ апельсинахъ. Наконецъ, съ горя 
ученый забол$лъ. 

— Право, вы совсфмъ похожи на тфнь,—говорили 
ему люди, и ученаго пробирала дрожь, потому 
что эти слова напоминали ему многое, 

— Вамъ нужно Фхать на воды, —сказала тБпь, 
снова навфстивши ученаго. —Другого средсгва нЪтъ. 
По давнему знакомству я возьму вёсъ съ собою; 
я оплачу дорогу, а вы ее опишете и будете раз- 
влекать меня въ пути. МнЪ необходимо съфздить 
на воды, потому что у мен не растетъ борода: 
это также болБзнь, вфдь у мужчины должна быть 
борода. Будьте-же благоразумны и примите мое 
предложене. ВБдь мы пофдемъ какъ товарищи! 

И они отправились. ТЪнь стала господиномъ, а 
тгосподинъ тВнью! Они Фздили и ходили всегда 
вм$стВ — одинъ за другимь или одизъь послЪ 
другого, смотря по тому, съ которой стороны 
свфтило солнце. ТФнь всегда умфла занять м$сто 
господина, а нашъ ученый и не обращаль на это 
вниманя: онъ былъ добр$йшее и притомъ ласко- 
вое и кроткое существо. Однажды онъ обратился 
къ своему товарищу съ такамъ предложешемъ: 
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«Такъ какъ мы стали дорожными товарищами и 
съ дБтства росли вм$стВ, то не говорить-ли намъ 
другъ другу «ты»? Это какъ-то задушевн$е!» 

— Благодарю васъ за расположене и откровен- 
ность, —отвфчала т$нь, ставшая господиномъ,—и от- 
в$чу вамъ такъ-же искренно. Вамъ, какъ ученому, 
конечно извфстно, что природа вещей часто загадоч - 
на. Одни люди не могутъ выносить прикосновен!я 
чужой руки; друме содрогаются, когда при 'нихъ 
водятъ гвоздемъ по стеклу. Я испытываю такое-же 
чувство, когда вы мн$ говорите «ты»; это слово 
какъ-бы прогоняеть меня и ставать въ прежнее 
мое положен1е. Вы поймите, что слушать оть васъ 
«ты»,—препятствуетъ мн$ не гордость, а иное чув- 
ство. Съ своей стороны, я охотно буду говорить 
вамь «ты», и такимъ образомъ -ваше желаше бу- 
деть хоть наполовину исполнено! 

И послВ этого тфнь говорила своему прежнему 
господину «ты». 

— Однако-жь, непрятно, что онъ говоритъ мн$ 
«ты», когда я товорю ему «вы», — подумалъ уче- 
ный, но не возсталь противь прихоти своего до- 
рожнаго товарища. 

ПрБхали они на воды, гд$ было много иностран-. 
цевъ, между прочими и одна королевская дочь, 
страдавшая слишкомъ острымъ зрёыемъ, что пред- 
ставляеть сзои неудобства и опасности. 

Королевна тотчасъ-же ‘увидфла, что вновь пр!- 
Фхавпий гость долженъ быть челов$къ необыкно- 
венный. «Говорятъ», —сказала она,—«что онъ пр- 
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Зхаль съ цфлью отростить себ бороду; но это 
неправда, я вижу настоящую причину его прзда: 
онъ не бросаетъ тБни». 

Однако, ее подстрекало любопытство, и потому 
она отправилась на прогулку въ общ садъь и 
вступила въ разговоръ съ интереснымъ чужестралн- 
цемъ. Какъ королевской дочери, ей нечего было 
`це}емониться, и потому она‘ высказала ему на- 
_. прямикъ: «Ваша болфзнь соетоить въ томъ, что 
вы не бросаете т$нп». 

— Ваше королевское высочество, должно быть, 
поправляетесь, —отвфчала тфнь.— Сколько мив из- 
вЪстно, ваша болфзнь состояла въ томъ, что вы 
видфли слишкомь зорко, но теперешийя слова ва- 
ши убЪждають меня въ томъ, что бол6знь ваша 
прошла и что вы уже здоровы. У меня есть т$вь, 

‚ и притомъ необыкновенная. Разв$ вы не видите 
человфка, который всегда ходитъ рядомъ со мною? 
У другахъ людей т$нь обыкновенная, но я не 
люблю ничего заурядъ. Люди часто шьютъ своимъ 
слугамъ ливреи изъ сукна боле тонкаго, чЬмъ 
какое носять сами, а я нарядилъ свою тфиь че- 
ловфкомъ, и вы замфтите, что я снабдилъ его да- 
же его собственною тфнью. Это стбптъ большихъ 
денегъ; но у меня уже такая причуд» къ необык- 
новенному. 

— Неужели, въ самомъ дБлЪ, —спросила себя ко- 
ролева,—здоровье мое настолько улучшилось? Эги 
воды самыя цфлительныя въ свфт$. Въ наше вре- 
мя вода обладаетъ ‘удивительн ю врачующею си- 
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лою. Но не пофду-же я изъ-за выздоровленя до- 
мой; теперь-то здфсь и становится забавно. 0с0- 
бенно нравится мн$ этотъь чужестранецъ. Лишь-бы 
не росла у него подольше борода, иначе онъ тот- 
часъ-же и уфдетъ. 

Вачеромъ, ве устроенной на водахъ большой 
залф, королевна танцовала съ т$нью. Она танцо- 
вала легко, но тфнь еще легче,—такого танцора 
королевна еще не встрфчала. Она разсказала ему, 
изъ какой страны она родомъ, и оказалось, что 
т$нь бывала въ этой странф во время своего путе- 
шеств!я, но что на ту пору принцессы тамъ не ` 
было. А т$нь, которая заглядывала въ этой стра- 
н$ во вс окна и видла происходившее за ними, 
могла сообщить королевнф очень много интерес- 
наго и для нея удивительнаго. «Это долженъ быть 
мудрЪйпций челов$къ въ мрЪ»,—подумала принцес- 
са и преисполнилась къ чужестранцу глубочай- 
шаго уважевя, а танцуя съ тБнью вторично—влю- 
билась въ нее, что тфнь тотчасъ-же и замфтила, 
потому что королевна такъ и виявалась въ нее 
глазами. Она танцовала вмЪстБ и въ трет! разъ, 
и принцесса ур тотОвА была сознаться своему 
кавалеру въ любви, но удержалась изъ благора- 
‘зум я: вспомнила о своемъ королевств и о множе- 
ствф людей, которыми ей предстояло управлять. 
«Онъ челов$къ мудрый, это хорошо»,—думала она 
про-себя,—«что онъ великолфино танцуеть—также 
не дурно. Но обладаетъ-ли онъ познан!ями? Это 
не менфе важно, нужно испытать его». И по не- 
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многу она навела разговеръ на предметы самые 
замысловатые, о которыхь и сама не могла-бы 
отвфтить на предложенные вопросы. Тфнь состроила, 
престранную Фиазюномио. 

— Такъ на этотъ вопросъ вы не можете отвфтить? 
— спросила королевна. 

— Этому я учился еще въ дБтствф, — отв$тила, 
тБнь.—Думаю, что` предложенный вами вопросъ 
въ состоянш разрфшить даже тБнь моя, стоящая 
вонъ у дверей. 

— Ваша тфнь! — повторила принцесса. — Вотъ 
было-бы интересно послушать. 

— Не ручаюсь, —отвфтила тфнь,—но надфюсь, 
что отвфтить. Она уже много л$тъ провожаетъ меня 
и всегда была внимательна. Но возволю себ пред- 
варить ваше королевское высочество, что моя тёнь 
очень дорожить своею внфшностью человфка, и 
что, желая поддержать въ ней хорошее настроен1е— 
а оно необходимо для удачнаго отв$та, слБдуетъ 
обращаться съ нею совершенно какъ съ человъ- 
комъ. 

— Эго мнЪ нравится, —отвфтила королевна. 

И принцесса подошла къ ученому, стоявшему 
у дверей, и стала разговаривать съ нимъ о солн- 
цф, лун$ и звфздахъ, о внугреннемъ и внфшиемъ 
предназначенш, и на всф ея вопросы ученый от- 
вфчалъ весьма отчетливо и разсудительно. 

— Какой замфчательный человфкъ долженъ быть 
этоть иноземецъ, если ‘у него даже тфнь такая 
мудрая! —подумала принцесса.—Какое будетъ благо 
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для страны и моего народа, если я изберу этого 
челов$ка своимъ мужемъ. Я такъ и сдфлаю! 

Королевна и тфнь вскор$ объяенились и услови- 
лись, и принцесса просила только жениха не от- 
крывать никому пхъ тайны, пока они не пруВдутт, 
въ свое королевство. 

— Никому! ни даже моей т$ни, —завфряла тёнь, 
руководясь своими особыми цблями. 

П они прЁВхали въ страну, которою управляла 
королевна. 

— Послушай, другъ мой, — сказала т$нь ученому, 
— теперь я достигъ счастья, едвали доступнаго кому- 
нибудь другому. И потому я хочу и для тебя сдЪ. 
лать нфчто особенное. Ты будешь жить въ моемъ 
дворцф, будешь Фздить со мною въ моей королев- 
ской карет и получать сто тысячь рублей годо- 
вого содержанйя; но все это я сдБлаю лишь подъ 
условшемъ, чтобы ты позволялъ вс$мъ и каждому 
называть тебя тБнью; ты долженъ вфчно хранить 
вь тайн, что н$когда былъ челов$комъ; а разъ 
въ годъ, когда я при лунномъ свфт$ буду сидбть 
па балкон®, чтобы показаться народу, ты ляжешь 
у моихъ погъ, какъ прилично тфня. Я не шучу: 
я женюсь на королевнВ, и сегодня будетъ отпразд- 
новгна наша свадьба. 

— Да какъ-же можете вы ожидать отъ меня та- 
цой продёлки?—воскликнуль ученый.—Нфтъ, ни- 
когда и ни за кая блага не стану я въ пей 
участвовать! ВФдь это значило-бы обмануть весь 
народъ, да въ придачу еще и королевну. НФть, 
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афтъ! Я все выведу наружу: я скажу, что чело- 
вЪкъ-то я, а ты лишь тБнь моя, которую одЪли 
въ платья! . 

— Этому никто не повВритъ,—схазала тнь.— 
Будь-же благоразуменъ, или я позову стражу. 

— Я пду прямо къ королевнв,—погрозился уче- 
пый. 

— А я пойду раньше; ты же отправишься въ 
тюрьму. 

И твнь исполнила свою угрозу: стража повино- 
валась тБии, видя въ ней жениха королевны. 

— Ты дрожишь? — спросила королевна вошедшую 
къ пей тБнь.— Что случилось? Только не заболЪи: 
вфдь сегодня вечеромъ наша свадьба! 

— Я испыталъ самое ужасное несчаст!е, какое 
только можетъ постигнуть челов ка, —сказала тБнь. 
— Вообрази: моя т$нь помфшалась; да, сердце та- 
кой ОЪдной т$ни невыносливо! Опа выдумала, что 
она человЪкъ, а что я—подумай!— что я ея тёнь! 

— Да это ужасно! —вскричала королевна.—Ты, 
конечно, сдаль ее подь приемотръ? 

— Сдалъ,—отвбтила тбнь,—но я опасаюсь, что 
она никогда не излечится отъ своего помфшатель- 
ства. 

— ББдная! — сказала королевна. — Въ самомъ 
дБлЪ, она достойна сожалБыйя. Пожалуй, для нея 
было-бы благодфян1емъ, еслибъ ве избавить отъ 
присущей ей частички жизни. И, пристально 0б- 
думывая дБло, я прихожу къ убБждению, что ещ- 
придется безъ шуму сбыть ее съ рукъ. 

10* 
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— Конечно, это будетъ очень грустно, —замтила 
тВнь, — потому что она всегда была преданнымъ 
слугою.—И при этомъ тфнь глубоко вздохнула. 

— Ты благородный ‹ челов$къ! — сказала коро- 
левна. 

Вечеромь весь городъ быль пллюминованъ; па- 
лили изъ пушекъ, и солдаты дфлали на-караулъ. 
Праздновали свадьбу королевны. Она и т$нь выхо- 
дили на балконъ, и народъ кричаль «ура!» = 

Ученый-же ничего этого пе слышалъ, потому 
что съ нимъ уже покончили. 


. ГСТЬ И РАЗНИЦА... 


Насталъ май; в5теръ былъ еще холодпый, но уже 
была весна: это доказывали деревья и кусты, поля 
й луга. ВездВ были щедро разсыпаны цвфты, даже 
н< живой изгороди, въ которой весна проявила свое 
паступлен1е, даже на маленькой яблон$, состоявшей 
всего изъ одного ростка, но сверху-донизу какъ- 
бы усфянной розовыми бутонами, готовыми рас- 
пуститься. Само деревцо хорошо сознавало свое 
великол$ше: такое сознан1е кроется въ листЪ, какъ 
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въ крови, п потому деревцо и не удивилось, когда 
передъ нимъ остановилась на дорог господская ко- 
ляска и сидфвшая въ коляск$ дфвушка сказала, 
что эта цв$тущая яблонька такая прелесть, какую 
только можно видфть, что она—сама весна въ са- 
момъ пышномъ образ$. Ростокъ отломили; дфвушка, 
взяла его въ руку и накрыла отъ солнца свопмъ 
шелковымъ зонтикомъ. Коляска покатила назадъ въ 
замокъ съ высокими залами п красивыми комната- 
ми; у оконъ его колыхались прозрачныя, бФлыя за- 
навЪски; въ блестящих вазахъ стояли прекрасные 
цвфты, и вт одну пзъ этихъ вазъ, которая казалась 
выр$занною изъ только что выпавшаго снфга, по- 
авили роетокъ яблони между свЪжихъ буковыхъ 
й. Прелесть было смотр$ть на него’ 

зблонька возгордилась, что впрочемъ было со- 
енно по-человЪчески. 

о зал проходило много людей п — смотря по 
азапному имъ прему — осмфливались выражать 
свое удивлеше. Опи не произносили ни слова, дру- 
ге разсыпались болтовнею. Уже по этому одпому 
яблонька замфтила, что и между людьми, какъ 
между цв$тами и растен1ями, существуетъ разница. 
«Н$которыя растен!я»,—думало деревцо, —«суще- 
ствуютъ для красы, дру Мя для питавя; но есть и 
тая, которыя, исчезнувъ, не прачинили-бы ущер- 
ба ни красВ, ни патанио». И такъ какъ яблонная 
_ вфтка стояла у открытаго окна и глядфла изъ него 
въ садъ и ва поле, то и могла предаться наб. юде- 
нио множества цзБтовъ и растенШ и размышлению 
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объ нихъ. Тамъ стояли растея и пышныя, п. 
скромныя, а пныя и совсфмъ убомя. 

— ББдныя, отверженныя травы!— сказала яблон- 
нал вфтка.—Ковечно, установлена разница; но какъ 
оп, бфдныя, должны быть несчастны, если только 
такя растешя одарены сплою чувства, какъ я и 
подобныя мнф. Да, несомнЪнно, установлена огром- 
ная разница! Но, видно, тому слФдовало быть, по- 
тому что иначе вс растен1я стояли-бы въ одина- 


\ ковомъ цвЪту! 


И яблонпая вфтка смотр$фла съ сострадашемъ 


‘особенно на одинъ родъ цвфтовъ, кот»рый росъ во 


множеств$ на лугахъ, у изгородей и въ канавахъ. 
Никто не связывалъ этихъ цвфтовъ въ букеты: для 
этого они были слишкомъ обыкновенны; они рбс 
даже между камнями мостовой, какъ нас 
сорныя травы, и народъ прозвалъ ихъ гадкимъ 
пемъ «коровьяго цвфта» *). 

— ББдный, презр$нный цв$токъ! —свазала ябл 
пая вЪтка, — ты не виновать въ томъ, что тан 
обыкновененъ и что тебя прозвали гадкимъ име- 
немь «коровьяго цв$та». Но между растенйями су- 
ществуеть то-же, что п между людьми: должна 
быть разница. 

— Разница?— спросилъ лучъ солнца, цфлуя яблон- 
пую в$тку, но вмфетВ съ т6мъ и желтый коровй 
цвфтъь на лугу. И вс$ его братья-лучи д$лали то- 
же самое: цфловали пышные цв$ты и убоше. 


*) Также: одуванчикъ, полевой цикорЁй и проч. 
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Яблонная вЪфтка никогда не размышляла о не- 
исчерпаемой любви Бога ко всему живому; ей 
никогда не приходило на мысль, сколько прекрас- 
наго и полезнаго можеть таиться въ скромной ти- 
ши. Но вфдь и это было совершенно по-челов$- 
чески! 

Солнечный лучъ, лучъ свЪта, понималъ это луч- 
те. «Не далеко, не свфтло и не ясно ты видишь! 
Къ какому это презр$нному растеню относишься 
ты такъ сострадательно!» 


— Вонъ къ коровьему цв$ту,—возразила яблон-, 
ная вЪтка.—Никто не вяжеть ихъ въ букеты, ихъ/ 


топчуть ногами, ихъ слишкомь много, и когда 
они даютъ сфмя, то оно летить подобно пушин- 
камъ черезъ дороги и даже садится на платье лю; 
дей. Это лишь сорныя растен1я, да таково и ихъ 
назначен!е. Какь я радуюсь ыы что не роди- 
лась однимъ изъ нихъ! 

Во время этого разговора, ва лугъ явилась ц$- 
лая толпа дфтей; меньшй ребенокъ былъ еще такъ 
слабъ, что его несли друмя дЗти; когда они поса- 
дили его въ траву, ‘между цвфтами, то онъ радост- 
но разсм$ялся, сталъ брыкать ножками, валяться 
по травЪ, собирать желтые цвфты и, въ своей ми- 
лой простотё, цЪловать ихь. Большя дЁти сры- 
вали цвфты съ ихъ стеблей, сгибали эти стебли 
кольцомъ, трубочку въ трубочку, вацфпляли коль- 
цо на. кольцо въ длинныя цфии, увфшивали ими 
себ шею, плечи и шляпы до того, что блистали 
этими зелеными цфиями. А самыя взрослыя дфти 
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осторожно срывали уже отцв$тийе цвЁтки съ ихь 
прозрачной, воздушной сфмянной головкой, пред- 
ставляющей прелестнЪйпий куполъ изъ тончайших 
перышекъ. ДБти подносили такую головку ко рту, 
чтобы сразу сдуть ее начисто. Кому это удавалось, 
тотъ, по увфреншо бабушки, долженъ быль’ полу- 
чить еще до конца года. новое платье. 

Такимъ образомъ презр$нный корой цвбть 
сталъ пророкомъ, 

— Видишь-ли? — сказаль солнечный лучъ, — ви- 
дить его красоту и могущество? 

— Ла, дла дьтей,—отвфтиза яблонная вЪтка. 

Пришедшая на лугь старушка стала сломан- 
нымъ столовымъ можемъь выкапывать корни ко- 
ровьяго цвЪта, чтобы часть ихъ изжарить на ко- 
Фе, а осгальную обратить въ деньги, продавъ ап- 
текарю на лекарства. 

— А красота — все-таки н$что высокое, — ска- 
зала яблонная яфтка. — Только избранные попа- 
даютъ въ царство красоты. И между цвфтами и 
растен!ями есть такая-же разница, какъ и между 
людьми. 

Но солнечный лучъ процолжалъ говорить о без- 
конечной любви Бога ко всякому создавпо, ко 
всему живому, и о равномъ распред$лешиа благъ 
во времени п въ в$чности. 

— Можете смотр$ть на это и такъ, — сказала 
яблонная в$твь. 

Въ это время вошли въ комнату люди, и вмБств 
съ ними вошла и молодая графиня, которая по- 
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ставила яблонную вфтку въ прозрачную вазу нп 
на свфтъ. Она держала въ рукахъ что-то защи- 
щаемое ею тремя, четырьмя большими листьями, 
чтобы подъ нихъ не могъ проникнуть вфтеръ. И 
грахиня несла свое сокровище съ такою заботли- 
востью, какую не оказывала даже нёжной вфтк$. 
Медленно сняла опа прикрывавиие больше листья, 
—и что-же?—подъ ними оказалась тонко-перистая 
головка презр$ннаго желтаго коровьяго цв$та. Вотъ 
какое растен!е грахиня несла такъ осторожно, 
чтобы не утратилась ни одна оперевная стр$лочка 
изъ образующихь облачную толовку и скр5плен- 
ныхъ такъ непрочно Графиня сберегла летучую 
головку въ цфлости и восхищалась ея чудною 
Формой, воздушной прозрачностью, своеобразнымъ 
складомъ и всею ея красотою, которую долженъ 
быль развфять в$теръ. 


— Взгляните, какъ чудно-красиво Богъ устроилъь 


этоть сБменной вБнецъ! — сказала грахизя. — Я 
срисую его и яблонную вЪфтку. Ту вс признають 
прелестной, но`и это скромное растеве отличено 
Богомъ, только инымъ способомъ. Какъ они раз- 
личны! и все же оба они — дфти великаго царства 
прекрасной природы! 

И солнечный лучъ цфловаль перистый сЪБмен- 
ной вфнчикъ убогаго коровьяго цв$та, но ц$ло- 
валь также и яблонную вЪфтвь, цвфточные лепест- 
ки которой какъ-будто стыдились` этого прирав- 
нения. 
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Городской голова стоялъ у открытаго окна и 
смотр$лъ на улицу; на немъ была тонкая рубашка, 
вся въ узкихъ складкахъ и застегнутая на груди 
золотой булавкой; онъ быль весьма чисто выбритъ, 
но все-же немножко порфзался, и зал$пилъ ранку 
кусочкомъ протеки. 

— Слушай-ка, малый! —кликнулъь онъ изъ окна. 

А малый этотъ быль не кто иной, какъ прохо- 
дивиИй мимо сынишка прачки, который вфжливо 
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снялъ хуражку. Козырекъ хуражки былъ надло- 
манъ, да и вся-то она была приспособлена къ то- 
му, чтобы ее прятать въ карманъ. Мальчуганъ, въ 
бЪдномъ, но чистомъ платьф и въ тяжелыхъ дере- 
вянныхъ башмакахъ, остановился передъ головою 
такъ-же почтительно, какъ если-бы стоялъ передъ 
самимъ королемъ. 

— Ты хороший и вБжливый мальчикъ,— сказалт, 
голоза.—Твоя мать, вфрно, полощетъь 6бЪфлье на 
рЪкЪ? Ей-то ты и тащишь-то, что у тебя въ кар- 
манЪ? Сколько же несешь ты ей? 

— Поль-косушки, —отвфтилъ мальчакъ пспуганно 
и застВнчиво. 

. — И сегодня утромъ ты отнесъ ей столькое? 
—продолжаль допрашивать голова. 

— Нфть, не сегодня, а вчера,—возразилъ маль- 
чикъ. 

— ДвБ полукосушки составляютъ цфлую! — ска- 
залъ голова.—Мать твоя никуда не годится! Б$да 
съ этими людьми! Скажи своей матери, что ей 
должно быть стыдно. Да смотри, не сдВлайся и ты 
-пьяницей! Но какъ-же этому не ‚ случиться! БЪдное 
‘дитя! Ну, ступай себ! * 

Мальчикъ побрелъ дальше. Фуражка такъ и 
осталась у него въ рук, и вфтеръь развфваль его 
свфтлыя кудри. Мальчикъ дошелъ до конца улицы, 
завернуль за уголь и спустилея въ оврагъ, къ 
‚рЪкВ, гдБ мать его стояла на плоту и била валь- 
комъ по б$лью. Течеше было сильное, потому что 
выше по р$чк мельникъ спусгиль воду изъ за- 
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пруды; потокъ тянулъ простыню, которую стала 
полоскать прачка, и чуть не сорвалъь ее самое въ 
воду, —прачка удержалась только за перпла. 

— Я такъ ослабла, что едва держусь на ногахъ, 
— сказала она.— Хорошо, что ты пришелъ,—обра- 
тилась она къ мальчику, —мн$ можно будетъ не- 
множко подкр$питься. Здесь у`воды такъ холодно. 
а я стою туть уже часовъь шесть. Принесъ ты 
что-нибудь? 


тб 
У 


Мальчикъ досталь изъ кармала силянку; мать 
приставила ее ко рту и глотнула. 

— Какъ гр$етъ!—сказала она.—Точно съФшь 
чего-нибудь горячаго, а стдить дешевле. Хлебни и 
ты, мой милый! Ты страшно блФденъ! Тебф вфрно 
холодно въ сквозной одежд$; да и правда — вфдь 
ужь осень! У, какъ холодна вода! Только-бы мн 
не заболть! Ну, этого не случится! Дай-ка мнЪ 
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еще глоточекъ; да выпей и самъ, только чуточку: 
тебЪ не сл$дуетъь привыкать къ вину! 

И она сошла на мостикъ, на которомъ стояль 
мальчикъ, и оттуда ступила на землю. Вода струи- 
лась съ рогожки, которою прачка повязала себЪ 
животъ, и сочилась изъ ея подола. 

— Приходится работать такъ, что чуть кровь не 
брызжеть изъ-подъ ногтей! — сказала мать. — Но 
это ничего, лишь-бы честно выростить мн$ тебя, 
мой мальчикт! 

Тутъ подошла къ нимъ старуха, въ очень бЪд- 
ной одеждф, хромая и съ большимъ поддфльнымъ 
локономъ на’одномъ глазу. Локонъ долженъ быль 
скрывать недостатокъ глаза, но, напротивъ, еще 
болфе выставлялъ его. Старуха была прятельница 
прачки: хромая Марта съ локономъ, какъ звали 
ее сос$ди. 

— Ахьвы, бЪдная! —сказала Марта прачк$, —какъ 


ламъ приходится много работать! И при этомъ вы. 


все время стоите въ вод. Какь туть не глотнуть 
иной разъ винца, чтобы согрфться; и злые языки 
кричать про каждую каплю, чго вы выпьете! — И 
туть она передала прачкф весь разговоръ город- 
ского головы съ мальчикомъ. Марта слышала этотъ 
разговоръ пи сильно разсердилась на голову, что, 
онъ отозвался такъ о матери сыну и отрого осу- 
ждаль ее за глотокъ вина, тогда какъ самь въ 
этоть день даваль большой обфдь со мнодествомъ 
вина. То были тоныя и крфиюн вина, и н$кото- 
рыхъ изъ нихъ было выпито изрядное количество, 
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— Но этого они не называютъ «пить»! —съ усмёшкой 
добавила старуха.—Вс$ они чего-нибудь да стбять, 
только вы никуда не годитесь! 

— Такъ онъ разговариваль съ тобою, б$дное 
дитя мое! — воскликнула прачка, и губы ея тряс- 
лись. — У тебя, говорить онъ, мать никуда не го- 
дится! Можетъь быть, это и правда, — добавила 
она про-себя, — только ребенку-то этого не слЪ$до- 
вало говорить. Но этому дому можно простить 
_ многое. 

— Да, вдь вы жили въ этомъ домБ въ услуже- 
нш еще при жизни родителей головы. Давненько 
это было, и мы съ$ли сь т6хъ поръ не одинъ пудь 
соли; не мудрено явиться и жаждВ. — И Марта 
улыбнулась своей острот$.—Сегодня у головы раз- 
ливное море. ХотБли было отм$нить обфдь, но 
кушанье было уже изготовлено. МнЪ разсказывалъ 
объ этомъ ихъ конюхъ. Видите-ли: за часъ до 0б$- 
да пришло письмо съ вфстью, что младпий братъ 
головы умеръ. 

— Умеръ! — воскликнула прачка, и поблЪдн$ла 
какъ смерть. 

‚— Ну, да! Что-же это вы такъ ветревожились? 
— спросила старуха. — Правда, в$дь вы знали его 
еще въ то время, когда служили у его матери. 

— Умерь! То быль лучпий, добрЪйпий челов$къ 
въ м!р$. Такихъ людей у Бога не много!—И слезы 
текли изъ глазъ бЪдной прачки.—Ахъ, Господи!— 
продолжала она жалобно,—какъ у меня голова кру- 
жится! Эго оттого, что я выпила всю склянку; я 
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не могу пить по стольку; мнф дурно!—и она ухва- 
тилась за перила, чтобы не упасть. 


— Господи, да вфдь вы совс$мъ больны! — ска-. 


зала. старуха.—Оправьтесь-ка! НФтъ, вамъ въ са- 
момъ дЪл$ плохо. Идите-ка домой, я провожу васъ. 

— А б$лье? 

— Б}5лье я уберу пока; мальчикъ можетъ остаться 
на плоту и покараулить, а потомъ я возвращусь 
и дополощу за васъ; всего-то осталось нфеколько 
штукъ. . 

Подъ прачкой подгибались кол$на.—Я слишкомъ 
долго стояла. въ холоду и съ утра ничего не Ф$ла, 
ни теплаго, ни холоднаго. Меня трясетъь. Помогите 
мн8 добраться до дому! Ахъ, мой бЪдный маль- 
чикъ! —И она горько заплакала. 

И мальчикъ плакалъ, оставшись одинъ при бЪльЗ. 
ОбБ женщины медленно подвигались отъь плота. 
Прачка, шатаясь, выбралась изъ оврага, пошла по 
улицф, въ которой жиль голова, но, дошедши до 
его дома, подломилась и упала на панель. Скоро 
вокругъь пея собралась толпа. 

‚ Хромая Марта побфжала въ домъ, просить о 
помощи. Голова и его гости смотр$ли изъ оконъ. 

— Прачка!-—сказалъ голова.—Она хлебнула, не- 
вмфру. Никуда не годится! Жаль только ея сыниш- 
ки: славный мальчуганъ. Я люблю этого мальчика: 
но мать его никуда не годится! 

Прачка очнулась и’ была доведена до` своего 
жилища, гдБ и легла въ постель. Добрая Марта 


отлучилась на короткое время, чтобы принести‘ 


а ааа не дис 


а аа Пол ый ыы 
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больной чалику согр$таго пива ‘съ масломъ и са- 
харомъ, какъ лучшее, по ея млфн!ю, лекарство, а 
зат$мъ отправилась на р$фчку, чтобы . дополоскать 
бЪлье; но съ какимъ рвенемъ ни принялась она за 
дфло, а выполнила его плохо: собственно, она 
только вытащила мокрое б$лье изъ воды и сложила 
его въ корзину. 


Вечеромъ она сидфла въ убогой каморк$ прачки, 
подлф постели больной. Кухарка толовы прислала 
съ нею прачкф немного жаренаго картофеля и за- 
манчивый кусокъ жирной ветчины; ими и ‘угоща- 
лись Марта и сыяъ прачки. Больная-же удоволь- 
ствовалась запахомъ кушанья: «онъ такъ сытить», 
увЪ$ряла она. 

- Мальчика уложили въ постель, въ ту-же самую, 
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въ которой лежала больная мать, только его по- 
мЪстпли у нея въ ногахъ; его покрыли одфяломъ, 
сшитымъ изъ разноцвфтныхъ лоскутковъ. 

ПрачкБ немного полегчало; теплое пиво подкрЪ- 
пило ее, и запахъ хорошаго кушанья подЪйство- 
валь на нее благопрятно. 

— Спасибо тебЪ, добрая душа! —благодарила она 
Марту.—Я разскажу тебЪ все, когда сынишка за- 
снеть. Да никакъ онъ ужь спитъ. Какой онъ хо- 
рошенькЙ со своими закрытыми глазенками! Не 
знаеть онъ, какъ плохо живется его матери; дай 
ему Богъ никогда не узнать этого.—Я служила у 
сов$тника палаты, у родителей нашего головы. И 
случись-же младшему сыну, студенту, прЁБхать 
домой. Молода я была тогда, весела и р%зва, но 
была честная д$вушка, въ этомъ могу поклясться 
передъ лицомъ Господа. Студенть тоже былъ весе- 
лаго нрава и такой ловй и хорошенььй! Каждая 
кровинка въ немъ была такая добрая и честная, — 
лучшаго челов$ка не бывало на свфт$. Онъ быль 
господск сынъ, а я только служанка, но мы по- 
любили другъ друга скромно и честно; не гр$хъ. 
же какой-нибудь поцфлуй, когда сильно любять 
другъ друга. И онъ разсказалъ все матери, пото- 
му что чтиль ее какъ Бога; да и была она умная, 
добрая и ласковая. — Сынъ у$халь и надфлЪ мнё 
ча палець обручальное кольцо. Когда его уже не 
было въ домф, хозяйка позвала меня въ свою ком- 

` нату. Серьезно и все-таки кротко стояла она передо. 
ивою. Она такъ хорошо объяснила мнЪ разетоя- 


ОПА НИКУДА НЕГОАЯААСЬ 189: 


‘'е между ея сыномъ и мною.—Теперь опъ видитъ 
только то, что ты хорошенькая, — сказала она, — 
но красота проходить, ты не такъ воспитана, 
какъ онъ, и это-то и грозить б$дою. Я уважаю 
Оди! го, — говорила она, — въ царствш небесномъ 
б$дность станетъ, можетъ быть, выше инаго 6б0- 
гача. Но на земл$ нужно остерегаться чобы не 
попасть въ ложную колею, аначе возъ опокйнется 
и вы оба попадете подъ него. Я знаю, Учто за 
тебя сватался честный ремесленникъ, перчаточ- 
никь Эрихъ. Он вдовецъ, бездфтенъ и человЪкь 
съ достаткомъ. Пообдумай-ка это хорошенько! 

— Какдое слово матери какъ ножемъ рЪзало мн® 
сердце; но она говорила правду, хоть это-то мнЪ 
и было всего больнфе. Я цфловала ей руку и горь- 
ко плакала; но еще горьче плакала я, воротясь въ 
свою комнатку и въ отчаянии повалившись на по- 
стель. Охъ, какую тяжелую ночку пережила я 
тогда! Одинъ Господь знаеть, какую я вынесла 
муку и борьбу. Въ слБдующее воскресенье я пошла 
въ церковь, прробщиться, чтобы Господь наставилъ 
меня. И словно судьба моя: какъ вышла я изъ 
церкви, попадается мнф Эрикъ. Съ этой минуты 
я уже не сомнфваласе въ томъ, что и по состоя- 
ни), и по сословпо мы подходили другь къ другу. 
И быль онъ челов$къ съ достаткомъ. А потому я 
прямо подошла къ Эриху, подала ему руку и ска- 
зала: «Что, ты попрежнему думаешь 060 мн?» 
—«Да, всегда и нав$ки!» отвфчалъ онъ.—«Хочешь 
ли ты жениться на дфвушк$, которая уважаеть и 
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почитаетъ тебя, но любви къ тебф не чувствуетъ? 
Можеть быть, когда-нибудь придетъь и это!» — 
«Придетъ», отвфтилъ онъ, и мы подали другъ дру- 
гу руки. Я пошла домой. Подаренное мнф сыномъ 
кольцо я носила на груди; днемъ я не смфла одЪ- 
звать его на палецъ, но дфлала это вечеромъ, ло- 
жась въ постель. На этотъ разъ я’ цфловала кольцо 
такъ кр$ико, что кровь выступила у ‘меня на гу- 
бахъ; › потомъ я отдала, его матери, сказавъ, что 
на слБдующей недфлф будуть оглашать въ церкви 
бракъ мой съ перчаточникомъ. Мать обняла меня 
и поцфловала. Она не сказала, что я никуда не 
гожусь; но, можеть быть, я и была тогда лучше, 
пока не вынесла такихъ страшныхъ бФдъ. Около 
Ср$тен1я меня повфнчали съ Эрихомъ, и первый 
годъ все шло хорошо. Мы держали подмастерья и 
ученика; да и ты, Марта, служила у насъ. 

— А славная вы были хозяйка!—сказала Марта. 
— Никогда не забуду я, какъ ласково вы ‚и мужъ 
вашь обращались со мною: 

— Ты жила у насъ въ хороше 1 годы. ДЪтей у 
насъ не было; студента я уже не видала, —правда, 
я-то видфла его одинъ разъ, но онъ меня. не ви- 
дЪлъ. То было, когда онъ приБхалъ на похороны 
матери. Онъ стояль у гроба, бл$дный и печаль- 
ный; но то было по матери. Когда, позднфе, умеръ 
его отець, онъ быль въ чужихъ краяхъ, не при. 
халь, да и посл$ не возвращался сюда. Онъ остался 
холост», это я узнала навфрное, и если не оши- 
баюсь—онъ сталъ адвокатомъ. Меня онъ забылъ, да 
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-еслибъ и увидЪль, то не узналъ-бы; такая стала, 
л противная. Впрочемъ, все къ лучшему. 

И стала она разсказывать о тяжкихъ дняхъ ис- 
пытан]я, когда постигло ее горе. Было у нея съ 
мужемъ 500 талеровъ, говорила она, и такъ какъ 
о ту пору продавался. в город домъ за 200 та- 


леровъ и казалось выгоднымъ сломать его и по- 
строить новый, то они его и купили. Каменьщикъ 
и плотникъ высчитали, что постройка новаго дома 
обойдется въ 1020 талеровъ. Эрихъ пользовался 
кредитомъ, его ссудили деньгами въ Копенгаген$; 
но шкиперъ, который долженъ былъ привезти эти 
деньги Эриху, потериф$лъ при перефздВ крушеше, 
и деньги пошли ко дну. 
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— Тогда-то, — продолжала больная,—я родила сы- 
нишку, который спитъ теперь у моихъ ногъ. Отецъ 
тяжко заболфлъ, такъ что девять м$сяцевъ я долж- 
на была его одфвать и раздЁфвать. ДФла наши раз- 
стройлись; цфнныя вещи мы понемногу распрода- 
ли, и намъ пришлось жить въ долгь. Наконецъ, 
мужъ мой умеръ съ горя. Съ тБхъ поръ и билась 


я день и ночь, ради милаго моего ребенка; мыла. 


лестницы, стирала бЪлье, толстое и тонкое; но, 
знать, не суждено мн лучшей доли: на то воля 
Божья; но, вфрно, Онъ скоро прибереть меня и не 
оставить мальчика. 

Тутъ больная заснула. 

На слфдующее утро она чувствовала себя бод- 
рЪе и подумала, что можеть снова приняться за 
работу. Но лишь-только она вышла на р$ку, какъ 
ее прохватилъь сильный ознобъ; судорожно ухва- 
тилась она за перила, ступила къ мостику и упа- 
ла, голова ея лежала па землф, но ноги были въ 
водф. Деревянные башмаки съ пучками‘ соломы 
всплыли. Въ такомъ п ложен!и застала прачку 
Марта, когда принесла ей кое. 

Оть головы приходиль къ прачкф разсыльный и 
поручиль сказать ей, чтобы она немедленно шла, 
къ головф. Но посланецъ опоздалъ. Привели док- 
тора, хот$ли пустить больной кровь; но прачка 
была мертва. 

— Она опилась!—сказалъ голова. 

Въ плеьм$В, изв5щавшемъ голову о смерти брата, 
ыло приведено содержане его завфщан!я: тамь, 
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между прочимъ, было сказано, что завфщатель на- 
значаеть 600 талеровъ вдов перчаточника Эриха, 
служившей н$когда у его родителей. Деньги эти 
‚олжны были выдаваться, по усмотрёню душепри- 
Ерщиковъ, по частямъ, вдов$ и ея сыну. 

— Между моимъ братомъ и ею было что-то, — 
сказалъ голова. — Хорошо, что она отправилась; 
теперь всф деньги достанутся сыпу; я помфщу’ его 
въ ученье къ хорошамъ людямъ, чтобы совреме- 
немъ онъ сталь добрымъ ремесленникомъ.—И небо 
исполнило это предположенйе головы. 

Онъ призвалъ къ себф мальчика, обфщалъ забо- 
титься о немъ, и при этомъ высказать мысль, что 
мать мальчика умерла очень кстати. «Она никуда 
не годилась!» пояснилъ онъ. 

Покойницу похоронили на кладбищ а 
Марта посадила на ея могил$ небольшой розовый 
кусть, а подлБ нея стоялъ въ это время осиро- 
тЪвпий мальчикъ. 

— Мама! —воскликнулъ онъ, и слезы заструились 
изъ его глазъ. — Развф правда, что ты никуда не 
годилась? 

— Неправда! Она была хорошая! — сказала ста- 
рая служанка, и со вздохомъ взглянула на небо.— 
Я знаю, что она была хорошая! Знаю это мноме 
годы и, особенно, съ посл дней ночи. Говорю тебЪ, 
что она была хорошая! и Отецъ нашъ небесный 
также скажетъ это. А свфть пусть говорить, что 
ему угодно! 
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Жиль однжды купецъ такой богатый, что могъ 
бы вымостить улицу, да еще и съ переулкомъ, ве-, 
ребряною монетою.. Но не такъ употреблялъь онъ 
свои деньги: истратить бывало грошь, а выручить 
рубль. Поторговавши такимъ-то образомъ изрядное 
время, купецъ умеръ. 

Все богатство его досталось сыну. Но тотъ пус- 
тился въ разныя глупости: всякую ночь проводиль 
въ маскарадЪ, пускаль по воздуху зм$евъ, склеен- 
ныхъ изъ ассигнац!, заставлялъ червонцы прыгать 
по водЪ, какъ мальчики дфлають это съ камешка- 
ми. Деньги-то и уходили; наконець у него оста- 
лось всего два пятака, а изъ платья только пара 
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туфлей и старый халатъ. Туть оставили его всВ 
друзья, которымъ нельзя было выходить съ нимь 
на улицу; но одинъ изъ нихъ, подобр$е, прислалъ 
моту старый сундукъ, съ запиской: «Уклады- 
вайся!» ГУ 

Совфть быль недуренъ; но купеческому сынку 
нечего было уже и укладывать, и потому. онъ самъ 
сБль въ сувдукъ. > 

Ворочаясь въ немъ, онъ замБтиль, что сундукЪ- 
то не простой: стоило лишь пожать въ немъ за-. 
мокъ, и сундукь подымался на воздухъ. Тогда ку 
печесюяй сынокъ пожаль  покр5пче замокъ, в 
вмигь вылетфлъ въ сундук черезъ трубу и под- 
нялся до облаковъ; понесло его дальше и дальше; 
дно сундука трещало, и мотъ нашъ порядкомЪъ 
струсилъ: разломись дно,—онъ шлепнулея-бы на- 
‘земь, съ ужасной высоты, к. 

Но все обошлось благополучно, и купечесый сы- 
нокъ прилет$лъ въ Турцию. Сундукъ онъ спряталъ 
въ лБсу, подъ сухими листьями, а самъ отправил- 
ся въ городъ. Это онъ могъ сдфлать очень удобно, 
потому что вс$ турки ходятъ въ такомъ-же нарядф, 
въ какомъ быль и купечесый сынъ: въ халатЪ 
п туфляхъ. Въ городБ онъ встрфтиль кормилицу 
съ ребенкомъ. «Эй, ты, турецкая кормилица», — 
кликнулъ онъ,—«что это подлБ города за дворецъ 
съ высокими окнами? 

— Это дворецъ султанской дочери, — от 

‚ кормилица, —ей предсказано, что ее сд$лаетъ очень 
Ниесчастной ея будущий возлюбленный, и потому 
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къ ней никого не пускаютъ,—разв$ въ присутствия 
султана и султанши! 

— Спасибо, —сказаль нашъ купчикъ; пошелъ въ 
лВсъ, сфлъ въ свой сундукъ, полетВль на крышу 
дворца и, черезъ окно, спустился въ комнату сул- 
танской дочери. 

Она лежала на сохЪ и спала; она была до того 
прекрасна, что купчикъ не утерп$ль и поцфловаль 
ее; принцесса. проснулась и очень испугалась; но 
купчикъ сказалъ ей, что онъЪ турецейй богъ, спу- 
стившИйся къ ней по воздуху, и принцесса была 
очень довольна. 

Сидя подлф принцессы, онъ сталь разсказывать 
ей про ея глаза: будто они похожи на прекрасн?И - 
пия глубовя озера, въ которыхъ мысли плавають 
подобно русалкамъ. Разсказываль онъ принцессЪ 
и про ея лобъ: будто онъ снЪжная гора съ вели- 
колфиными залами и картинами. Нажонець, раз- 
сказалъ купчикъ принцесб® о птицф-аист, ко- 
торая приносить людямъ милыхъ маленькихь 
людей. Ней 

И разсказывалъь онъ презанимательно! А зат$мъ 
онъ посватался за принцессу, и она тотчасъ-жо 
согласплась. 

— Но прилетайте ко мн въ субботу, тогда ба- 
тюшка и матушка будуть у меня пить чай, Они 
очень обрадуются, узнавъ, что я выхожу замужъь 
за турецкаго бога. Приготовьтесь также разска- 
зать имъ хорошенькую сказку, потому что мои 
родители очень любять сказки: матушка любить 
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сказки про большой свфтъ и притомъ назидатель- 
ныя, а батюшка любить веселыя, посмфшн$е. 

— Хорошо, вм$ето брачнаго подарка, я раз- 
скажу сказку, —отв$тилъ купчикъ. И ови разста- 
лись; но на прощанье принцесса подарила ему 
саблю, выложенную золотыми монетами, которыя 
могли ему очень пригодиться. 

Купчикъ улетБлъ, купиль себф новый халатъ 
п, возвратившись въ лфсъ, сфлъ придумывать об- 


ах 


РРР АНА 
щанную къ суббот сказку, — а вфдь придумать 


сказку не тажъ-то легко. 

Но онъ придумалъ-таки, а тфмъ временемъ по- 
дошла и суббота. 

Къ заю у принцессы явились султанъ, султанша 
и весь дворъ. Жениха принцессы приняли отлично. 

— Не разскажете-ли вы намъ сказку?—попро- 
сила его султанша: «глубокомысленную и назида- 
тельную». 
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— Но все-таки и смёшную, —добавилъ султанъ. 

— .Сьудовольстнемъ, —отвфтилъ купчикъ, и сталъ 
разсказывать. Послушайте-же, что онъ разсказалъ. 

«Жила нЪФкогда пачка зажигательныхь спичекъ, 
которыя очень гордились своимъ высокимъ проис- 
хожденемъ; прародительницей ихъ была почтен- 
ная старая ель въ л6су. Однажды спички лежали 
между огнивомъ и старымъ чугункомъ и разска- 
зывали этимъ сосфдямъ о своемъ дфтетв$. «Да, какъ 
мы еще жили въ родительскомъ домф, счастливое 
было время, говорили онф‚—каждое утро и каж- 
дый вечеръ мы пили алмазный чай, т.е. росу; въ 
ясную погоду насъ цфлый день освфщало солнце, 
й всф маленьюя лфеныя птички разсказывали намъ 
сказки. Притомъ-же мы уже съ дЪтотвв замфчали, 
что были богаты, потому что лиственныя деревья 
стояли одфтыми только лфтомъ, а наша семья 
была настолько достаточна, что и зиму и лЁто 
носила зеленыя платья. Но наступила революция: 
пришли дровос$ки, и наша семья была срублена; 
прародительница наша заняла постъ на прекрас- 
номъ кораблЪ, который могъ совершать кругосв$т- 
ныя плававшя, а друше стволы и’ БЪ$тви избрали 
себЪ ‘другую д$ятельность; а наше ‘теперешнее 
назначене— распространять въ народ свфтъ; воть 
потому-то. мы, знатные ‘родомъ, и попали ‘на 
кухню. т .з. 

«— А моя судьба была совершенно иная, —ска- 
заль сосфдъ спичекь, чугунокъ:—Съ‘самаго ‘моего 
появлен1я на св$ть, меня постоянно чистили‘ ий 
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приставляли на огонь. Я цфню’ лишь солидную 
дЪятельность и занимаю одно изъ первыхъ постовъ 
въ дом$. Лучшая моя радость—послф обфда стоять 
опрятнымъ и чистымъ на полк$ и разумно бесБ- 
довать съ товарищами. Всф мы, за исключенемъ 
ведра, выходящаго иногда на ‘дворъ, ведемъ жизнь 
тихую, домовитую. Новости м1ра доходятъ до насъ 
только черезъ ящикъ для торфФа; но онъ болтаеть 
о правительств и народБ такъ необузданно, что 
живиий съ нами старый горшокъ съ ужасомъ со- 
<скочиль съ полки и разбился на тысячу кусковъ; 
а онъ еще быль изъ передовыхъ, доложу вамъ. 

«— Ты и самъ болтаешь слишкомъ много, —ска- 
зало огниво, и съ досады оно ударило по кремню 
такъ сильно, что посыпались искры.—Не лучше-ли 
придумать, какъ намъ повеселфе провести вечеръ? 

‚«— Да, давайте разговаривать о томъ, кто изъ 
насъ знатн$е!— продолжали спички. 

'«— Н$ть, я не люблю говорить о себф, — ска- 
зала глиняная миска, —давайте, устроимъ литера- 
турный вечеръ. Для начала я разскажу что-ни- 
будь изъ обыденной жизни; всяюЙ можетъ. пред- 
оставить ее себЪ совершенно отчетливо, а это такъ 
интересно.... 

'«На берегу БалтШскаго моря, ‹ близъ величе- 
ственныхъ буковыхъ л$совъ, покрывающихъ ‘нашу 
дорогую родину, старую Дан!ю... 

«— Это прелестное начало, — прервали вс$ та- 
релки,—б$фщаетъ интересную историю... 

`«— Тамъ я провела ‘свою юность‘ въ одномъ 
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тихомъ семейств$: каждыя дв недБли у насъ 
мыли мебель, лощили полы, навф гивали новыя 
занав$5ски! 

«— Какъ интересно вы разсказываете! —восклик- 
пула половая щетка. — Сейчасъ слышно, что раз- 
сказываеть женщина: все проникнуто чистоплот- 
ностью! 

—<« Да, это замфтно, — сказало ведро и съ ра- 
дости подпрыгнуло такъ, что часть воды плеснула 
на полъ. 

«Миска продолжала свой разсказъ, и конецъ 
его былъ такъ-же хорошьъ, какъ и начало. 

«Вс тарелки забренчали отъ радости, и щетка 
вынула изь ящика съ пескомъ пукъ зеленой 
петрушки и ув$нчала ею миску; она знала, что 
это раздосадуетъ остальныхъ, но думала: —«Ув$н- 
чато я ее сегодня, — она увфнчаетъ меня завтра». 

«— Теперь давайте танцовать, — сказали щипцы 
и принялись плясать. Какъ они вскидывали ноги! 
Старая покрышка стула, глядя на это изъ угла, 
лопнула. «А меня не ув$нчаютъ?» — спросили 
щиоцы, и были увфнчаны. 

«— Какой это грубый народъ! —подумала спичка. 

«Теперь очередь была за самоваромъ. Онъ дол- 
женъ былъ пфть, но объявилъ, что простудилея и 
можеть пфть только тогда, когда кипитъ. Однако 
это было съ его стороны одно высоком ре: онъ 
пе хот$ль пфть иначе, какъ стоя у хозяевъ на 
стол$. 

«На подоконникф лежало старое перо, которымъ 
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кухарка писала счеты. Въ пер$ этомъ не было 
ничего необыкновеннаго, — развё что оно было 
выпачкано при слишкомъ глубокомъ засовыван!я 
въ чернильницу; но этимъ-то перо и гордилось. 

«— Еели самоваръ не хочетъ пфть, — сказало 
оно,—то и не надо. За окномъ висить въ клЬткЪ 
соловей: онъ можеть пЪть. Конечно, ‘онъ не 
ученъ; но сегодня согласимся быть снисходитель- 
ными. 

«— Я нахожу совершенно неум$етнымъ, — ска- 
залъ м$дный чайникъ, кухонный пфвецъ и свод- 
ный братъ самовара, —слушать иноземную птицу. 
Патрютично-ли это? Обращаюсь къ суду ящика 
для торфа. 

«— Я взбфшенъ! — сказалъ ящикъ, — возмущенъ 
до глубины души, какъ только можно себ пред- 
стазить. Ну, достойный-ли это способъ препро- 
вожденя времени? Не лучше-ли было-бы перевер- 
нуть весь домъ и основать естественный порядокъ? 
Я берузь руководить этимъ переворотомъ. Тогда 
дЪло пойдеть иначе! ‘ 

«— Да, устроимъ протестъ!— воскликнули вс. 
Но вдругъ отворилась дверь, и въ кухню вошла 
служанка. Вся утварь смолкла, никто не осм$- 
лился пикнуть. Но не было ни одного горшка, 
который-бы не сознавалъь свою силу и свое зна. 
чен!е. 

‹— Да, еслибъ мы только захот$ли, —думали 
они,—то изрядная-бы вышла катавася! 

Служанка взяла съ шестка спички и засв$тила 
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огонь. Господи! какъ спички засверкали и ярко 
гор$ли! 

«— Ну, теперь, кажется, всяк можеть убЪ- 
диться, что мы здфсь первыя! Какой у насъ 
блескъ. какой св$тъ!—Туть он сгор$ли». 

— Сказка эта прелестна!—сказала султанша,— 
мнЪ просто чудилось, что я сижу въ кухнБ; да 
мы отдаемъ за тебя дочку. 

— Конечно,—сказаль султанъ,—и ты можешь 
жениться хотя въ понедЪльникъ.—Родители говорили 
купчику «ты», считая его уже членомъ своей семья, 

Быль назначенъ день для свадьбы, и наканунЪ 
весь городъ былъ иллюминованъ; въ народъ бро- 
сали булки и кренделя; мальчишки взлфзали на 
заборы, кричали «ура» и свистали въ пальцы. 
Зр$лище было великолЪпное! 

— И мн$ нужно ч$мъ-нибудь показать себя!— 
подумалъь купчикь, пошелъ, накупилъ ракетъ и 
всевозможныхъ хлопушекъ, уложиль ихъ въ сун- 
дукъ-самолетъ и поднялся на воздухъ. 

Госп”ди, какой пошелъ трескъ! 

Вс турки стали прыгать оть восторга такъ 
высоко, что туфли летфли у нихъ черезъ голову. 
Такого воздушнаго явленйя ‘они еще никогда не 
видали. Теперь они убфдились, что женихъ прин- 
цессы дЪйствительно турецй богъ. 
` Спустившись снова въ л$еъ, купецъ подумалъ: 
«Пойду-ка я въ городь и послушаю, хорошъ-ли 
былъ фейерверкъ». Желав1е его было очень есте- 
ственно. 
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Чего, чего не разсказывалъ народъ! Каждый, 
кого купчикъ спрашиваль, видфлъ что-либо новое. 
Но р$5шительно всф были въ восторг. 


— Я видфль самого турецкаго бога, —=разсказы- 
валь одинъ, — глаза его сверкали какъ звЪзды, а 
борода походила на пфняпИяся волны. 

— Онъ летБль въ пламенномъ плащф,—говорилъ 

12* 
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другой, — и изъ складокъ выглядывали милые ан- 
гелы. 

Удивительныя вещи разсказывали нашему куп- 
чику, а на сл$дуюций день назначена была его. 
свадьба. 


Онъ отправился 
въ лЬеь, чтобы 
вновь полетать въ 
сундук$; но куда 
дЪвался сувдукъ! 

Онъ сгор$лъ. Во 
время  ‹хейерверка 
купчикъ заронилъ 
въ сундукъ искру, 
онъ затл$лея п по 
уходЪ купчика изъ 
лЪфсу сг р$лъ: на 
мБст$ его лежалъ 
лишь пепелъ. ‘И 
бЪдный купеческй 
сынъ не могь уже 
летать по воздуху, 
не могъ, значитъ, 
и попасть къ своей 


невЪстБ. 

Она цфлый день стояла на кровл$ дворца п 
ждала; она ждетъ и донын$, а купчикъ ходить по. 
свфту и разсказываетъ сказки; только он далеко 
не такъ забавны, какъ разсказанная пмъ о с$- 
ренкахъ. 


Ар” РИ ТРЕКА 


Послушай-ка, что я тебЪ разскажу. 

За городомъ, у самой дороги, стоить дача. Ты, 
вЪрно, уже видфлъ ее: передъ нею еще садикъ съ 
цвЪтами, огороженный зеленымъ палисадникомъ 
съ шариками. Подл$ него, на скат канавы, росла 
въ яркой зелени маленькая маргаритка. Солнце 
с1яло на нее такъ-же ласково и тепло, какъ и на 
самые. пышные цз5ты въ саду, и потому она 
быстро росла. И однажды утромъ она развернула 
свои н$жные б$флые лепестки, которые подобно 
лучамъ расходились оть находившагося посрединЪ 
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цв$тка маленькаго желтаго солнца. Маргаритка и 
не думала о томъ, что туть, въ травф, ее никто 
не видитъ. НФть, она была вполнф счастлива, по- 
вернулась къ теплому солнышку, смотр$ла на него. 
и слушала заливавшагося въ воздух жаворонка. 

Маргаритка была такъ весела, какъ-будто въ 
тотъ день былъ большой праздникъ; а между тёмъ 
быль только понед$льникъ. Дфти ушли въ школу, 
а пока они тамъ сидфли на скамьяхъ и учились, 
и маргаритка сид$ла на своемъ зеленомъ стебелькЪ 
и также познавала отъ солнца и всего окружа- 
ющаго, какъ благь Господь. И казалось ей, что 
жаворонокъ воспфвалъ, такъ мило и вразумительно, 
именно то, что она чувствовала въ тиши. Съ бла- 
гоговфемъ смотр$ла она на счастливую птичку, 
которая могла летать и пфть; но сама маргаритка 
не огорчалась т5мъ, что не могла сд$лать того-же. 
«ВЗдь я слышу и живу›, — думала она, — «солнце 
свфтить на меня, а вфтерокь меня цфлуетъ, — о, 
какъ щедро я одарена! » 

За палисадникомь стояло много тщеславныхъ 
цв$товъ; ч$мъ менфе было отъ нихъ запаху, тёмъ 
болЗе они чванились. Шоны раздувались, чтобы 
стать больше розъ; но вфдь дБло не въ величин! 
Тюльпаны блистали великол6пными красками: они 
знали это и стояли какъ можно прямфе, чтобы 
ихъ было лучше видно. Они не обращали ни ма- 
лЪйшаго внимая на маленьюй цвфтокъ по ту 
сторону палисадника; но тфмъ боле маргаритка 
удивлялась имъ и думала: «Какъ они богаты и 
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прекрасны! Къ нимъ-то, вфрно, и летитъ милая 
птичка: она хочетъ навфстить ихъ. Какъ я счаст- 
лива, что стою близко къ нимъ и могу любоваться 
во$мъ этимъ великолфШемъ!» И въ эту-то самую 
минуту прямо надъ ней раздалось «квирревитъ!» 
и слет$лъ жаворонокъ, но не къ шонамъ и тюль- 
панамъ, а въ траву—къ бвдной маргаритк, кото- 
рая оть радости не знала, какъ ей и быть. 


`з 


К < { й и 
А птичка прыгала въ травз$ и пфла: «Какъ 
нфжна тразка! И какой зд$сь миленьк!й цв$точекъ, 
съ золотымъ сердечкомъ и въ серебряной одеждф! » 
И въ самомъ дфлЪ, желтая средлинка маргаритки 
походила на золото, а окружавиие эту срединку 
маленьке лепестки блестЪли какъ серебро. 
Какъ счастлива была маргаритка, трудно себЪ 
представить. Птичка цфловала ее своимъ клювомъ, 
цфла ей пфени и затБмъ опять поднялась въ голу- 
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бую высоту. Маргаритка долго не могла опо- 
мниться отъ восторга. Полустыдливо, но съ глубо- 
кой радостью въ душЪ поглядывала она на цвфты, 
стоявшие въ саду: в$дь они были ‘свидфтелями ея 
счастья и оказанной ей чести; они могли понять 
ея радость. Но тюльпаны. стояли попрежнему 
чванно и съ досады покраснфли и состроили на- 
см$шливую гримасу. А какъ вздулись шоны! хо- 
рошо, что они не могли говорить, а то марга: 
ритка наслушалась-бы дерзостей! Б$дный цвЪто- 
чекъ видфлъ, что шоны не въ дух$, и это было 
ему больно. Тутъ вошла въ садъ дфвушка, съ бле- 
стящимь острымъ ножемъ, приблизилась къ тюль- 
панамъ и стала срфзать ихъ одинъ за другимъ. 
«Ахъ, какъ это страшно!» —воскликнула со вздо- 
хомъ маргаритка. — «Теперь и конецъ имъ!» ДТ- 
вушка унесла тюльпаны. Маргаритка радовалась, 
что она стоитъ не въ саду п такой маленьк!й бЪд- 
ный цвЪтокъ. Когда солнце закатилось, она сло- 
жила свои тонке лепестки, заснула, и всю ночь 
ей снились солнце и хорошенькая птичка. 

На утро, когда маргаритка опять весело распра- 
вила свои бфлые лепестки, подобно ручкамъ, она. 
услышала знакомый голосъ птички; но пфенл 
птички была такая грустная! И было отчего 
грустить птичк$: она была поймана и посажена 
въ клтку у открытаго окна. Она пфла о счастьф 
летать на волф, о молодомъ, зеленомъ хлфбЪ на 
пол и о чудной лазури неба. Бфдная птичка! 

Охотно помогла-бы ей въ горБ маленькая мар- 
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гарптка, по не могла придумать, какъ-бы ей это 
сд$лать. Въ печали о бфдной птичкБ она даже не 
замфчала, какъ все кругомъ было прекрасно, какъ 
ярко п тепло с1яло солнце, какъ блестбли ея соб- 
ственные бфлые лепестки. 

Вдругъ изъ сада вышли два мальчика, п у од- 
ного изъ нихъ былъ въ рук такой-же большой и 
острый ножь, какимь накануаВ дфвушка срЪзала 


тюльтаны. Они направились прямо къ маргариткЪ, 
которая не могла понять, что они хотятъ дБлать. 

— З4Беь мы выр$жемъ для жаворонка кусокъ хо- 
рошаго дерну,—сказаль одинъ изъ нихъ и надр$- 
залъ четыреугольникъ, какъ-разъ кругомъ марга- 
ритки, такъ что она стояла посредин$ куска. 

— Сорви цвфтокъ! —сказалъ другой мальчикъ, и 
маргаритка задрожала отъ страха, потому что 
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быть сорванной, значило умереть, а ей очень хо- 
тфлось жить, особенно теперь, когда ей предстояло 
попасть въ клётку къ плфнной птичк$. 

— Н$ть, оставимъ его,—сказалъ мальчикъ, вы- 
Ъзавиии дернъ,—онъ скрашиваетъ дернъ!—И та- 
кимъ образомъ маргаритка не была сорвана и по- 
пала въ клЗтку къ жаворонку. 

Но б$дная птичка громко жаловалась на свою 
неволю и билась крыльями о желфзную с$тку 
кл$тки. Маргаритка не могла говорить, не могла 
сказать ей ни слова ут$шеня, какъ бы она этого 
ви желала. Такъ прошло время до полудня. 

— Здесь н$тъ ни капли воды!— жаловалась птичка, 
—они всф ушли и забыли обо мн$; ни капли воды! 
а У меня запеклось и горитъ горло; внутри меня 
пламя, и воздухъ такъ удушливъ. Ахъ, я умру, 
должва покинуть свфжую зелень, теплые лучи 
солнца и всю эту прелесть, созданную Богомъ!— 
И, чтобы хотя немного освфжиться, жаворонокъ. 
воткнуль свой маленьюй клювъ въ сырой дернъ. 
Въ это мгновене взоръ его упалъ на маргаритку, 
и птичка кивала ей, поцфловала ее и сказала: — И. 
ты. бЪдный цвЪточекъ, здфсь завянешь! Тебя и 
этоть кусокъ дерну оставили они мн взамЁнъ 
цфлаго мра. Они хотять, чтобы каждая былинка 
стала мнф зеленымъ деревомъ, каждый изъ твоихъ 
бЪлыхъ лепестковьъ-—пахучимъь цвфткомъ! Но вы 
только напоминаете мн все, что я утратила! 

— Ахъ, еслибъ_ можно было ее утБшить! —ду- 
мала маргаритка, но не могла шевельнуть и 
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листкомъ. Только запахъ, который струился изъ 
цвфтка, былъ на этотъ разъ сильнфе обыкновен- 
наго; это замфтилъ и жаворонокъ, и хотя онъ то- 
мился жаждой и отъ мученя рвалъ зеленыя травки 
дерну, но маргаритки не коснулся. 

Наступиль вечеръ, и все-еще не приходилъ ни- 
кто, чтобы принесть бЪФдной птичкв хоть каплю 
воды; тогда жаворонокъ протянулъ свои красивыя 
крылышки и, жалобно паща, судорожно потрясъ 


ими. Головка птички склонилась къ цвфтку, п 
сердце жаворонка разорвалось отъ лишенИя и тоски. 
Теперь уже ‘маргаритка не могла; какъ въ прошед- 
пИй вечеръ, сложить свои лепестки и заснуть: 
н$тъ, больная и печальная, она поникла къ землф. 

Только на утро пришли мальчики; увидфвъ 
птичку мертвою, они долго плакали и потомъ вы- 
рыли ей хорошенькую могилу, которую украсили 
цвфтами. Трупъ жаворонка положили въ красивую 
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храсную коробку. Мальчики хотфли устроить бЪд- 
ной птичк$ великол$пныя похороны. Пока она 
жила и пфла, ее забывали, держали ее въ неволЪ 
и заставляли терпфть нужду; теперь-же ее пре- 
возносили и оплакивали! 

А дернъ съ маргариткой выкинули на дорогу, 
и никто не подумаль о той, которая болфе всЪхъ 
сострадала б$дному жаворонку и такъ искренно 
хот$ла его утБшать. 


ДЮЙМОВОЧКА 


ы 


Жила пЪкогда женщина, которая спльно же- 
лала имфть маленькаго ребенка, но р$фшительно не- 
знала, гд$ взять его. И потому она пошла къ 
старой колдуньБ: «Мн$ ужасно хочется имБть 
маленькаго ребенка; не посовфтуешь- -ли ты мнЪ, 
какъ добыть его?» 

— Посовфтовать могу, —сказала колдунья.— Вотъ 
тебЪ ячменное зерно, да не такое, кая растутъ 
У земледБльца на пол или кая дають въ кормъ 
курамъ. Посади это зерно въ горшечекъ: увидишь, 
что выйдетъ! 

— Спасибо вамъ!—сказала женщина и дала кол- 
дуньБ двфнадцать пятачковъ. Затфмъ она пошла 
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домой и посадила полученное зерно. Скоро изъ 
него выросъ цвфтокъ, очень похож на тюльпанъ, 
но съ лепестками, плотно-сложенными въ почку. 

— Какой хорошеньк цвфтокъ! — сказала жен- 
щина и поцфловала его красные и желтые ле- 
пестки. Но едва успфла она поцБловать ихъ, какъ 
сни съ трескомъ раскрылись. Теперь можно было 
видфть, что цвфтокъ этотъ настоящ!й тюльпанъ; 
но внутри его, на зеленомъ столбикф, сидфла кро- 
шечная д$вочка, очень миловидная и не больше 
дюйма, потому женщина и прозвала ее Дюймо- 
вочкой. 

Колыбелькой служила ей лакированная скорлупа 
грецкаго орфха, тюхякомъ — лепестки «1алки, а 
од$яльцемъ — лепестокъ розы. Въ этой-то колы- 
бельк$ и спала Дюймовочка ночью; днемъ-же сна 
играла на стол$; женщина поставила ей туть та- 
релку съ водою; на закраинф тарелки лежаль вф- 
нокъ цвфтовъ, стебельки которыхъ спускались въ 
воку; на вод плаваль большой лепестокъ тюль- 
пана, и усфвшись на немъ — Дюймовочка могла 
плавать отъ одного бока тарелки къ другому, гребя 
двумя б$лыма конскими волосами. Какъ это было 
красиво! Ова ум$ла и пфть, и пфла такимъ тон- 
кимъ голоскомъ и такъ предестно, какъ никому 
изъ васъ не удавалось слышать. 

Однажды, когда Дюймовочка спала въ своей хо- 
рошенькой кроваткБ, черезъ окно, въ которомъ было 
разбито стекло, вскочила гадкая жаба. Она была 
страшно безобразне, такая большая и мокрая, и 
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прыгнула прямо на столъ, на которомъ Дюймо- 
вочка лежала подъ краснымъ розовымъ лепесткомъ 
и спала. й 

— Воть была-бы хорошенькая жена моему сыну! 
—<сказала жаба, взяла ор$ховую скорлупу, въ ко- 
торой спала Дюймовочка, и уползла съ нею черезъ 
окно, въ садъ. 


Тамъ протекалъ болышой, шировй ручей, по бе- 
регу котораго тянулось широкое и глубокое бо- 
лото, служившее жилищемъ жабЪ и ея сыну. У! 
какой онъ быль гадёй, отвратительный! Онъ былъ 
совершенное подоб1е своей матери и, увидфвъ хо, 
рошенькую Дюймовочку въ ор$ховой скорлупЪ, 
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сум$лъ только прокричать: «коаксъ, коаксъ, бре- 
кеке-кексъ!» + 

— Не кричи, —еказала старая жаба,—не то она. 
проснется и, пожалуй, еще убфжить отъ насъ, 
потому что легка какъ лебединое перо! Посадимъ 
ее на одинъ изъ листовь кувшинки въ нашемъ 
ручь$: листъ этоть будетъ для нея цфлымъ остро- 


вомъ,—съ него она ужь ве убЪжить! А пока мы 


уберемъ въ болотф палаты, въ которыхъ вы будете 
жить. 

Посреди ручья росли во множеств кувшинки, 
со своими плававшими по вод широкими зеле- 
нымп листьями. Самый большой изъ этихъ листь- 
евъ отстоялъ всего дальше отъ остальныхъ, и на 
этоть-то листь, подилывши къ нему, и поставила 
жаба скорлупу съ Дюймовочкой. 

Проснувшись рано утромъ и увидфзъ свое поло- 
жене, малютка горько заплакала, потому что у 
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всфхъ краевъ зеленаго листа стояла вода, и вы- 
браться на берегь было невозможно. 

Старая жаба сидфла въ глубинф болота и чи- 
стила свою комнату хвощомъ и осокой, потому что 
хотфла попригожфе убрать помфщен!е для своей 
невЪстки; а зат$мъ поплыла съ сыномъ кь листу 
Дюймовочки, чтобы взять ея колыбельку и поста- 
вить ее въ убранную комнату до прихода невёоты. 
Старая жаба низко поклонилась Дюймовочк® и 
сказала: «Воть мой сынъ: онъ женится‘ на тебф, 
и тогда вы отлично будете жить въ болот$». 

— Коаксъ, коаксъ, бреке-брексъ!—вотъ все, что 
могъ сказать ея сынъ. 

Они взяли хорошенькую колыбельку и уплыли 
съ нею. А Дюймовочка осталась одна на зеленомъ 
листВ ‘и плакала, потому что не хот$ла жить у 
гадкой старой жабы въ болотВ и выйти замужъ 
за ея отвратительнаго сына. Плававиия въ вод$ 
рыбки видфли жабу, слышали ея слова и потому 
высунули головы, чтобы посмотрфть на невфсту. 
Но, увидфвъ ее, он плБнились ея миловидностью, 
и имъ стало жаль Дюймовочку, которая должна 
была попасть къ старой жабф. НФть, этого он не 
хотфли допустить. И потому он цфлымъ стадомъ 
собрались ‘у стебля большого листа и разгрызли 
его. И поплылъ листъ съ Дюймовочкой внизъ по 
ручью. далеко-далеко, куда не могли добраться 
жабы. 

Дюймовочка плыла мимо многихъ городовъ, и 
сидЪвция по берегу, въ кустахъ, птички пфли при 
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вид ея: «Какая прелествая дЪвочка!». А листь. 
сносило все дальше и дальше, такъ что Дюймо- 
вочка совершила. цфлое путешестве. 

Вокругь ипея постоянно увивалея хорошенький. 
ОЪлый мотылекъ; наконецъ, онъ с$лъ на листъ, по- 
тому что Дюймовочка очень ему нравилась. Дюй- 
мовочка-же была очень рада, что избавилась отъ 
жабы, и любовалась прелестными м$стами, мимо 
которыхъ‘ плыла по теченю. Солнце свфтило па 
воду такъ ярко, что она блест$ла какъ червонное 
зол.то. Дюймовочка сняла свой полсъ, привязала 
одинъ конецъ его къ мотыльку, а другой прикр$- 
пила къ листу, и тогда листъ поплыль внизъ еще 
быстр$е, а вмБст$ съ нимъ и Дюймовочка, потому 
что вфдь она стояла на листЪ. 

Вдругъ прилетБлъь болышой майск! жукъ; уви- 
дЪвъ Дюймовочку, онъ схватилъ ее своими лапами’ 
вокругь тБла и полетфлъь съ нею на дерево; а 
большой зеленый листъ поплыль дальше по ручью, 
таща за собой и мотыль.4., который вБдь быль 
‚привязанъ кт нему и не могъ оторваться. 

Ахъ, какъ пспугалась Дюймовочка, когда жукъ 
понесъ ее на дерево; но всеже болфе всего она 
сожалфла 0 мотылькф, котораго «привязала къ 
листу. ‹ВБдь если онъ не освободится» , —говорила 
она, — «то умреть съ голоду». по жукъ не обратилъ 
на это внимамя. Онъ сБль съ Дюймовочкой на 
самый большой листъ дерева, даль ей напиться 
сладкаго соку цв$товъ и увфряль малютку, что 
она прелестна, хотя отнюдь не похожа на жуковъ.. 
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Тутъ стали навфщать его всф друМе майсве жуки, 
жившие на дерев$; они увид$ли Дюймовочку, и 
жуки-барышни подергивали щупальцами и гово- 
рили: «Какая она жалкая! у нея только дв ноги!» 
«А щупальцевъ и совсфмъ нфтъ!» сказала другая. 
«Она такая-же худощавая, какъ люди! Фи, какая 
она безобразная!» порфшила жуки-барышни. А 
все-же Дюймовочка была прехорошенькая. Такъ 
думаль сначала и похитивш!й ее майсюй жукъ; 


по когда всф друге стали говорить ему, что Дюй- 
мовочка, безобразна, онъ наконецъ повфриль этому 
и прогналъ ее оть себя. «Ступай себ, куда хо- 
чешь!» сказаль онъ. И жуки слетБли съ нею съ 
дерева и посадали ее на л$сную маргаритку. Дюй- 
мовочка сидФла туть и плакала при мысли о своемъ 
безобраз1а, изъ-за котораго даже жукъ покинуль 
ее. А на самомъ-то дл она была прекрасна, 
такъ прекрасна, какъ только можно вообразить 
себЪ: изящна и нфжна, какъ тончайпий розовый 
лепестокъ. 


т9о 
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Все лЪто про- 
жила б$дная 
Дюймовочкаодна 
въ большомъ л$- 
су. Она сплела, 
себ изъ были- 
нокъ койку и по- 
вфсила ее подъ 
большой листъ 
лапушника, ко- 
торый защищалъь 
ее, по крайней 
мЪрЪ, оть вфтра 
и дождя. Она пи- 
талась медомъ 
изъ цвЪтовь п 
роеою, скопляв- 
шеюся каждое 
утровъпазухахъ 
листьевъ. Такъ 
прошли лфто и 


‚осень, но за ни- 


ми наступала зи- 
ма, долгая, мо- 
розная зима. 
Птицы, которыя 
такъ мило расп$- 
вали, ‘улетБли; 
цвфты завяли, и 
деревья  оголи- 
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лись; большой листь лапушника, подъ которымъ 
она жила, свернулся въ желтую, вялую плетку. 
Дюймовочка страшно мерзла, потому что платье 
ея изорвалось и сама она была такъ нфжна и 
слаба; она непрем$нно должна была замерзнуть. 
Пошель снфгь, и каждая снЪфжинка, падавшая на 
Дюймовочку, была для нея тЬмъ-же; что для насъ 
ц$лая лопата снфгу, потому что мы болыше, & 
Дюймовочка была всего въ одинъ дюймъ. Она за- 
вернулась въ увядшй листь, но и листь не гр$ль 
ее, и она дро- 
жала  ЗзсЪмМЪ 
т$ломъ. 
Вплоть пе- 
редь лЪсомъ, 
въ  которомъ 
она’ теперь 
жила, разсти- 
лалась боль- 
шое хлБбное 
поле. ХлЬбъ быль давно убранъ, и лишь сухе 
обрёзки стеблей торчали изъ замерзшей зем- 
ли. Но Дюймовочк$ эти обр$зки казались л$- 
сомъ. Какъ дрожала она отъ холода, проби- 
раясь между ними. Такъ добралась она. до 
норки полевой мыши, жившей на жнивьф: въ 
норк ея было тепло и прятно, при норк$ 
были еще амбаръ, съ большимъ запасомъ хлЪб- 
ныхь зеренъ, и кухня. Бфдная Дюймовочка 
стала у дверей, какъь дБлають нипе, и про- 
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сила кусочекъ зернышка, говоря, что она уже 
два дня не Зла. 

— Ахь, бфдняжка! —сказала полевая мышь, кото- 
рая была очень добрая старая мышь, — войди въ 
горницу! Пооббдай со мною! 

Дюймовочка ей понравилась, и мышь сказала: 
«Ты можешь прожить зиму у меня, но зато должна 
будешь чистенько убирать мою комнату и разска- 
зывать мн$ сказки: я очень люблю слушать ихъ». 
Дюймовочка исполняла требовав!я полевой мыши, 
и ей жилось очень хорошо. 

— Скоро у насъ будеть гость, —сказала полевая 
мышь, —каждую недфлю меня навфщаетъ сосЁдъ. 
Онъ еще достаточн$е меня: у него въ дом боль- 
пия залы, и ходить сосфдъ въ великолфиной чер- 
ной бархатной шубкБ. Если-бы теб удалось выйти 
за него замужь, тогда-бы ты была обезпечена на 
всю жизнь; но у него плохо зрёше. Потфшь его 
всфми лучшими сказками, кая знаешь! 

Но Дюймовочка не занималась сосфдомт; она 
вовсе не хот$ла выходить за него замужьъ, потому 
что сосфдь этоть былъ кротъ. Онъ дЬйствительно 
навфстиль мышь, явившись въ своей черной бар- 
хатной шубВ. Полевая мышь говорила, что онъ 
очень богатъь и ученъ, что его жилье, кухня п 
амбаръ въ двадцать разъ больше ея собственнаго 
помфщен!я, что онь знающь и уменъ, только не 
можетъ терпфть ни солнца, ни цвфтовъ, и гово- 
ритъ о нихъ все худое, потому что никогда ихъ 
не видБлЪ. Дюймовочку заставили и пфть, п, оча- 
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|рованный ел голосомт, кротъ влюбился въ нее, но, 
какъ мужчина умный и осторожный, не сказалъ 
ничего. 

Незадолго до того, онъ прокопаль ходъ отъ ‘сво- 
его жилья къ дому полевой мыши и дозволилъ ей 
п Дюймовочк$ прогуливаться по этому ходу, сколь- 
ко имь будеть угодно. При этомъ онъ просиль 
пихъ не пугаться лежавшей въ ходВ. мертвой пти- 
цы. То была цфлая птица съ клювомъ и перьями, 
которая, вфроятно, умерла въ началВ зимы и была 
похоронена. тамъ, гдв кротъ проложилъ свой ходъ. 

Кротъ взялъ въ ротъ кусокъ гнилушки, которая 
вфдь свфтится въ темнот$, шелъ впереди мыши и 
Дюймовочки, и свфтилъ имъ въ длинномъ, темвомъ 
ходф; когда-же всБ они подошли къ мертвой пти- 
ц$, кротъ уперъ свое широкое рыло въ сводь хода 
и выдавилъь землю, такъ что образовалась большая 
дыра, сквозь которую проникъ свфтъ. Посреди 
хода лежала мертвая ласточка, съ плотно прижа- 
тыми къ тфлу крыльями и спрятанными въ перья 
головкой и ножками, почему можно было дога- 
даться, что птица умерла отъ холоду. Дюймовочка 
очень жалфла б$дную, вспоминая, какъ мило пти- 
цы пфли и щебетали л$томъ. А кроть толкнуль 
мертвую птицу своими короткими ногами и ска- 
залъ: «Перестала пфть! Что за жалкое существо 
такая птица! Благодарен!е Богу, ни одно изъ моихъ 
дЪтей не стало птицей: у такой бФдной твари 
только и есть, что ея «квивитъ», а зимою она 
мреть съ голоду!» 
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— Да, я совершенно разд$ляю вашь разумный | 
взглядъ,—сказала полевая мышь.—Что проку отяцВ | 
въ ея «квивитъ», когда придетъ зима? Ее ожидаютъ 
голодъ и холодъ; а между тфмъ этому щебетанью 
умиляются! 

Дюймовочка не возразила ни слова; но, восполь- 
зовавшись т$мъ, что кротъ и мышь отвернулись, 
дфвочка нагнулась къ птичк$, раздвинула перья, 
покрывавпия ей головку, и поцфловала ее /въ за- 
крытые глазки. «Можетъ быть», —подумала она, — 
«это та самая птичка, _ кот ря чудно пла 

> мн  лЁтомъ; 
сколько радо- 
сти подарила 
мн она т0- 
гда!» 

Кроть за- 
ткнуль дыру, 
сквозь  кото- 
рую пробивался свфтъ, и проводилъ дамъ домой. Но. 
эту ночь Дюймовочка не могла заснуть, и потому 
она встала, сплела изъ с$на большую, красивую 
цыновку, въ которую и завернула мертвую птичку, 
обложивши ее прежде мягкой ватой, найденной въ 
дом$ мыши. Дюймовочка хот$ла, чтобы птичкЪ 
было теплБе лежать въ мерзлой землЪ. 

— Прощай, маленькая, милая. птичка! —сказала. 
она.—Прощай, и спасибо тебф, что ты такъ пре- 
красно пфла, когда деревья зелен$ли и солнце тепло. 

свЪтило на насъ.—И она склонила голову къ груди. 


с вый нас ОЙ 


Дюймовочка 195 


птички; но какъ испугалась она, зам$тивши, что 
въ груди что-то бьется. То билось сердце птички. 
Птичка не умерла, а только окоченфла, и. тепло 
возвратило ей жизнь. 

Осенью вс ласточки улетають въ теплыя стра- 
ны; но если которая-нибудь изъ нихь запоздаетъ 
и ее застанетъ морозъ, то она коченфетъ, падаетъ 
на землю и умираетъ въ холодномъ сафгу. 

Съ испугомъ Дюймовочка задрожала, потому что, 
вфдь, въ сравнеши съ нею. птица была очень ве- 
лика; но дЪвочка ободр ид > прижала вату плот- 
н$е къ птичк$, прине иетъь мяты, который 
служиль ей самой ‘одфяломъ; и накрыла имъ го- 
лову птички. 

Въ слБдующую ночь она опять прокралась къ 
ней. Птичка уже очнулась, но была еще очене 
слаба; впрочемъ, на мгновенйе она открыла глазки 
и взглянула на Дюймовочку, которая. стояла пе- 
редъ нею съ кусочкомъ горящаго трута, потому 
что другого свфта у нея не было. 

— Спасибо тебф, милое дитя! —прошептала боль- 
ная ласточка,—я, уже согр$лась; скоро силы мои 
возвратятся, и я снова полечу въ прекрасный, 
теплый свфть солнца! 

— О, ‘н$ть! — воскликнула Дюймовочка, — на 
двор$ такъ холодно, идетъ сн$гъ и морозитъ! Оста- 
вайся лучше въ твоей теплой постелькБ, я похожу 
за тобой! 

И она принесла птичк$ воды въ цвфточномъ 
лепестк$, а птичка разсказала дфвочкВ, какъ она 
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поранила себБ одно крыло о пиить репейника, кат, 
отстала отъ другихъ ласточекъ, когда онф полетфаи 
далеко, въ теплыя страны. Шотомъ птичка упала 
на землю; а какъ она попала въ этотъ ходъ—птичка 
не понимала. 

Ц$лую зиму пролежала она въ этомъ проходЪ, 
и Дюймовочка ходала за нею и все болЪе привя- 
зывалась къ ней. Но кротъ пи полевая мышь ни- 
чего этого не знали, потому что вБдь они не тер- 
пфли больной ласточки. 

Но когда, весною, солнце пригр$ло землю, лас- 


точка простилась съ Дюймовочкой, п дфвочка от- 
крыла ей дыру, продЗланную кротомъ. Въ дыру 
упали св$тлые и теплые солнечные лучи, и лас- 
точка спросила Дюймовочку, не хочеть-ли та ле- 
тфть съ нею въ прекрасный зеленый лЁсъ, пом$- 
стизшись на ея спинф. Но Дюймовочка не хотфла 
огорчить побфгомъ старую полевую мышь. 

— Н$ть, я не могу, — сказала она. 

— Ну. прощай, прощай, милая дЪфвочка! —сказала 
ласточка и вылетфла на св$тъ. Дюймовочка смот- 
рБла ей велфдъ, и слезы навернулись у нея на 
глазахъ, потому что она сильно полюбила ласточку. 


МО ЧИН 
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»Квивитъ! квивптъ!» — пфла птичка и скрылась 
въ зеленомъ лЪсу. 

Дюймовочк$ стало очень грустно, потому 
что ей нельзя было выйти на теплый сол- 
н-чный свфть. Рожь, посфянная надь жили- 
щемь полевой мыши, поднялась такъ высоко, 
что образовала, на взглядъ малютки, высок!Й дре- 
‘муз лБсъ. 

— ЛБтомъ ты можешь шить себЪ приданое! ска- 
зала мышь дфвочк$, потому что сосфдь въ черной 
бархатной шубкф, кротъ, посватался за Дюймо- 
вочку.—Я припасла тебЪ и шерсти, и льну: вы- 
давая тебя за крота, я хочу, чтобъ у тебя было 
что надфть и подостлать. 

Дюймовочку засадили за прялку, и мышь наняла 
еще четырехъ пауковъ, которые должны были день 
и ночь прясть и ткать. Каждый вечеръ кротъ на- 
вфщаль свою нев$сту и все жаловался на продол- 
жительность лфта. «Съ концомь его,» говорилъ 
онъ, «солнце, это невыносимое солнце, переста- 
нетъ палать, тогда какъ лфтомъ оно дфлаетъ землю 
твердою какъ камень». Съ концомъ лёта назначена 
была свадьба. Но Дюймовочка вовсе не радовалась 
приближенно этого срока, потому что не могла. 
терп$ть крота. Каждое утро, на восход солнца, и 
каждый вечеръ, на закат$, она прокрадывалась за 
двери, и когда вфтеръ раздвигалъь колосья и она 
могла видфть голубое небо, Дюймовочка думала о 
томъ, какъ свфтло и прекрасно на двор$, и желала 
видфть еще разъ ласточку. Но ласточка не приле- 


108 ДЮЙМОВОЧКА 


тала: вЪрно, она была далеко, въ прелестномъ зе- 
леномъ лБсу. 

Къ осени приданое Дюймовочки было готово. 

— Черезъ четыре нед$ли твоя свадьба! —сказала 
ей полевая мышь. Но Дюймовочка заплакала и 
сказала, что не хочетъь выходить замужъ за скуч- 
наго, стараго крота. 

— Глупости!— воскликнула мышь,—только взду- 
май у меня упрямиться: тогда я укушу тебя своими 
бЪлыми зубами. Кротъ премилый господинъ. А та- 
кой черной бархатной птубы, какая у него, нфтъ 
даже у королевы. У него всего довольно — и въ 
кухнЪ, и на погреб$. Благодари Бога, что выхо- 
дишь за такого почтеннаго мужа! 

И такъ, близилась свадьба. ДюймовочкВ предсто- 
яло жить съ кротомъ глубоко въ землВ и никогда 
не выходить на свфтъ, на теплое солнышко, кото- 
рыхъ кротъ терпфть не могъ. БЪ$дная малютка 
сильно грустила. Ей предстояло проститься съ пре- 
краснымь солнцемъ, которое, живя у мыши, она 
могла видфть хоть въ двери, —съ нимь ей прихо- 
дилось проститься нав$ки. 

— Прощай, ясное солнышко!—восклицала она, 
поднимая руки и отходя немного оть дверей, по- 
тому что хлЬбъ быль уже собранъ и на полЪ сто- 
яли лишь обр$зки стеблей.—Прощай, прощай!— 
повторяла она и охватила своими маленькими руч- 
ками стоявпий тутъ красный цвфточекъ.—Увидишь 
опять ласточку, поклонись ей отъ меня! 

«Квивитъ, квивитъ!» раздалось у нея надъ голо- 
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вою; она вскинула глаза и увидфла какъ-разъ про- 

летавшую мимо ласточку. Та очень обрадовалась 

свиданио съ Дюймовочкой, и дфвочка разсказала, 

ей, какъ неохотно она идеть замужь за крота и 

что ей придется жить глубоко въ землф, куда ни- 

когда не свфтитъ солнце. И, разсказывая это, Дюй- 
Я 


мовочка такъ грустила, что не могла удержаться и 
горько заплакала, 

— Подходитъ холодная зима,—сказала ласточка, 
— ия улечу въ теплыя страны. Хочешь летФть со 
мною? Ты можешь сфсть мн$ на спину! Только 
привяжи себя поясомъ. Тогда мы полетимъ далеко 
отъ гадкаго крота и его жилья, черезъь горы, въ 
теплыя страны, гдЪ стоить вЪфчное лфто и всегда 


ея 
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цвфтуть прелестные цв$ты. Лети со мною, милая 
моя Дюймовочка, спасительница моя! 

— Да, я полечу съ тобою!— сказала Дюймовочка, 
— сЗла на спину птицы, поставила ноги на распро- 
стертыя крылья и прикрфпилась поясомъ къ одному 
изъ самыхъ кр$икихъ перьевъ. Ласточка взвилась 
высоко въ воздухъ и полет$ла черезь лБса и моря 
и высомя горы, покрытыя в$чнымъ снФгомъ, и 
тамъ, въ вышинВ, было такъ холодно, что Дюймо- 
вочка мерзла. И потому она заползла подъ теплыя 
перья ласточки и высовывала изъ подъ нихъ одну 
головку, чтобы поглядфть на вс разстилавиияся 
подъ ними чудеса. 

Такъ прибыли он въ теплыя страны. солнце 
свЪтило тамъ гораздо ярче, ч$мъ у насъ; небо ка- 
залось вдвое выше, а по склонамъ горъ и вдоль’забо- 
ровъ и стБиъ росъ прекрасн5йпий зеленый и синй 
виноградъ. Въ лБсахъ желт$ли лимоны и апельсины, 
благоухали мирты и мята, а на улицахъ миловид- 
нфйпия дфти играли съ болышами, пестрыми бабоч- 
ками. Но ласточка летфла дальше, и м$етность 
становилась все прекраснфе и прекрасн$е. Подъ 
великол$инфИйшими зелевыми деревьями стоялъ у 
голубаго озера снфжно-б$лый мраморный дворецъ. 
Виноградныя лозы вились по его высокимъ стол- 
бамъ, а наверху столбовъ л$пились ласточьи гнЪфз- 
да, и одно изъ нихъ принадлежало ласточкВ, ко- 
торая принесла на себ Дюймовочку. 

— Воть мой домъ,—сказала ласточка, —но можетъ- 
быть, ты захочешь сама выбрать себБ жилье въ 
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тЪхь пышныхъ цвфтахъ, которые растутъ тамъ 
внизу. Въ такомъ случа я снесу тебя туда, и ты 
помфетишься тамъ такъ хорошо, какъ только по- 
желаешь. 

— Эго прелестно! — воскликнула Дюймовочка и 
захлопала въ свои крошечныя ладоши. 

Внизу лежала болышая колонна изъ б$лаго мра-. 


мора, упавшая и разбившаяся на три куска, и 
между ними росли болыше б$лые цв$ты. Тасточка 
снесла къ нимъ Дюймовочку и посадила ее на 
одинъ ‘изъ широкихъ листовъ. Но какъ изумилась 
дфвочка, заглянувъ въ одинъ изъ цвЪтовъ: въ немъ 
сидфль маленьюй юноша, бфлый и прозрачный 
какъ стекло. На головф его была хорошенькая з0- 
лотая корона, а на плечахъ красивыя, блестящ!я 
крылышки. Юноша былъ не больше Дюймовочки. 


АчдерсЕаЪ. СКАЗКИ. 14 
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То быль ген!й цвфтка. Въ каждомъ цвфткВ сидфли 
или такой юноша, или дфвушка. Тотъ, котораго 
увид$ла Дюймовочка, быль король надъ всфми, 

— Господи, какъ онъ хорошъ! —нрошептала Дюй- 
мовочка ласточк$. МаленьюЙ король сначала силь- 
но испугался ласточки, потому что, въ сравненш 
съ нимъ, она была исполинской птицей; но при 


САТО 


вид$ Дюймовочки онъ очень обрадовался: такой 
прелестной д$вочки онъ еще не видывалъ. Онъ 
сняль съ головы свою золотую корону и надёль 
ее на Дюймовочку, спросилъ, какъ ее зовуть и 
хочетъ-ли она выйдти за него замужь, чтобъ быть 
королевой всфхъ цвфтовъ. Ахъ, какъ прелестенъ 
былъ король! Не то, что сынъ жабы или кротъ въ 
бархатной шубкЪ! И потому Дюймовочка согласи- 
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лась на его предложене. Тогда изъ калкдаго цвфтка 
стали прилетать по кавалеру и дам, такихъ хо- 
рошенькихъ, что ими можно было залюбоваться. И 
каждая пара приносила Дюймовочк$ какой-нибудь 
подарокъ; но лучшимъ подаркомъ была пара 
крыльевь большой бфлой мухи. Ихъ прикр$фпили 
къ спин Дюймовочки, и она получила возможность 
перелетать съ цвфтка на цвфтокъ. То-то была ра- 
дость! А ласточка сидфла въ своемъ гнфздЪ, на- 
верху колонны, и пфла имъ пфени, насколько ум$ла 
хорошо, но въ сердце ея все-таки закралась грусть, 
потому что она очень любила Дюймовочку и охот- 
нфе никогда не разлучалась-бы съ нею. 

— Ты не должна называться Дюймовочкой, —ска- 
заль цвфточный король, — это нехорошее имя, а 
ты такъ прекрасна. Мы будемъ звать тебя «Майя». 

— Прощай, прощай! — пфла ласточка и снова 
унеслась изъ теплыхъ странъ, далеко, далеко, въ 
Данйо; тамъ у нея было гнЪздо въ одномъ окнф, 
за которымъ жилъ человЪкъ, разсказывавиий сказки. 
Тому она пла свое «квивитъ, квивитъ!»—и оть 
него-го мы и узнали все это происшестве. 
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Этому прошло уже много лфтъ; по тёмъ лучше 
разсказать повфсть, пока она еще не забыта. Дво- 
рецъ богдыхана китайскаго былъ самый велико- 
лЪпный на свт: весь изъ чистаго харфора, такой 
дорогой, но такой лом, что страшно было до 
него дотренуться. Въ саду росли чудеснфйпие цв$- 
ты, и па самыхъ лучшихъ виефли серебряные ко- 
локольчики, которые звенфли, чтобы нельзя было 
пройти мимо, не взглянувъ па цз$ты. Да, садъ 
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богдыхапа быль прекрасенъ и притомъ такъ ве- 
ликъ, что самъ садовникъ не зналь ему конца. За 
садомъ шум$лъь густой лБеъ, съ высокими деревь- 
ями и глубокими озерами ЛБеъ простирался вилоть 
до глубокаго, синяго моря; болыше корабли могли 
стоять подъ вфтвями лфса; а па вфтвяхъ жиль ео- 
ловей, который пБлъ такъ чудесно, что ‘даже бЪ- 
ный рыбакъ, выходя ночью закидывать сфти, не 


смотря на свою трудную работу, часто остапав- 
ливался и слушалъь его. «Азхъ, Боже мой, какъ. 
хорошо!» —говорилъ онъ, но опять принимался за 
‚работу и забывалъ о. птичк$.— Когда-же на са$- 
дующую ночь снова раздавалась ея пфеня, рыбакъ 
приходилъ и говорилъ попрежнему: «Ахъ, Боже Ты 
мой, какъ хорошо!» 

Изъ ве$хъ странъ свфта прЕБзжали путешествен- 
ники въ городъ богдыхана и дивилиеь и ему, и 
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дворцу, и саду; но когда удавалось имъ слушать 
соловья, вс они говорили: «Вотъ это такъ всего. 
лучше!» 

И путешественники разсказывали о томъ, воз- 
вратившись домой, и ученые писали множество 
книгъ о город, о дворц$ и о сад$, — не забывая 
и соловья: его хвалили болыше всего. Кто только: 
могь писать стихи, превозносилъ соловья въ лфсу 
У глубокаго моря. 

Книги ходили по свЪфту, и н$которыя` изъ нихъ 
дошли до богдыхана. Онъ сидфль на своихъ золо- 
тыхъ креслахъ, читалъ и качаль ежеминутно го- 
ловой, потому что ему прйятно было читать вели- 
кол$пныя росказни про свой городъ, про садъ, про 

` дворецъ. 

«Но соловей всего лучше» — было писано въ 
книгахъ. «Это кто»? спросилъ себя богдыханъ, 
«соловья я совсфмъ не знаю. Неужели есть такая 
птица въ моей импер!и и даже въ моемъ саду? Объ 
этомъ я никогда не слыхалъ. Странно, что узнать 
объ этомъ пришлось мн$ изъ книгъ!» 

И позвалъь онъ приближеннаго мандарина, кото- 
рый быль такъ гордъ, что когда кто-нибудь ниже 
его степенью говорилъь съ нимъ или осмфливался о 
чемъ-нибудь спросить, онъ отвфчалъ только: «Пс!» 

— Здфеь есть какая-то замфчательная птица, ко- 
торую зовуть соловьемъ,—ск&залъ богдыханъ. — Го- 
ворятъ, что ничего нфть лучше въ моей великой. 
импери: отчего-же мн никто до сихъ поръ о.со- 
ловьБ не говорилъ ни слова? 


СОЛОВЕЙ 207 


— Я никогда прежде не слыхаль о немъ,—отв?- 
чаль мандаринъ,—онъ ни разу не былъ представ- 
ленъ ко двору. 

— Я хочу, чтобъ онъ сегодня-же вечеромъ явился 
и пфль передо мною,—сказаль богдыханъ. —ЦЪлый 
свфтъ’знаеть, что у меня есть, только я одинъ не 
имфю объ этомъ никакого понятя. 


— Я никогда прежде не слыхаль о немъ,—повто- 
рилъ мандаринъ, —пойду его искать и ув$ренъ, что 
найду. 

Но гдБ-же было его искать? Мандаринъ избф- 
галь всф лБстницы, всф залы и галлереи дворца, — 
никто, кого онъ ни встр$чалъ, не слыхаль о со- 
ловьЁ,—и мандаринъ возвратился къ богдыхану и 
сказалъ, что, вфроятно, это басня, придуманная 
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писателями. «Ваше величество не должны вЪфрить 
тому, что пишутъ въ книгахъ»,—прибавилъ онъ,— 
«въ нихъ либо сказки, либо чернокнияче!» 

— Да вфдь книга, въ которой я прочелъ, прислапа 
мн$ великимъ тибетскимь Далайламою и не ста- 
нетъ лгать,—сказаль богдыханъ.—Я хочу слышать 
соловья. Онъ долженъ быть здЪсь сегодня вечеромъ. 
Онъ удостоился моей высокой милости; если-же 
мн$ его не представятъ, то послБ ужина весь 
дворъ будетъ 
наказанъ бам- 
буками. — 
Теингъ-пе! — 
подумальман- 
даринъ, п 
вновь  побЪ- 
жалъ по воЪмЪъ 
угламъ, по 
всфмъ заламт, 
и галлереямъ; 
половина двора б$гала съ пимъ, потому что ни- 
кому не хот$лось отвфдать бамбуковой палки. ВеЪ 
спрашивали о чудесномъ соловьф, котораго зналь 
цфлый свфтъ, но о которомъ никто при дворБ не 
имфль понятя. 

Наконець спросили маленькую, бЪФдную дфвочку 
на кухн$. «О, Боже Ты мой!› —еказала она, —«какъ 
мнЪ не знать соловья, какъ мнЪ не знать его пВ- 
сенъ?* Цаждый вечеръ выхожу я и ношу моей б$д- 
ной, больной матери остатки ‘отъ стола: она язи- 


‘веть тамъ на 
берегу; когда я 
возвращаюсь отъ 
нея и, уставши, 
отдыхаю въ л$- 
су, я слыщу, 
какь поетъ соло- 
вей. Оть его пБ- 
сенъ слезы вы- 
ступаютъ у ме- 
ня на глазах, 
какъ-будто цф- 
луеть меня ма- 
менька! » 


— Слушай-же! 
—сказаль ман- 
даринъ, — я дамъ 
теб — хорошее 
мБсто при кухн® 
п выпрошу тебЪ 
позволенше ви- 
дЪть, какъ ку- 
шаетъ богды- 
ханъ, если тЫ 
проведешь насъ 
къ соловью. 


И ве$ онипо 
‘пли въ лЪеъ, гдВ 
пЪлъ соловей. 


СОЛОВЕЙ 


210 СОЛОВЕЙ 


Только-что они навострили уши, заревфла ко- 
рова. 

— 0!—сказали молодые мандарины,—вотъ что! 
Какая удивительная сила въ маленькомъ звфрьк! 
но мы его слыхали и прежде. 

— Нёть, это мычить корова, —сказала дЪвочка, 
—мы еще далеко отъ соловья. 

Заквакали лягушки въ болот$. 

— Чудесно!—сказалъ придворный, —теперь-то я 
слышу, —точно будто звенятъ колокольчики. 

— НЪть, это лягушки! —возразила дфвочка, —но я 
думаю, что теперь мы скоро услышимъ и соловья. 

Вдругъ зап$ль соловей. 

— Воть онъ! —продолжала повариха, —слушайте, 
слушайте! Смотрите, воть онъ сидить! — и она 
указала на маленькую, сфрую птичку на вЪтк$. 

— Возможно-ли?—сказалъ первый мандаринъ, —я 
пикогда его такъ себф не представлялъ. Какъ онъ 
некрасивъ! Вфрно, онъ потеряль свой цвфть от- 
того, что видить передь собою столько знатныхъ 
особъ! 

— Соловушко!—громко вскричала дфвочка,—на- 
шему милостивому богдыхану Утодно васъ послу- 
шать. 

— Сь величайшимъ удовольств!емъ!-—отвфчалъ со- 
ловей, и зап$ль еше громче. — Точно звонъ коло- 
кольчиковъ! — сказаль мандаринъ, — и посмотрите, 
какое у него маленькое горлышко. Странно, что 
мы его прежде не слыхали! Онъ будетъ а. 
большой успфхъ при двор$. 
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— Прикажетъ-ли мн$ богдыханъ ить еще? — спро- 
силъ соловей, думая, что богдыханъ самъ тутъ- 
— Превосходительнфйпций мой соловушко! —обра. 
тился къ нему мандаринъ,—я исполняю прятнЪй- 
шее поручене звать васъ сегодня вечеромъ на 
придворный праздникъ, тдЪ вы должны восхитить 


богдыханское величество своимъ чудеснымъ в%- 
н1емъ. 

— ПБне мое лучше слушать въ л$су, —отвфчаль 
соловей, но, по настояню придворныхъ, отправился 
за ними. 

Во дворцф все было освфщено и убрано. Ст$ны 
п поль изъ фарфора сяли оть тысячи золотыхъ 
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лампъ; превосходнфйиие цвфты стояли у входовъ, 
и серебряные колокольчики звенфли такъ, что 
трудно было слышать разговоръ. 

Посредя болышой залы, въ когорой сидфль бог: 
дыханъ, стоялъ большой золотой шестъ для со- 
ловья. Весь дворъ собрался, и маленькой поварихЪ 
позволено было стоять за дверьми, потому что она 
получила уже степень придворной кухарки. ВеЪ 
были въ парадномъ нарядБ и смотр$ли во всЪ 
глаза на маленькую сфрую птичку. которой бог- 
дыханъ благосклонно кивалъ головой. 

Соловей иль такъ чудесно, что слезы высту- 
ппли изъ очей богдыхана и покатились по его лицу. 
Тогда соловей запфль ещо лучше, еще слаще для 
сердца, — и богдыханъ пожаловалъ соловью свою 
золотую тухлю, для ношеня на шеф. Но солозей 
отклонилъ эту нагрэду, признавая себя уже на- 


гражденнымъ. 

— Я видбль слезы въ очахъ богдыхана, — ска- 
заль онъ,—воть моя лучшая награда. Видитъ Богъ, 
что я щедро награжденъ! — и онъ зап$ль снова, 


еще слаще и громче прежняго. 

— Воть самое милое кокетство! —говорили дамы 
и стали набирать воду въ ротъ, чтобы щелкать по 
соловьиному; даже лакеи и горничныя были въ 
восторг$, а это уже значить много, потому что 
этотъ народъ трудно расшевелить. Соловей точно 
имЪлъ огромный успЪуъ. 

Онъ долженъ былъ остаться при двор, съ пра- 
вомъ имфть особенную ил$тку и пользоваться сво- 
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‘бодою вылетать два раза днемъ пи олинъ разъ. 
ночью. Въ нему приставлено было 12 слугъ, кото- 
рые привязали его шелковымь снуркомъ за ножку: 

Ц$лый городъ говорилъ о чудесной птичк$, и 
если двое встрёчались, то едва одинъ проговари-. 
валъ только «соло», какъ другой тотчасъ прибав- 
лялъ «вей». 

Но однажды богдыханъ получилъ большой ящикъ, 
на которомъ надписано было «соловей». 

— ВЪрно, новая книга о нашей славной птицз, 


—сказалъ богдыханъ.—Но то была не книга, а ма- 
ленькая штучка, искусственный соловей, сдЪлан- 
ный наподоб1е живого, но украшенный алмазами, 
рубинами и сапфирами. Вынули его изъ ящика. 
Вертя хвостомъ и блистья серебромъ и золотомъ, 
онъ зап$лъ одну изъ пфсенъ настоящаго соловья. 
Ца ошейникВ его была надпись: «Соловей Далай- 
ламы тибетскаго —ничто въ сравнен!и съ соловьемъ 
богдыхана. 


— Чудесно! —вскричали всф въ одачъ голосъ; в 
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тотъ, кто принесъ игрушку, получилъ тотчасъ-же 
титуль «верховнаго богдыханскаго соловьеносца». 

— Пусть теперь ‘они споютъ вмфетЪ! что у нихъ 
выйдеть за дуэтъ! 

И соловьт должны были пфть вм$ст$; но дуэтъ 
не ладился, потому что настоящ! соловей пфлъ 
по своему, а искусственный насвистывалъ по дви 
женю вала. «Виноватъ не этоть,»—сказалъ дирек- 
торъ оркестра,—«онъ особенно твердъ въ такт, — 
ну, совершенно въ дух моей школы! Искусствен- 
ная птица должна пЪть одна». Успфхъ ея быль 
однако такой-же, какъ и настоящей; притомъ-же 
на видъ она была красивфе. 

Тридцать три раза пфла она одно и то-же и не 
устала. Придворные слушали-бы ее еще, да бог- 
дыханъ захотфлъ, чтобъ и настоящий соловей сп$лъ 
что-нибудь. Но куда онъ дБвался? Никто и не за- 
мЪфтилъ, какъ онъ въ открытое окно улетфль въ 
зеленый садъ. 

— Что-жь это такое?—сказалъ богдыханъ, и вс\ф 
качали головами и говорили, что соловей прене- 
благодарное животное.—Впрочемъ, лучшая-то птица 
осталась у насъ! говорили они, и заставили пфть 
искусственнаго соловья. Уже въ тридцать четвер- 
тый разъ зап$ль онъ одно и то-же; но они все 
еще не ‘наслушались; притомъ-же и директоръ ор- 
кестра расхваливалъ игрушку и говорилъ, что она 
поетъ` лучше настоящаго соловья, да и красив5е 
его на видъ. 

— Сами судите, почтенные господа! у настоящаго 


` 
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соловья никогда вы не узнаете напередъ, что онъ 
будетъ пфть; а здЪсь все опред$лено, все можно 
объяснить: можно раскрыть его, разсмотр$ть ва- 
лики и увидБть, какъ одно слбдуетъь за другимъ. о 

— Это совершенно моя мысль!—сказали вс въ 
одинъ голосъ, и директоръ получилъ позволене въ 


№ 


‚и 


слфдуюцщиЙ праздникъ показать птицу народу, чтобъ 
и онь ёе слышаль. И вс$ слышали и вс$ были 
въ восторгБ, точно какъ будто-бы напились до- 
сыта чаю; и всБ кричали: «О!»›— поднимая указа- 
тельный палецъ кверху и качая головой; только 
бЪдные рыбаки, слышавие настоящаго соловья, 
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сказали: «Хорошо поетъ, да все тБ-же пфени. Чего- 
то вь немъ недостаетъ. 

_ Настоящий соловей осужденъь быль на изгнан!е 
изъ пред$ловъ государства. | 

Искусственная птица стояла всегда на шелковой 
подушк$ у богдыханекой постели; всф дары, ей, 
пожалованные —золото и драгоцфнные камни—ле- 
али вокругь нея, и она получила титулъ: «бог- 
дыханскаго послБужиннаго пЪфвца подъ № |, съ 
лБвой стороны», потому что л$вая сторона счита- 
лась выше правой, какъ сгорона сердца, которое 
и у богдыхана на лфвой сторонф. И директоръ 
оркестра написалъь о птицВ книгу въ двадцать пять 
томовъ. Эта книга была такъ учена, такъ огромнз 
и испемрена множествомъ такихъ словъ, выралже- 
ый и оборотовъ, что ее невозможно было понять: 
между тЁмъ вс утверждали, будто-бы прочли ее 
и поняли. 

Такъ прошелъ цфлый годъ. Богдыханъ, дворъ и 
всф китайцы уже знали наизусть каждый звукъ 
птицы; но именно потому-то птица и нравилась 
имъ теперь е > больше: теперь вс мстли вторить 
ей. о кричали по улицамъ «цицици! 
КЛЮККЛЮККЛЮКТ! » и цфлый дворъ пфлъ,—и все это 
было чудесно! 

Но однажды вечеромъ, только-что птица расп$- 
лась. и богдыханъ, лежа въ постели, ее слушалъ, 
вдругъ что-то звакнуло внутри ея, пружина лоп- 
нула, и музыка соловья замолкла. 

Богдыханъ вскочилъ съ постели и велЪлЪ по-' 


СОЛОВЕЙ 217 


звать своего придворнаго медика. Но чему тоть 
могь помочь? Послали за часовщикомъ, и тотъ, | 
поверт$вши немного машинку во всф стороны, 
успфль немного поправить птичку, но замфтилъ, 
что ее надо поберегать, потому что пружины уже 
поистерлись. Воть тутъ-то бло горе! Только разъ 
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въ годъ могла пбть птица, и то уже съ гр$хомъ 
пополамъ; но директоръ оркестра замфтилъ важно, 
что она поеть ничуть не хуже прежняго, и всБ 
согласились съ нимъ. 

Прошло пять лФть, и страну посфтило настоя- 
щее горе. Китайцы любили своего богдыхана; 
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вдругь онъ занемогь смертнымъ недугомъ; и на: 
родъ‘стояль у дворца и спрашивалъ перваго ман- 
дарина, что съ богдыханомъ. 

‚ < Пеъ!-—отв$чалъ онъ и покачалъ головою. 

Холоденъ и блБденъ лежалъ богдыханъ въ своей 
широкой, великол$он0Й постели. Весь дворъ счи- 
талъ его умершимъ. Кругомъ въ залахъ были раз- 
ложены ковры, чтобы не слышно было ходьбы, и 
все было тихо. Но богдыханъ еще не умеръ, а 
холодный и бл$дный— лежалъ онъ въ великолфпной 
постели, съ бархатными занавфскама. Окно было 
отворено, и м$сяцъ смотр$лъ сквозь него ва бог- 
дыхана и на птицу. | 

БЪдный богдыханъ едва дышалъ, точно будто 
тяжелый камень лежалъ у него на груди. Онъ от- 
крылъ глаза и увидфлъ, что на груди его сидитл, 
смерть, — надфла его золотую корону и держит. 
въ одной рук его золотую саблю, а въ другой 
его великолиное знамя; а кругомъ, изъ-за бар- 
хатныхъ занавфсокъ, выглядываютьъ странныя го- 
ловы, однф чудовищныя, друмя красивыя: то были 
богдыхановы злыя и добрыя дла. 

— Помнишь-ли Ты вотъ это? — шептали он$,— 
вспоминаешь-ли вотъ это?—И он разсказывали 
ему такъ много, что холодный поть выступиль у 
него на’ лбу. 

— Этой: муки я никогда не зналь, — молвилъ 
богдыханъ. —Музыку, скор$е музыку, большой ба- 
рабанъ!—вскричаль онъ,—чтобы мн$ не слыхать 
всего, что онф говорятъ! 

р 
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Но онф продолжали, и смерть, какъ и + 
кивала головою на ихъ слова. 

— Музыку, музыку! —кричалъ инакыЯ, 
маленькая, дивная птичка! пой-же, пой теперь! Я 
дариль тебф золото и алмазы, я пожаловалъ теб 
золотую туфлю. Пой-же, пой" 

Но птица молчала: не было никого, кто-бы могь 
ее завести. Й смерть не спускала 6©ъ богдыхана 
огромныхъ,  безжизненныхъ глазъь своихъ, — и 
кругомъ все было такъ безмолвно, такъ страшно 
безмолвно. 

Вдругъь за окномъ раздалась чудная пфеня: то 
быль живой соловей, сидфвпий на вфткф. Онъ 
услыхаль о болфзни своего богдыхана и прилетфлъ 
пропфть ему пфеню утфшен!я и надежды. И ч$мъ 
громче онъ пфль, тёмъ блфднЪй и бльдаФИ стано- 
вились призраки, быетрфй и быстр$й переливалась 
кровь по слабымъ членамъ богдыхана, и сама 
смерть слушала и говорила: «Пой, соловушко, 
пой!» 

И смерть всф драгоцфнныя регалии отдавала за 
песни. А соловей пфль все громче и громче: онъ 
пЪлъ о тихомъ кладбищ, гдф растуть бфлыя розы 
и гд$ свЪжая могильная травка орошается слезами 
живыхъ. Тогда смёртью овлад$ла тоска по родинЪ, 
и она улетфла въ окно, въ вид холоднаго, благо 


тумана. 
— ВААгхОрнИ — вскричалъ богдыханъ, — благо- 


дарю тебя, небесная птичка! я тебя узналъ! Тебя 
я ‘выгналъь изъ моего государства, а ты отогнала 
> 
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страшныя т$ни оть моего ложа, оттолкнула смерть 
мн оть сердца. Ч$мъ могу я наградить тебя? 

— Ты уже наградилъ меня!—сказалъ соловей, — 
я исторгъ слезы изъ очей твоихъ въ первый разъ, 
какъ я пфлъь передъ тобою. Я никогда этого не 
забуду: это высшая награда пфвцу. Но теперь спи, 
укр$пляйся; а я буду теб пть. 

И оньъ пБлъ. И богдыхана объялъ сладкй сонъ. 

Солнце блеснуло въ окно, и онъ пробудился, 
сильный и здорсвый. Никто изъ слугъ не прихо- 
диль еще: они думали, что богдыханъ умеръ; а 
соловей все сидфлъ на вфтк$ и п$ль. 

— Останься навсегда при мн$!—сказалъ богды- 
ханъ, —ты будешь пфть только тогда, когда самъ 
захочешь; а искусственную птицу разобью я на 
тысячу кусковъ. 

— Не тронь ея‚—сказалъ соловей,—она длала 
рое, что могла. Держи ее при себ$ попрежнему: я 
пе могу жить во дворцф; но позволь мн являться, 
когда я самъ вздумаю. Вечеромъ я буду садиться 
У окпа на вфтку п пбть теб, чтобы ты быль ве- 
сель и вм5стВ полонъ думъ. Стану пфть о счаст- 
ливыхъ и о страдальцахъ; о томъ, что кругомъ 
тебя происходить добраго и злаго: птичка летаетъ 


вездЁ, и надъ б$днымъ рыбакомъ, и надъ кровлей. 


землед$льца, вдали отъ тебя и двора твоего. Я 
люблю твое сердце боле твоего вфнца! Я буду 
прилетать, буду пть тебф; но одно долженъ ты 
обфщать мн$. 

— Все!—сказалъ богдыханъ, и всталъ въ своемъ. 


И ИЕ 
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царственномъ величш, во вс$хъ украшеняхъ, ко- 
торыя надфлъ самъ, и онъ прижаль къ груди свою 
саблю въ знакъ клятвы. 

— Обь одномъ я прошу тебя! Не разсказывай 
никому, что есть у тебя птичка, которая обо всемъ 
говоритъ тебф правду; и дБло пойдеть лучше. 

Туть соловей улетфль. Придворные вошли по- 
клониться богдыхану, котораго считали уже умер- 
шимъ; а онъ сказалъ имъ! «Здравствуйте!» 
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Во Флоренции, ведалеко отъ Великогерцогской. 
площади (Р1а22а 4е] сотап Оиса), есть маленьк!й 
переулокъ, въ которомъ, передъ маленькимъ база- 
ромъ съ зеленью и овощами, вы увидите бронизо- 
ваго вепря художественной работы. Свфжая, про- 
зрачная вода струится изъ пасти животнаго, ко- 
торое оть давности подернулось какимъ-то черно- 
зеленымъ цвфтомъ; одна только пасть сохранила 
блескъ свой, какъ-будто нарочно отполированная; 
да и вь самомъ дфл$, ее безпрестанно полируютъ . 
сотни ребятишекъ и ладзарони, которые хватаются 
за нее руками и приставляютъь къ ней свои рты 
дая утолен!я жажды. Надобно видёть этого пре- 
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краснаго изваяннаго вепря въ объятяхъ хорошень- 
цаго, полунагаго мальчика, когда онъ своими св$- 
жими устама прильнеть къ блестящей пасти чу- 
довища! Это настоящая картина. Когда пр:Бдете 
во Флоренцию, спросите перваго нищаго, гдБ Брон- 
зовый Вепрь, и вамь навфрео его покажутъ. 

ДБло было зимою, поздно вечеромъ; окрествыя 
горы покрываль довольно глубоюй снЪфгъ, но на 
двор$ было м$сячно, а м$сяцъь въ Итали даетъ 
оть себя такой свфтъ, который не слабфе, если 
еще не яснфе, пасмурнаго дня ва сфверЪ: тамъ 
свфтить самый воздухъь и манить къ себф поды- 
шать его прозрачностью, тогда какъ на отдален- 
номъ сБвер холодная, сфрая, свинцовая крышка 
такъ и давить васъ кь холодной зема6 и будеть 
давить даже въ могилф. 

Тамъ, въ саду замка великогерцогскаго, подъ 
т$нью итальянскихъ кедровъ, гдф зимою цвфтутъ 
миллоны розъ, сид$ль цфлый Боя день малень- 
кй, оборванный мальчикъ, — мальчикъ, который 
могъ-бы служить олицетворенемъ Итали, такъ 
онъ быль прекрасенъ, такъ озаренъ улыбкою, —и 
однакожь безъ улыбки на устахъ, со страдальче- 
скимъ выражевшемъ во взор$. Голодъ и жажда одо- 
лфвали его, и никто не подалъ ему милостыни, & 
когда стемнфло и надобно было запереть садъ—сто- 
рожъ прогналъ мальчика на улицу. Долго стоялъ 
онъ задумчиво на мосту свфтлаго Арно и смот- 
р$лъ на зв5зды, сверкавния въ водБ между нимъ 
и великол$пнымъ мраморнымъ мостомъ Св. Троицы 
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(ЧеЙа 'ТгшНа). Насмотр$вшись, онъ подошель къ 
Бронзовому Вепрю, опустился передъ нимъ по- 
чти на колфна, обняль его шею рученками, при- 
льнуль ротикомъ къ блестящей пасти и сталъ пить, 
пить жадно, съ наслажденемъ. Подлф него лежало 
нфсколько ластовь салату и пара каштановъ—его 
ужинъ. Поздно; ни душя на улицф. Мальчикъ 
былъ совершенно одинъ; и вотъ онъ садится Вепрю 
на спину, склоняется кудрявой головой къ не- 
му на загривокъ и, едва. прилегь, тотчасъ и за- 
снулъ. 

Бьетъь полночь; Вепрь зашевелился; мальчикъ 
слышитъ ясно, что онъ проговорилъ: «Держись 
кр$иче, мальчуга! я бБгу съ тобою!» И звЪфрь пу- 
стился во всю прыть. 

Сперва прискакали они на Великогерцогскую 
площадь, и бронзовый конь, на которомъ сидать 
статуя герцога, заржаль на нихъ; пестрые гербы 


древней ратуши засвфтились, какъ транспаранты, › 


и Давидь Микель-Анджело помахалъ своей пращею: 
какая-то странная жизнь обнаруживалась во всемъ 
этомъ движенш. Бронзовыя группы Персея и По- 
хищаемыль Оабинянокъ также обнаруживали жизнь; 
страшные вопли вырывались у нихъ изъ усть, 
такъ что стонъ слышался надъ опуст$лой пло- 
щадью. 

У палаты правительственныхъ мфеть (РаПа22о 
ео? ий21) подъ арками, гдБ во время карнавала 
собирается лучшее общество, остановился наконецъ 
Бронзовый Вепрь. «Держись крфиче, мальчуга!» 
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сказаль онъ ребенку, «теперь намъ подыматься на 
лЪстницу!» Мальчикъ не могъ вымолвить ни слова: 
онъ и дрожаль оть страха, и чувствовалъ себя 
счастливымъ. 

Воть они въ длинной галлере$; она хорошо зна- 
кома мальчику: онъ и прежде бывалъ зд$сь. Ст$- 
ны украшены чудесными картинами, статуи и 
бюсты разставлены въ самомъ лучшемъ свфтф; но 
великол$инфйшез зр$лище представилось мальчику, 
когда вдругь отворилась дверь боковой залы; и 
это чудо было ему памятно, только теперь все 
явилось въ какомъ-то необычайномъ блеск$. Туть 
стояла нагая, прелестная женщина, такая прелест- 
ная, какую только можетъ создать природа и р$- 
зець величайшаго художника; она пошевелила 
пзящными членами, и дельфины запрыгали у ногъ 
ея, и лучь безсмерт!я блеснулъь въ ея взорахъ. 
Люди называють ее Венерой Медицейскою. Рядомъ 
съ нею возвышались другГя мраморныя изваянЙя, 
въ которыхъ камень проникнутъ всею полнотой 
идеальной жизни; то были наше, прекрасные муж- 
чины: одинъ изъ нихъ точить мечъ, друге въ, от- 
`°чаянной гладаторской схватк$. Не за богиню-ли 
красоты они сражаются? 

Что за блескъ, что за прелесть въ.этихъ залахъ. 
куда ни войдешь! И мальчикъ успфваль смотр$ть 
все это, потому что Вепрь шель подъ нимъ уже са- 
мымъ.тихимъ шагомъ. Картины см$нялись карти- 
нами, и послдняя всегда заставляла забывать свою 
предшественницу; но одна неизгладимо впечатл$- 
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лась въ мысляхъ мальчика особенно потому, что 
на ней было много веселыхъ, счастливыхъ дБтей. 

Конечно, мноме проходять равнодушно мимо 
этой картины; однакожь въ ней цфлое сокровище 
поэзш. Она представляеть Шисуса Христа, сходя- 
щаго въ преисподнюю; но не истязуемые грёшники 
окружають. Его, н$фтъ,—а непознавице язычники. 
Картину эту внаписалъ хлорентинець Анжюло Брон- 
цино. Чудесно выражена зд$сь увЪренность невин- 
ныхЪ дбтей, что они принадлежать небу: тутъ— 
двое малютокъ обнимаются въ порыв$ радости, 
тамъ --одинъь протягиваеть руку другому, стояще- 
му ниже его, и показывають на себя, какъ-будто 
говоря: «Мой путь на небо!» Взрослые, напро- 
тивъ, стоять въ недоум$нш, но съ надеждою и вь 
суиренной молитв$ преклоняются передъ Госпо- 
домт шисусомъ Христомъ. 

Эту картину разсматриваль ‘мальчикъ доле’ 
всЪхъ другихъ; Вепрь передъь нею остановился. И 
воть послышался тих! вздохъ: изъ картины-ли, 
или изъ мфдной груди звфря? Мальчакъ протянулъ 
руку къ улыбающимся ор$тямъ,—но Вепрь по- 
шелъ далфе кь выходу, черезъ открытую переднюю 
залу. | 
— Спасибо, спасибо тебф, славный зв$рь! —гово- 
рилъ мальчикъ, поглаживая бронзоваго вепря, пока 
тоть тяжелыми стопами спусказся по лБстниц$. 
И быстро принесъ его вепрь къ церкви Св. Кре- 
ста (Заша Сгосе). Огромныя двери отворились, 
и свфчи оть алтаря бросали ярый свфтъ свой че- 
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резь всю церковь на площадь. Какой-то чудный 
блескъ исходилъ оть’ надгробнаго памятника въ 
лЪвой сторон храма: тысячи подвижныхъ звЪздъ 
составляли около него родъ сявя. Гербовый щитъ 
виднфлся на па,ятник$; красная лЁстнаца на го- 
лубомъ пол горфла какъ огонь. Это быль гробъ 
Галилея. Памятникъ очень прость, но огненная 
лЪстница, ведущая къ небу, — какой зваменатель- 
ный смысль имфеть она! 

(Съ правой стороны храма — богатыя гробницы, 
п статуи на нихъ дышать жизнью. Вотъ Микель- 
Анджело, вотъ Данте съ лавровымъ вфнкомъ на че- 
л$; вотъ Альзери; вотъ Макавелли: рядомъ от- 
дыхають здфсь эти исполины, которыми гордится 
Италя, Великолфиный храмъ! онъ не такъ огро- 
менъ, зато гораздо прекраснфе мраморнаго Фло- 
рентЙскаго собора. 

Мальчикь протянуль руку къ лучезарному сйя- 
вю, среди котораго раздавались высоюмя торже- 
ственныя пфени и вм$стБ съ благовоннымь о@им1- 
амомъ золотыхъ кадальницъь проливались изъ 
церкви на площадь,—какъ вдругъ Бронзовый Вепрь 
пустился стр$лой. Ребенокъ едва усидфлъ на немъ, 
уцфпившись руками и ногами; вфтеръ свистБлъ у 
него въ ушахъ; онъ слышалъ еще, какъ, затво- 
ряясь, взвизгнули на крюкахъ церковныя двери, 
но въ тотъ-же мигъ почувствовалъ головокружене, 
страшный холодъ,—и вслБдъ затфмь онъ опомнил- 
ся, открыль глаза... 

Было утро; мальчикъ спдфлъ па ВепрВ, скло- 
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нившись до половины на бокъ, а Вепрь стояль 
на своемъ обычномъ м$стБ, неподвижный, какъ в 
всегда. 

Страхъ и ужасъ обуяли мальчика, когда онъ по- 
думаль о той, кого называлъь матерью и кто по- 
слалъ его наканунЪ съ тБмъ, чтобы непремфнно 
добыть денегъ. А денегь не было ни копфйки, и 
голодъ томиль малютку пуще вчерашняго; еще 
разъ обняль онъ добраго Вепря, поцфловалъ его 
прямо въ пасть, ласково кивнулъ ему головой и 
пустился въ одну ИзЪ самыхъ тфеныхъ улицъ, гдЪ 
трудно пройти навьючевному ослу, Огромная, око- 
ванная желфзомъ дверь стоить чуть притворена; 
мальчикъ шмыгнулъ въ нее и поднялся по кирпич- 
ной л$стниц$, съ закоптБлыми, иепачканными стф- 
нами, съ натянутымьъь канатомъ вы Сто. периль; 
вотъ сквозная галлерея, обвфшанная лохмотьями; 
отсюда лфстница ведетъ во дворъ; посреди его ко- 
лодезь, къ которому изо всфхъ этажей дома про- 
тянуты жел$зныя проволоки; колесо визжитъ, ведра 
двигаются одно подл$ другого, поднимаясь по про- 
волокамъ, а вода изъ нихъ такь и плещеть на 
грязный дворъ. Опять надо было идти по черной, 
обвалившейся лзстницф; два матроса, — кажется, 
англичане, —навеселф сбфгали по ней внизъ и чуть 
было не опрокинули б$днаго мальчика. Они воз- 
вращались съ ночной вакханали. Немолодая, но 
роскошное сложенная женщина, съ густыми чер- 
ными волосами, шла вслфдь за ними. «Ну, что-же 
ты принесъ мнф?» спросила она мальчика. 
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— Не сердись!... ради Бога, не сердись! —взмо- 
лился мальчикъ,—ничего не дали... у меня ничего 
нЪть!—и онъ уцфиился за ея платье, какъ-бы 
хотБлъь поцфловать его. Они вошли въ комнату; 
описывать ее не будемъ, скажемъ только, что тамъ› 
стоялъ горшокъ съ ручкою, наполненный жаромъ; 
горшокъ этоть называется мужемь, татИо. Она 
взяла его на руки, стала гр$ть пальцы и, толкнувъ 
мальчика локтемъ въ плечо, сказала: «Ужь вфрно 
собралъ сколько-нибудь денегъ!». 

Дитя заплакало; она пихнула? его ногой, маль- 
чикъ закричалъ громко. «Замолчишь-ли ты? или 
я размозжу тебф голову!» пригрозила женщина и 
взмахнула горшкомъ, который быль у нея въ ру- 
кф; ребенокъ съ пронзительнымъ визгомъ присфлЪ 
до полу. Сосфдка подошла къ дверямъ; и она дер- 
жала на рук мужа. «Феличита! что это дБлаешь 
ты съ ребенкомъ?» 

— А теб какое дфло? мальчишка мой!—отвЪ- 
чала Феличита, —хочу— убью его какъ собаку, да и 
тебя съ нимъ, Дяйаннина!—Тутъ она опять взмах- 
нула горшкомъ. Сосфдка подняла свой въ защиту; 
горшки столкнулись и оба—въ дребезги; уголья, 
огонь, зола разлетфлись по комнат$; мальчикъ между 
т$мъ юркнуль въ дверь, черезъ дворъ и прямо.на 
улицу. Б$дняга бЪжалъ, бфжаль, пока совсфмъ не 
выбился изъ силь; онъ остановился ужь у церкви 
Св. Креста, которой двери отворялись прошлой 
ночью. И теперь онъ вошелъ туда, какъ въ зна- 
комый приюотъ. Все здсь с1яло и свфтилось. Маль- 
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чикъ упаль на колфна передъ первою гробницей 
справа: то была гробница Микель-Анджело; снача- 
ла онъ залился слезами, потомъ громко зарыдаль. 
Люди приходили и уходили, обфдня шла своимъ 
чередомъ, ни одна душа не обращала внимав!я на 
мальчика; только одинъ пожилой челов$къ пр!оста- 
новился, посмотрфлъь на плачущаго, но тоже про- 
шелъ мимо, какъ и всё друге. 


Голодъ и жажда томили малютку; изнуренный, 
полубольной, проползъ онъ въ уголъ, между стф- 
ною и мраморнымъ памятникомъ, кое-какъ пр!ю- 
тился и заснулъ. Было уже подъ вечеръ, когда 
онъ проснулся; кто-то будилъ его. Онь открываетъ 
глаза и видить передь собою’ того-же пожилого 
‚челов$ка; | 
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— Боленъ ты, что-ли? Откуда ты? Неужели ты 
все здВеь съ самаго утра?—спрашивалъ онъ маль- 
чика. Малютка отвфчаль на разспросы, и старикъ 
повелъ его съ собою въ одинъ маленькй домъ, не- 
много всторонз оть церкви. Тамъ была мастер- 
ская перчаточника. Хозяйка сидфла и шила очень 
прилежно, когда они вошли. Маленькая болонка, 
такъ коротко остриженная, что розовая кожица 
сквозила у ней изъ-подь шерсти, рфзво прыгала 
по столу и бросилась навстр$чу мальчику. 

— Невинныя души знаютъ друтгъ друга, —зам$- 
тила хозяйка, лаская собачку и мальчика. Добрые 
люди накормили мальчика и позволили ему остаться 
‚у нахъ ночевать, съ тфмъ, что на другой день 
Джузеппе, то-есть самь хозяичъ, пойдетъ перего- 
ворить съ его матерью. Мальчику дали крошеч- 
ную, бЪФдную постельку; но для него она была 
царсекимъ ложемъ: онъ такъ часто епалъ на’ жест- 
комъ каменномъ полу. Сладко уснуль онъ на но. 
восельБ, и всю ночь трезились ему. чудесныя ‚ кар- 
тины, Бронзовый Вепрь и гробница Микель-Анджело. 

На утро старикъ Джузеппе ушель со двора; 
бЪдному мальчику было это очень не. по-сердцу: 
онъ зналь, что замышляютъ отправить его обрат- 
но къ матери. Онъ плакаль и цфловалъь хорошень- 
кую собачку, а хозяйка ласково посматривала на 
него 

Съ чмъ-же воротился старикъ Джузеппе? Онъ 
долго говориль съ своей женой; она призвала къ 
себБ мальчика и приласкала его. 
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— Прекрасный ребенокъ!— сказала она,— вотъ 

будетъ славный перчаточникъ! Не хуже тебя, Джу- 
зеппе. И что у него за пальчики, — тоненьке, 
гибке! Ему на-роду написано быть перчаточни- 
комъ. 
Й мальчикъ остался у нихъ въ домБ; хозяйка 
сама учила его шить; онъ вкусно Ф$лъ, крфико 
спалъ, сталь весель и началь подразнивать Бел- 
лиссиму,—такъ называлась крошечная болонка. 
Хозяйка. грозила ему пальцемъ, бранила его, сер- 
дилась; мальчика задфвало это за живое. Задум- 
чиво сидфль онъ однажды въ своей комнат$, 
которая, замфтьте, выходила въ переулокъ; туть 
обыкновенно просушивались кожи; окна были за- 
дЪланы толстыми жел$зными р$шетками. Маль- 
чику не спалось: Бронзовый Вепрь не выходилъ 
у него изъ мыслей! Вдругъ слышитъ онъ на 
улиц: топъ! топъ! топъ! Ну такъь и есть, —Вепрь! 
Мальчикъ стремглавъ къ окну; но ничего уже не. 
было, все прошло мимо. 

— Помоги-ка синьору нести ящикъ съ красками! 
— сказала хозяйка мальчику однажды утромъ, когда’ 
сосздъ ихъ, молодой живописець, шелъ со двора, 
держа въ одной рук$ ящикъ, а въ другой огромный 
свертокъ полотна. Мальчикъ понесъ ящикъ за живо- 
писцемъ, и они пришли къ той самой галлере$ и 
поднялись по той самой л$стниц$, съ которою такъ 
хорошо познакомилъь мальчика первый другъ его, 
Бронзовый Вепрь. Мальчикъ увидфлъ тф-же статуи 
и картины. Живописець и онъ остановились передъ 
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‚ картиною Бронцино, на которой шсусъ нисходить 
въ обитель вЪчныхъ мукъ, а дёти окружають Его 
съ улыбкою в$ры въ царство небесное. И, глядя ' 
на нихъ, невольно улыбался нашъ бфдный маль- 
чикъ:. онъ самъ чувствоваль здфсь небо на землБ. 

— Ступай теперь домой! — сказалъ живописецъ, 
позволивъ ему смотрфть до тфхъ поръ, пока самъ 
разставлялъ свой мольбертъ. 

— Позвольте взглянуть, какъь вы пишите! — по- 
просилъ мальчикъ,—какъ вы переведете эту картину 
на бЪлое полотно! 

— Теперь еще я не стану писаль, —отвфчалъ жи- 
вописецъ и взялъ кусокъ чернаго карандаша. Быстро 
двигалась рука его; глаза разм$ряли великую кар- 
тину, п хотя вышла самая тонкая черта, одна- 
коль она чудно изобразила на полотнф божествен- 
ный ликъ исуса Христа. 

— Пора тебф, ступай! —повториль живописецъ, и. 
мальчикъ тихо побрель домой, сЪль на свое обыч- 
ное м$сто и принялся за перчаточное ремесло. 

Но во весь тотъ день носился онъ мыслями въ 
картинной галлереЪ; часто кололь себ пальцы 
иголкою, вообще быль до чрезвычайности неловокъ; 
но Белиссимы онъ ни разу не дразнилъ. 

Наступиль вечеръ; дверь не заперта; мальчикъ 
подумалъ немного и выбфжалъ на улицу. Было хо- 
лодно; но звфзды, какъ алмазы, сверкали на тем- 
ноголубемъ небб; мальчикъ пошелъ гулять по го- 
роду, гдБ все уже погружено было въ сонъ, и ско- 
ро очутился у своего бронзоваго товарища, поцф- 
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ловаль его въ блестящий зЪвъ, взлЪзъ къ нему на 
спину и молвилъ: «Какъ мн$ хотфлось къ тебф, 
милый вепрь! Давай, трофдемся-ка и ныньче 
ночью». 

Бронзовый Вепрь лежалъ не трогаясь, и свЪжая 
струя била изъ его пасти. Мальчикъ сидить на 
немъ верхомъ; вдругъ кто-то рванулъ его за платье; 
глядь — это Беллиссима, маленькая, голая, стри- 
женая Беллиссима, которая ушла за ребенкомъ 
такъ тихо, что онъ и не замБтилъ. Беллиссима по- 
теребила его за платьз и вякнула, какъ-будто хо- 
тЪла сказать: «Вить видишь, и я здесь! Ты зачЪмъ 
туть усЪлся?» 

Огненный драконъ не испугалъ-бы такъ мальчи- 
ка, какъь эта крошечная бЪглянка. Беллиссима на 
улицЪ, въ холодъ, и не одбтая! Боже мой, да что 
скажеть на это хозяйка! Зимою собачка никогда, 
не выходила изъ комнаты безъ чехла изъ овечьей 
шкурки, а теперь убфжала нагая и такъ далеко! 
Вс мечты разлетфлись въ одинъ мигъ; мальчикъ 
соскочилъ съ Бронзоваго Вепря, чмокнуль его одна- 
кожь на-лету, и подхватиль Беллиссиму на руки. 
Она дрожала отъ холода, какъ въ лихорадк$; маль- 
чикъ пустился домой изо всфхъ силъ. 

— Что ты это тащишь? — закричали ему два жан- 
дарма, Фхавиие навстрфчу, а Беллиссима залаяла.— 
ГдБ украль ты такую славную собаченку—спро- 
сили они, и вырвали ‘у него драгоц$нную ношу. 

— Отдайте! ахъ, пожалуйста, отдайте! —умолялъ 
ихъ мальтикъ сквозь слезы. 
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— Если она не краденая, скажи только дома, 
чтобы завтра ‘пришли за ней въ полицно. 


Они объяснили ему, гдЪ отыскать собачку, и 
пошли съ Беллиссимой далЪе. 
Воть бЪра! Какъ быть теперь нашему малютк? 
Ойъ не зналъ, броситься-ли ему въ Арно, пли 6$- 
16* 
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жать домой и все разсхазать. «Не миновать мн 
смерти,» думалъ онъ, «они убьють меня непрем$н- 
но! Да я и хочу умереть: пойду тогда къ Шисусу 
Христу и къ Заступниц$ Богоматери». И онъ пу- 
стился домой болфе для того, чтобъ быть убитымъ. 
Двери были заперты; онъ не могъ достать до мо- 
лотка. На улиц никого не было; но вотъ онъ за- 
видЪлЪ камень, схватиль его, и ну стучаться изо 
вофхь силъ. «Вто тамъ?» спросили его. «Эго я!» 
отвфчалъ мальчикъ: «Беллиссима ушла! Отворите 
мн и убейте меня до смерти!» 

Тревога, смятене, ужасъ! Хозяйка взглянула на 
стёну, гдБ обыкновенно висфли наряды Беллисси- 
мы: шубейка ея тутъ. 

— Беллиссима въ полицейской сторожкЪ!—закри- 
чала она не своимъ голосомъ.—Ахъ, ты злой маль- 
чишка! Какъ это вывелъ ты ‘ее ‘изъ дому? Она те- 
перь непремфино замерзнетъ! Эта милая крошка у 
грубыхъ, безжалостныхъ солдат?! 

Старикъ-хозлинъ долженъ быль немедленно 6. 
жать въ полиц!ю; хозяйка между т6мъ такъ и рвет- 
ся; мальчикъ плачеть горькими слезами. Веб люди 
въ дом сошлись на сумятицу, пришель и сосБдъ- 
живописец; онъ взяль мальчика ‘къ себЪ межь ко- 
лфнъ, сталь его разспрашивать, и вывфдаль кое- 
что изъ истори о Бронзовомъ Вепрф и чудесной 
галлереБ. Немного могь онъ изъ этого понять, но 
старался утБшить мальчика и успокоить хозяйку, 
которая однакожь угомонилясь -лишь тогда, какь 
старичекъ ся воротился домой, и не оданъ, а съ 
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Беллиссимой. То-то была радость! Яивописецъ об- 
ласкаль бЪднаго мальчика и принесъ ему цфлую 
кучу картинокъ. «Ахъ, кавя славныя! и что за 
уморительныя головки!... А-а! да воть и Бронзо- 
вый Вепрь! посмогрите, вотъ онъ, мой Вепрь, какъ 
живой!... НЪ$сколько. черточекъ-—и Вепрь на бума- 
г5, да и домъ то позади его и точь-въ-точь какъ 
тамъ!... Ахъ, еслибы я могъ такъ расовать! Можно 
бы весь свфть снять себЪ на картивкахъ!» 

На слфдующ день, въ первый свободный мигъ 
малютка беретъь какой-то карандашикъ и на оборо- 
т$ одной изъ свопхъ картиночекь пытается срисо- 
вать Бронзоваго Вепря, п—срисоваль! Конечно, не- 
множко криво, немножко всторону: одна нога тол- 
ста, другая тонка; но узнать все-же можно; и маль- 
чикъ быль въ восхищенш. Только карандашъ идетъ 
все какъ-то неровно: это мальчикъ замфтилъ и самъ; 
на другой день вышель у него Бронзовый Вепрь 
уже во сто разъ лучше перваго, а на трети онъ 
быль такъ хорошъ, что всяйЙ тотчасъ узназалъ 
въ немъ подлинникъ. 

Съ перчатками дЪло шло у мальчика очень пло- 
хо, а пошлють его куда со двора—не дождутся до 
вечера: Бронзовый Вепрь научилъ его, что можно 
всяк!й видь перенести на бумагу, а Флоренщя 
такъ богата видами,—только смотри да рисуй. На 
площади Св. Троицы стоитъ легкая колонна, п на 
зей бсгиня правосудя, глаза завязаны и вфсы въ 
рук. Глядишь, — колонна ужь на бумаг, а все 
перчаточниковъ мальчикъ, все это его дло. 
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Собраше рисунковъ росло у него съ каждымъ 
днемъ, но состояло еще изъ однихъ безжизненныхъ 
предметовъ. Однажды Беллиссима прыгала и ска- 
кала вокругъ мальчика. «Постой-же,» сказалъ онъ 
ей, «ты у меня будешь картиной!» Но Беллиссима 
не постоитъ ни на мигъ; надо было привязать ее 
за хвость и за голову. Беллиссима начала метать- 
ся; чтожь? стбить лишь покрфиче затянуть сну- 
рокъ... А спньора хозяйка кэкъ снЪгъ на голову. 

— Боишься-ли ты Бога, скверный мальчашка! 
БЪдненькая Беллиссама! — Больше не могла она 
вымолвить ни слова; схватила мальчика и протол- 
кала его, негодяя, его, безбожнаго, неблатодарнаго, 
въ три-шеи вонъ, а потомъ со слезами на глазахъ 
кинулась цфловать полуудавленную Беллиссиму. 

Въ это самое время живописецъь всходиль къ 
нимъ па крыльцо,—и зд$сь развязка нашего раз- 
сказа. 

Вь 1834 году была выставка во хлорентинской 
акздеми художествь (Асадепи» ее агИ). ДвЪ 
картины рядомъ привлекли внимав1е всЪхъ посЪфти- 
телей. На той, которая поменьше, представленъ ве- 
селенъь!Й мальчи“ъ, сидящий за рисовкою; образ- 
цомъ ему служить крошечная, бфлая, коротко 
остриженная собачка. Она ‘пе хочеть стоять на м$- 
ст$ и потсму привязана снуркомъ за хвостъ и за 
голову. Въ этой картинкВ столько жизни, столько 
истины, ‘что нельзя налюбоваться ею. Разсказыва- 
ли, что художникъ, который ее писалъ, найденъ, 
еще ребенкомъ, на улиц, воспитавъ какимъ то 
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перчатсчникомъ и самоучкою сталъ рисовать; одинъ 
знаменитый теперь живописецъь случайно открылъ 
этоть таланть въ то самое время, какъ мальчика 
` выгоняли ИЗЪ дому за то, что онъ привязалъ, какъ 
натурщика, маленькую собачку, любимицу хо- 
зяйки. 


Изъ ребенка вышелъ вели артистъ, что дока- 
зывала эта картина и въ особенности другая, ко- 
торая была поболфе. ЗдФеь только одна, хигура:— 
оборванный, прекрасный собою мальчикъ сиить 
среди улицы, прилегши на Бронзоваго Вепря, такъ 
хорошо извфстнаго всфмъ посфтителямъ выставки. 
Руки мальчика покоятся на голов у звфря; ребе- 
нокъ спить такъ безпечно, а лампада передъ ико- 
ной Богоматери проливаеть такой многозначитель- 
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вый свфть на блЪдное, прекрасное лицо его. Чу- 

десное создане! Картина оправлена въ широкую 

раззолоченную раму, и на ней висить лавровый ) 
внокъ; но черная лента извивается между зеле-) 
ныхъ листьевъ, и длинный траурный хлеръ при; 

крываетъ ихъ. [ 

Молодой живописець на дняхь кончиль свою 
жизнь! . 


] 


МАЛЕНЬКАЯ РУСАЛКА 


_ Вь открытомъ мор вода такая синяя, какъ ле- 
пестки прекраснзйшихъ васильковъ, и чиста какъ 
стекло; но при этомъ она до того глубока, что ни 
одинъ якорный канатъ не хостаегь дна. Чтобы до- 
стать со дна до поверхности моря, припглось-бы 
построить много башенъ одну на другой. На этой 
глубин$ и живуть русалки. 

Не думайте, чтобы на днЪ моря не было ничего 
кром$ благо песку; н$тъ, тамъ растуть удиви- 
тельнфйпие деревья и цв$ты, съ такими габками 
стеблями и листьями, что при малфйшемъ колы- 
хан!и воды они дзижутся какъ живые. Между вЪт- 
вями этихъ растечй шныряютъ рыбы, болышя и 
малыя, какъ у насъ въ воздух$ птицы. На самомъ 
глубокомъ мфстё стопть дворецъ морского царя; 
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стБны этого дворца построены изъ коралловъ; 
длинныя остроконечныя окна — изъ чистфйшаго 
янтаря, а крыша состоить изъ разноць$тныхъ ра- 
ковинъ, которыя, съ движен1емъ моря, то раскры- 
ваются, то смыкаются. Въ каждой раковинф ле- 
жать жемчужины, изъ которыхъ любая могла-бы 
служить украшенемъ королевской короны. Видъ 
всего дворца прелестенъ. 

Морской царь уже давно овдовфлъ, и хозяйство 
его вела старушка-мать его. Она была умна, но 
очень гордилась своимъ происхожденемъ и высо- 
кимъ звашемъ и потому носила ва хвост ` двЪ- 
надцать устрицъ, тогда вакъ лицамъ водной знати 
дозволялось носить только по шести. Въ осталь- 
номъ королева-вдовица была достойна всякой по- 
хвалы, особенно потому, что сильно любила сво- 
ихъ внучекъ морскихъ принцессъ. То были шесть 
прелестнзйшихъ дВтей; особенно прекрасна была 
младшая; кожа ея была такъ-же нфжна и прозрачна, 
какъ лепестокъ розы, а глаза сини, какъ глубокое 
море; но у ней, какъ и у остальныхъ сестеръ, не 
было ногъ, а т$ло оканчивалось рыбъимъ хвостомъ. 

Цфлый день двушки играли во дворцф, въ его 
болынихь залахъ, гдБ на стБнахъ росли живые 
цв$ты. Иногда сестры открывали большя янтар- 
ныя окна, и тогда къ нимъ приплывали рыбы, 
‘какъ у насъ случается влетфть въ окно ласточк®, 
съ тою разницей, что рыбы безбоязненно подплы- 
вали къ морскимъ принцессамъ, $ли изъ ихъ рукь 
и дозволяли гладить себя. 
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Передъ двор цомъ. быль большой садъ, съ пла- 
менпокрасными и темносиними цв!тами; плоды 
блистали какъ золото, а цвфты сяли огнемь, ме- 
жду тмъь какъ стебли и листья двигались безпре- 
рывно. Почвою служилъ этимъ растевямъ тон- 
чайций песоьъ, голубой, подобно пламени сфры. 


Вообще, на всемъ лежалъ какой-то чудный голубоъь 
свЪтъ; можно было подумать, что. эго не дно моря, 
а воздушное пространство, съ неб мъ вверху и 
‘внизу. Въ тишь отсюда можно было видЪТь солн- 
це, и оно каза‚ось пурпурнымъ цв$ткомъ, изъ ча- 
_шечки котораго свфть лиль ручьями. | 
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У каждой изъ маленькихь принцесеъ была въ 
саду собственная грядка, на которой онБ могли 
копать землю и садить цвфты. по своему выбору. 
Одна сестра прида- 
ла своей  грядкБ 
Форму кита, дру- 
гая —русалки; млад- 
шая-же всегда дБ- 
лала свою грядку 
круглою, какъ солн- 
це, и садила на 
ней цвфты, тоже 
красные, какъ солн- 
це. Эта младшая 
принцесса была 
странное дитя, ти- 
хое и задумчивое. 
Тогда какъ друг 


свои покои множе- 
ствомъ р$дкостей, 
добытыхъ изь раз- 
бившихея и пото- 
нувшихъ кораблей, 
младшая  любова- 
лась, кромВ крас- 
выхь цвБтовъ, по- 
ходившихъ на солнце, только маленькой мрамор- 
ной статуей. То былъ челов®чекъ,  изсфчен- 
ный изъ чистаго бфлаго камня и попавпий съ 


сестры уквашали | 
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разбитаго карабля на дно моря. Маленькая прин- 
цесса посадила. подлБ статуи розовую плакучую 
иву, которая прекрасно принялась и выросла, св$- 


сивши свои свфяя 
лубому дну моря, 
по которому, съ 
колебан1емъ вБтвей, 
двигалась ‹Ф1олето- 
вая тфнь: казалось, 
вфтви и корни игра- 
ли другъ съ дру- 
гомъ и хотфли ц$- 
ловаться. 

ДБвушка не зна- 
ла’большаго удо- 
вольстя, какъ слу- 
шаль разсказы о 
мрЪ людей; ея ста- 
рая бабушка долж- 
на была разсказы- 
вать ей все, что 
знала о корабляхъ 
и горедахъ, лю: 
дяхъ и звфряхт. 
ДЪвушк$ ‘особенно 
нравилось то, что 


вЪтви, черезь старую, къ го- 


тамъ, на землВ, цв$ты благоухають, чего не бы- 


ваеть на днб моря; 


что л$са тамъ зелены, а дви- 


жущися между вЪтвями рыбы поють такъ прекрасно 
и громко, что сердце не нарадуется. Бабушка на- 


зывала рыбами 
птицъ, ‹ потому 
что иначе дтп, 
никогда не ви- 
давпия — ПТеЦЪ, 
не поняли-бы ее. 

— Когда вамъ 
будеть  пятна- 
дцать лфтъ, —го- 
ворила бабушка, 
— тогда вамъ доз- 
волять выныр- 
нуть изъ моря, 
сидЪть, въ лун- 
номъ свфтБ, на 
скалахъ и смот- 
рфть на плыву- 
щие мимо огром- 
ные корабли; 
тогда вы увиди- 
те также лфса п 
города! 

Въ слфдую- 
щемъ году, одной 
изъ сестеръ ис- 


полнилось  пят- 
3 
надцать  лЪть;. 


но = остальныя 
были, каждая, 
одомъ моложе 


246 МАЛЕНЬКАЯ РУСАЛКА 


Ре ЧРЧРАИЕЗИИИ 


МАЛЕНЬКАЯ РУСАЛКА 247 


другой, такъ что младшей приходилось ждать еще 
цфлыхъ пять лфтъ, пока ей можно будетъ выныр- 
нуть изъ моря и посмотр$ть, какъ все устроено 
у людей. Но старшая сестра обфщала остальнымъ 
разсказать все, что она увидить на бфломъ свфтЪ 
и что ей боле понравится, потому что бабушка 
не разсвазывала о многомъ, что хот$лось бы знать 
сестрамъ. 

Ни одна не ждала возврата сестры такъ страст- 
но, какъ именно младшая, которой приходилось 
ждать своей очереди дольше всхъ и которая все- 
гда была тиха и задумчива. Не одну ночь провела 
она у открытаго окна, смотря вверхъ сквозь темно- 
голубую воду, вь которой двигались рыбы, уда- 
ряя плавниками и хвостами. ДЪФвушка могла ви- 
дЪть м$сяцъ и звфзды; они казались блфдными, но 
гораздо большими, чфмъ кажутся намъ. Когда они 
повременамъ заслонялись черною тучей, то д$- 
вушка знала, что надъ нею плыль или кить, или 
корабль со. множествомъ людей. Люди эти, конечно, 
не подозр$вали, что подъ ними стоитъ хорошень- 
кая русалочка, простирая свои б$Ълыя руки къ 
килю корабля. 

Когда старшая сестра, побывавъ на поверхности 
воды, возвратилась, она разсказала сестрамъ о 
множеств$ видфнныхь ею вещей. По ея словамъ, 
всего лучше было лежать при лунномъ свфтБ на 
отмели спокойнаго моря, видфть на близкомьъ бе- 
регу большой городъ, въ которомъ тысячи огней 
блистали подобно зв$здамъ, слышать музыку, гро-. 


АндЕерсеНЪ. Сказки. и 
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хоть и шумъ кареть и говоръ людей, видфть вы- 
сок!я, остроконечныя церкви и колокольни и вни- 
мать звону колоколовъ. Именно потому, что стар- 
шая сестра не могла попасть на сушу, ее туда то 
всего болБе и манило. 

О, какъ жадно слушала ея разсказы младшая 
сестра! Когда ей пстомъ случилось стоять у от- 
крытаго окна и смотрфть вверхъ сквозь темноси- 
нюю воду, она думала о большомъ город, съ его 
шумомъ и грохотомъ, и ей казалось, что она даже 
слышить звонъ церковныхъ колоколовъ. 

Годь спустя, другая сестра получила дозволене 
вынырнуть и плыть, куда ей вздумается. Она вы- 
нырнула именно въ то время, когда заходило 
солнце, и это зр$лище понравилось ей болЪе всего. 
«Все небо,» разсказывала она потомъ, «казалось 
золотымъ,» а красоту облаковъ она не могла и опи- 
саль. Алыя и ‹1олетовыя облака плыли надъ нею, 
и ихъ обгоняло, поверхъ воды, подобно летящему 
бЪлому покрывалу, стадо дикихъ лебедей, направ- 
лявшихся къ заходившему солнцу. Русалка по- 
плыла имъ вслфдь; но солнце закатилось, а алый 
блескъ погасъ на мор и облакахъ. 

Въ сл5дующемъ году, выплыла третья сестра. 
Она была см$флфе остальныхъь и поплыла вверхъ 
о р$к$, вливавшейся въ море. По берегу она ви- 
дБла прекрасныя зеленыя горы, увитыя виногра- 
домъ; промежъ великол5иныхь лфеовъ выглядывали 
замки и дома; русалка слышала пфые птицъ, и 
при этомъ солнце свфтило такъ тепло, что руса- 
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лочка должна была повременамъь нырять подъ во- 
ду, чтобы освфжить себф пылавшее лицо. Въ не- 
большомъ залив она увидфла цфлую толпу дБтей: 
они прыгали ‘нагишемъ и плескались водою. Ру- 
салка хот$ла было поиграть съ ними: ‘но испугав- 
ныя дфти убфжали, и къ берегу явилось малень- 
кое черное животное (то была собака, но вфдь ру- 
салочка еще никогда не вид$ла собаки); оно стало 


такь страшно лаять, что’ русэлочка сама испуга- 
лась и‘`уплыла назадъ, въ открытое море. Но она 
никогда не могла забыть видфнные ею пышные 
лфса, зеленыя горы и прелестныхъ дфтей, плавав- 
шихъ въ вод, хотя у нихъ и не было рыбьяго 
хвоста. 

Четвертая сестра не была такъ см$ла; она оста- 
лась посреди бурнаго моря и потомь разсказывала, 
что именно тамъ-то и прекраснфе всего: видишь 

т 
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- на много миль кругомъ, а небо стоитъ надъ мо- 
ремъ подобно большому хрустальному колпаку. 
Она видфла и корабли, но лишь въ отдалении, 
суда эти походили на чаекъ. Въ то-же время ве- 
селые рельфивы кувыркались зъ водв, а болыше 
киты пускали ноздрями паръ, такъ что русалкЪ 
казалось, будто кругомъ ея бьютъ сотни ‹Фонта- 


НОвВЪ. 


Настала очередь и пятой сестрф, и ея рождейье 
пришлось какъ разъ зимою. Поэгому ей удалось 
видфть то, чего не видали ея сестры. Все море 
было зеленаго цвфта, и по нему плавали ледяныя 
горы, изъ которыхъ каждая блистала какъ жемчу- 
жина, превосходя величиною высочайпия башни 
людей. Горы эти представляли изумительнйпия 


Формы и блест$ли, какъ алмазы. Русалочка усф- — 


лась на одну изъ самыхъ большихъ горъ, и эки- 
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ке 


пажи кораблей въ страх старались обойти эту 
гору, на которой сидла русалка, позволяя в$тру 
играть ея длинными волосами. Но къ вечеру небо 
покрылось тучами; наступила гроза, и черное море 
высоко кидало громадныя ледяныя горы, пылая на 
красномъ свфтБ молнш. На всфхъ корабляхъ люди 


а 


1 Г 


пришли въ ужасъ и убирали паруса; русалочка 
же спокойно сидфла на сверкающей ледяной горЪ 
а смотр$ла, какъ голубая молнйя падала ломаною 
линею въ пфнящееся море. 

Каждая изъ сестеръ, побывавъ впервые на по- 
верхности моря, была въ восторг$ отъ новизны и 
красоты того, что вид$ла. Впосл$дстви-же, когда 
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имъ, какъ взрослымъ дфвушкамъ, уже дозволялось 
всплывать на поверхность всякй разъ, когда имъ 


этого хот$лось, онф охладфли къ видБнному по-. 


верхъ моря, и ихъ тянуло домой. По прошестви 
ще м$сяца он говорила: «Па глубин моря вее 
прекраенфе и болЪфе по-сердцу», 

Иногда вс пять сестеръ всплывали вечеромъ 
на воду, держась за руки, и пБли. Голоса ихъ бы- 


ли прекрасн$е людскихъ и когда начиналась буря, 


грозившая кораблямъ гибелью, русалки плыли пе- 


редъ кораблями, своими дивными голосами восп$- 
вали прелести глубины и уговаривали матросовъ 
не бояться ея. Но матросы не понимали ихъ словъ, 
да и не различали ихъ пня въ свист бури; ко- 
нечно, имъ и невозможно было увидать что-ли бо 


изъ прелестей подводнаго царства, потому: что, съ‘ 


гибелью корабля, люди тонуть и волны прино- 
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сятъ ко дворцу морского царя лишь безжизненные 
трупы. 

Когда сестры всплывали вечеромъ, рука-объ- 
руку, на поверхности моря, младшая оставалась 
въ глубинЪ, смотр$ла имъ велФдъ и чуть не пла- 
кала; но русалки не плачуть, хотя поэтому стра 
дають еще сильнфе. 

— Ахъ, еслибъ мн было уже пятнадцать лфть! 
— думала младшая сестра, —я чувствую, что сильно 
полюблю и надводный м!ръ, и людей. 

Наконецъ, ей исполнилось пятнадцать лФтЪ. 

— Ну, воть мы выростили и тебя!—сказала ея 
бабушка, царица-вдова. — Пойдемъ, я уберу тебя 
подобно твоимъ сестрамъ!—И она положила ей на 
голову вЪфнокъ изъ бфлыхъ лимй, каждый лепе- 
стокъ которыхъ состояль изъ половинки жемчу- 
жины, Для обозначен!я-же высокаго сана внучки, 
старуха насадила ей на хвостъ восемь большихъ 
устрицъ. 

— Какъ мн$ больно! —воскричала русалочка. 

— Да, чтобъ быть наряднй, нужно уметь пере- 
мочь и боль!—сказала старуха. 

Какъ охотно русалочка сбросила-бы съ себя всЪ 
украшен!я, въ томъ числ и тяжелый вЪнокт! 
Притомъ-же она была увфрена, что роспие въ ея 
садик красные цвёты были-бы ей болфе къ лицу. 
Но ей не дозволялось перемфнить нарядъ. Когда 
все было готово, она простилась съ родными и 
всплыла такъ-же легко, какъ водяной пузырь 

Солнце только-что зашло, но всВ облака еще 
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сяли золотомъ и розами, и въ прозрачномъ воз- 
духЪ ясно и прекрасно блистала вечерняя зв$зда; 
воздухъ быль тихъ и свфжъ, и море спокойно и 
гладко какъ зеркало. Большой трехмачтовый ко- 
‚ рабль стоялъь на якорф, и на немъ былъ поднять 
только одинъ парусъ, потому что воздухъ не дви- 
гался. На снастяхъ и реяхъ сидфли матросы; съ 
палубы раздавались музыка и пе, а когда стем- 
° н$ло, на кораблБ зажгли сотни разноцвфтныхъ 
ФОонариковъ; казалось, что то развфвались Флаги 
всфхъ.народовъ. Русалочка подплыла къ окну ка- 
юты и, когда ее поднимала волна, заглядывала въ 
каюту. Тамъ стояло много богато одфтыхъь муж- 
чинъ; но красивЪе ихъ всфхъ былъ молодой черно- 
окй принцъ. Ему не могло быть больше шестна- 
дцати л$тъ, и экипажъ праздновалъ день его рож- 
денля. Матросы плясали на палубф, а когда моло- 
дой принцъ вышелъ на нее, сотни ракетъ взвились 
къ небу, св$тя какъ солнце. Русалочка со страху 
нырнула въ воду; но скоро она опять выставила 
изъ воды головку, и туть ей казалось; что всф 
звфзды падали съ неба къ ней въ воду. Русалочка 
еще никогда не видала хейерверка, а теперь пе- 
редь ней вращались болышя солнца, въ воздухЪ 
летали великолёпныя огненныя рыбы, и вс эти 
огни отражались въ зеркал водъ. На самомъ ко- 
раблЪ было такъ свфтло, что русалочка могла раз- 
глядЪть каждую снасть, а тёмъ болфе людей. 0, 
какъ прекрасенъ былъ молодой принцъ! Онъ жаль 
окружавшимъ руки, шуталъ и см$ялся, между т$мъ 
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какъ прелестные звуки музыки разносились далеко 
въ чудную тихую ночь. 

Было уже поздно, а русалочка не могла отвести 
глазъ оть корабля и прекраснаго принца. Зат$мъ 
разноцв$тные Фонари были потушены, ракеты уже 
не взвивались на воздухъ, пушечные выстр$лы 
прекратились, но въ глубинф шум$ли волны. Ме- 
жду тЪмъ русалочка покачивалась на водф, чтобы 
изр$дка заглянуть въ каюту Но корабль пошелъ 
быстрЪ$е, распуская одинъ парусъ за другимъ, вол- 
нывзды мались выше, небо покрылось тучами, и 
вдали рокоталъ громъ. Наступала непогода По- 
этому матросы убрали паруса. Корабль гнало и 
качало на волнахъ; вода вздымалась высокими, чер- 
ными горами, гродившими сомкнуться поверхъ 
мачть. Но корабль, подобно лебедю, ныряль между 
волнъ и зат$мъ снова взбфгаль на волны, выши- 
ною съ башню. Русалочка находила такую по- 
Фздку веселою, но не того мн$в!я былъ экипажъ. 
Корабль дрожалъ и трещалъ; толстыя‘доски кора- 
бельныхъ боковъ сгибались подъ тяжкими ударами 
волнъ; мачта сломалась какъ тростинка, корабль 
повалился на бокъ, и вода полилась въ него. Ру- 
салочка увидфла, что экипажъ въ опасности, да и 
самой ей грозили плававийя на водЪ бревна и до- 
ски. Минутами наступала такая темень, что ру- 
салочка не могла видть своей руки передъ гла- 
зами; а когда сверкала молёя, становилось такъ 
свфтло, что русалочка различала вс$хъ бывшихъ 
на корабл; но глаза ея искали одного принца, и 
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она увидфла его въ ту минуту, когда корабль раз- 
ломился,—увидфла падающимъ въ море. Сначала, 
ее охватила радость, потому что вфдь онъ падалъ 
къ ней въ воду; но вслфдъ зат$мъ она вспомнила, 
что люди не могутъь жить въ водЪ, и что принцъ 
могъ попасть ко дворцу ея отца лишь мертвымъ. 
«Умереть! — нфть, этого съ нимъ не должно слу- 
читься». И она поплыла между бревенъ и досокъ, 
бросаемыхъ волнами, совершенно забывая, что мо- 
жетъ быть раздавлена этими обломками. Она ныр- 
нула. глубоко подъ воду, опять выплыла и нако- 
нець добралась до принца, который уже изнемо- 
галъ въ борьбЪ съ волнами. Его руки и ноги осла- 


бЪли, прекрасные глаза сомкнулись; онъ погибу- 
бы, еслибъ не подоспфла русалочка. Она подпер- 


ла ему голову выше воды и отдалась произволу 
волнъ. 

Къ утру буря стихла, но отъ корабля не оста- 
лось и слБдовъ. Солнце поднялось изъ воды крас- 
ное и яркое; щеки привца, казалось, оживились, 
но глаза его оставались закрытыми. Русалочка, от- 
кинула ему волосы съ лица и поцфловала его въ 
высок лобъ. Ей казалось, что принцъ похожъ на 
мраморную статую въ ея садик$, и она поц$ло- 
вала его вторично и пожелала, чтобы онъ жилъ. 

Велфдъь затфмъ она увид$ла твердую землю и 
голубыя горы, на вершинЪ которыхъ сверкалъ б$- 
лый снфгь, какъ-бы. тамъ лежали лебеди. На бе- 
регу стоялъ прекрасный зеленый лЪсъ, а передъ 
вимъ какое-то здане: церковь или монастырь. Въ 


В об о Оба ннь. пб. 
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прилежавшемтъ саду росли лимонныя и апель“ин- 
ныя деревья, а передъ воротами здан!я стояли вы- 
соя пальмы. Зд$сь море образовало небольшой 
заливъ, столь тих Ш, что вода въ немъ стояла зёер- 
каломъ, но очень глубовй. Сюда, къ скалБ, къ ко- 
торой: море нанесло тонкаго песку, русалочка под- 
плыла съ принцемъ. Она положила его на песокъ 


п заботливо обратила лацо принца подъ теплые 
лучи солнца. 

Въ большомъ б$ломъ здан!я раздался звонъ коло- 
кола, и въ садъ вышло много молодыхъ дфвушекъ. 
Тогда русалочка уплыла въ море и скрылась за 
выступавшими изъ воды камнями, покрыла голову 
и грудь морскою п$ною, такъ чтобы люда не могли 
видфть ея лица, и стала выглядывать, чтобы зам$- 
тить, кто подойдетъ къ бфдному принцу. 
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Вскор$ къ нему приблизилась молодая дБвушка. 
Увидя принца, она, казалось, сильно испугалась, 
но только на минуту. Она позвала людей, и ру- 
салочка вид$ла, какъ принцъ ожилъ и ласково улы- 
бался всфмъ окружающимъ. Ее же принцъ не по 
дариль улыбкой: онъ не зналъ, что русалочка 
спасла его. Это нагнало на нее такую грусть, что 
когда принца увели въ большой домъ, она печаль- 
но нырнула въ воду и возвратилась во дворецъ 
отца. 

Русалочка всегда была тиха и задумчива, а те- 
перь стала такою еще боле. Сестры спрашивали 
ее, что она видБла въ первый разъ наверху, но 
она не разсказала имъ ничего. 

Не разъ выплывала она потомъ, и вечеромъ п 
утромъ, на то м$сто, гдБ оставила принца. Она 
видфла, какъ въ саду созрВли и были собраны 
плоды, какъ растаяль снфгъ ва высокихъ горахъ; 
но принца она уже не видЪфла и потому каждый 
день возвращалась печальнфе прежняго. Единствен- 
нымъ утфшенемъ служило ей сидбть въ своемъ 
маленькомъ садикф, обвивши руками прекрасную 
мраморную статую, похожую на принца; но за 
своими цвфтами она перестала ухаживать; разрос- 
шись, они перекинулись черезъ дорожки и оплели 
своиуи длинными стеблями и листьяма вфтзи де- 
ревъ, такъ что затемняли садъ. 

Наконецъ русалочка не выдержала и повфрила 
свою тайну одной изъ сестеръ; та сейчасъ же со- 
общила тайну остальнымъ сестрамъ и еще нЪсколь- 
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кимъ русалкамъ, и послфдн!я разсказали случив- 
шееся только своимъ ближайшимъ подругамъ. Одна 
‚ изъ ‘нихъ знала, кто быль этоть принцъ: она 
также вид$ла происходившеее на корабл$ праздне- 
ство и слышала, откуда принцъ родомъ и гдБ его 
королевство. 

_— Шоплывемъ, сестрица! — сказали остальныя 
принцессы и, взявшись за руки, длинной верени- 
цей выплыли изъ моря передъ дворцомъ принца 


ДУ 5 


ох 
2.3: 


Дворець этоть быль построенъ изъ свфтложел- 
таго, блестящаго камня и снабженъ большими мра- 
морными л$стницами, изъ которыхъ одна спуска- 
лась къ самому морю. Надъ кровлей дворца выси- 
лись великол$пно-золоченые куполы, а между ко- 
лоннами, окружавшими все здане, стояли мра- 
морныя статуи, точно живыя. Сквозь прозрачныя 
стекла высокихъ оконъ можно было видБть велико- 

+ 
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лфинфйпия залы, въ которыхъ висБли драгоц$нные 
шелковые заназ$сы и ковры, а стБны были пре- 
лестно украшены большими картинами. Среди са- 
маго большого зала плескалъь большой ‹Фонтанъ, 
котораго водяной столбъ поднимался до стекляннаго 
купола въ высокомъ потолкф, и сквозь этоть ку-. 
поль солнце кидало лучи на воду столба и на 
прекрасныя растен!я, посаженныя въ большомъ 
водоем. 

Узнавъ, гдБ живетъ принцъ, младшая русалочка 
стала приплывать ко дворцу очень часто, какъ ве- 
черомъ, такъ и ночью. Она подплывала ближе къ 
берегу, чБмъ осмБливалась подплыть которая-либо 
изъ остальныхъ русалокь, и р$5шалась даже про-. 
никать въ узЕЙ канзль, ведций подъ великолБи- 
ный мраморный балконъ, -который бросалъ _ длин- 
ную тБнь ва воду. ЗдБсь укрывалась она и смот- 
рЪла на молодого принца, когда онъ прогуливался 
при яркомъ ез$тБ луны, думая быть въ совершен- 
номъ уединен!и. 

Не разъ видфла она по вечерамъ, какъ принцъ 
плаваль въ роскошной лодк$ съ развёвавшимися 
флагами; она выглядывала изъ зеленаго тростника, 
и когда случалось, чго вБбтеръ играль ея. длин- 
нымъ б$лымь покрываломъ, то люди думали, что 
это лебедь машеть своими длинными крыльями. 

Ночью, когда рыбаки плавали по морю при с8$- 
т факеловъ, русалочка часто слышала изъ ихь 
усть много хорошаго о принц$ и радовалась, что 
спасла ему жизнь, когда онъ лежалъ полумертвый 
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на волнахъ; и вспомпнала, какъ покойно отдыхала 
его голова на ея груди и съ какою любовью она 
его цБловала. А онъ и не зналъ объ этомъ, не 
могь видфть ее даже во сн. 

Сь каждымъ днемъ люди становились ей миле, 
и все сильн$е раз- 
горалосьвъ ней же- 
лан!е подняться къ 
нимъ. М!ръ людей 
казался ей гораздо 
большимъ ея соб- 
ственнаго: вЪдь они 
могли переплывать 
моря ва своихъ ко- 
рабляхъ, взбирать- 
ся по-горамъ выше 
облаковъ, и обла- 
даемыя ими стра- 
ны, съ лфсами и 
полями, простира- 
лись далфе, чфмъ 
достигало  зр$не. 
О многомъ хот$ла- 
бы узнать русалоч- 
ка; но сестры не 
всегда могли удов- 
летворить ея любопытству, и потому русалочка 
обратилась съ разспросами къ бабушкВ, которая 
хорошо знала «верх! мШъ», какъ она справедливо 
называла сушу. 


" 
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— А люди, которые не утонутъ,—спросила ру- 
салочка,—живутъ вфчно, не умираютъ, ‘какъ мы 
здВсь, въ мор? ъ 

— Нфтъ, —отвфчала бабушка,—и они умираютъ, 
и даже ихъ вфкъ короче нашего. Мы живемъ три. 
ста лфтъ, и когда перестаемъ существовать, то 
обращаемся въ пфну на вод, и у насъ не остается 
даже могилы здфсь въ глубинф, среди милыхъ 
намъ. У насъ душа не безсмертна, насъ не ждетъ 
другая жизнь; мы подобны зеленому ‘тростнику: 
разъ онъ срфзанъ, и уже викогда не зазеленФетъ. 
Люди-же одарены душою, которая живетъ вфчно, 
живеть даже и посл$ того, какъ тфло обратится 
въ зеилю; душу людей возносится, сквозь прозрач- 
ный воздухъ, къ блистающимъ звфздамъ; какъ мы 
выплываемь изъ моря и зримь страны людей, 
такъ и они, по смерти, возносятея въ невфдомыя 
прекрасныя м$ста, которыхъ намъ не суждено ви- 
дЪть. . 

— ЗачБмь не дапа намь безсмертная ду- 
ша!— печально восклакнула русалочка, —я охот- 
но отдала бы вс свои сотни лфтъ, чтобы хоть 
одинъ день быть челов$комъ и зат$мъ попасть въ. 
небо! р 

— Не мучь себя такими мыслями! —сказала ста- 
руха‚—мы гораздо счастливфе, чфмъ люди тамъ 
наверху! 

— Звачитъ, мн$ предотоитъ умереть и расплыться 
въ морскую пфну, не слышать музыку волнъ, не 
видфть прекрасныхъ цвфтовъ и краснаго солнышка! 


( 
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Неужели-же ‘ни’ никакого средства получить без- 
смертную душу? : 

— Нётъ!-—отв$ чала. старуха, —разв$ если тебя 
полюбить человЪ къ Настолько, что ты будешь для 
него значить болфе отца и матери, что онъ пра- 
вяжется къ тебф всею душою и, произнеся клятву 
въ вЬчной вфрности, дасть священнику вложить 
его правую руку въ твою. Тогда его душа пе- 
рельется въ твое т$ло—и ты станешь участницей 
человфческаго блаженства. Человфкъ дасть теб 
душу, сохраняя свою. Но этого не можетъ слу- 
читься. Что здфеь, въ морЪ, служатъ лучшимъ укра- 
шен!емъ--твой рыб хвость, то людьми признается 
за безобразие; они не понимають красоты. У нихьъ, 
чтобъ считаться красивымъ, необходимо обладать 
двумя аляповатыми подпорками, которыя называ- 
ются погами. 

Русалочка вздохнула п печально посмотрфла на 
свой рыб хвостъ. 

— Переставь грустить, —сказала бабушка, —надо 
весело проводить назначенныя намъ для жизни 
триста лтъ; времени довольно, и тёмъ покойнфе 
будеть намъ по смерти. Сегодня вечеромъ при на- 
шемъ двор$ балъ! 

Такого великол$пваго бала пе видывалъь никто 
на землф. Стфны и потолокь танцовальнаго зала 
были пзь толстаго, но прозрачнаго стекла. По 
обфимъ сторонамъ зала стояли сотни колоссальныхъ 
морскихъ раковинъ, алыхъ и зеленыхъ, съ горЪв- 
шимъ вь нихъ синимъ пламенемъ, которое освф- 
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щало весь залъ и с1яло даже сквозь ст$ны, такъ 
что и море было освБщено: можно было видфть 
подплывавшахъ къ стБнамъ безчисленныхъ, боль- 
шихъ и малыхъ рыбъ; на нБкоторыхь изъ нихъ 
чешуя отливала пурпуромъ, на другизъ—золотомъ 
и серебромь. Посоеди зала протекаль широк! ру- 
чей, и въ немъ родязики и русалки плясали подъ 
собственные нап$вы. Такихъ прекрасныхъ голосовъ 
не бываеть у людей. Меньшая русалочка пла 
лучше другихъ, и всф, въ знакь одобрен1я, хло- 
пали ей въ ладоши. Эго порадовало ее на минуту, 
какъ доказательство того, что ея голосъ лучпий на 
земл$ и въ морф; но скоро она опять стала гру- 
стить о надводномь м. Она не могла забыть 
прекраснаго принца и печалилась, что не обла- 
даег., подобно ему, безсмертною душою. И потому 


она тихонько вышла изъ дворца и, между тБмъ. 


какъ въ немь вс ликовали и пфти, сидбла груст- 
ная въ своемь маленькомъ саду. Туть до нея до- 
стигъ, сквозь воду, звукъ охотничьяго  рожка, и 
ей подумалось: «Это, вфрно, охотится онъ, вото- 


рый мн миле отца и матери, онь, за которымъ. 


сл$дують всЪ мои помыслы и которому я охотно 
ввфрила-бы счастье моей жизни. Для завладЪн]я 
имъ и безсмертною душою, я готова рЬшиться на 
все. Пока сестры танцують во дворц$, проберусь 
къ морской колдунь, хотя я всегда боялась ея. 
Можеть быть, она мн поможетъ пли дасть со- 
вфтъ». 

Русалочка вышла изъ сада п отправилась къ 
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сотовороту, за которымт, ишла колдупья. Этой до- 
рогой она еще никогда не ходила; тамъ ве росло 
ни цвЪтовъ, ни морской травы; только голый, сЁ- 
рый песокъ похрывалъ всю мФстность до самаго 
возоворота, въ которомъ вода крутилась съ грохо- 
томь, подобно мельничнымъ колесамъ, п уносила, 
все схватываемое ею въ глубину. Чтобы попасть 
къ колдунцьЬ, русалочкВ приходилось проплыть 


скгозь этотъ крушительный водоворотъ, а за нимъ 
дорога шла на значительномъ разстоянйи по теп- 
лому, жидкому илу, который колдунья называла 
своимъ торхянымь болотомъ; за нимъ стоялъ домъ 
колдуньи, въ очень странномъ лфсу, гдЪ всЪ де- 
ревья и кусты были полипы—полуживотныя, полу- 
растен1я; они были похожи на стоглавыхъ змЪй, 
выроешихъ изъ земли; ихъ длинныя, слизистыя 
руки представляли вфтви, пальцы походили на 
г 18* 
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извивающиехся червей, и съ корня до вершины вс 
части двигались. Ими полипы крфико охватывали 
все, что попадалось имъ въ мор, и уже не выпу- 
скали добычи. Передъ такамъ л$сомъ остановилась 
съ испугомъ русалочка; сердце ея сильно билось 
оть ужаса, и она едза не вернулась; но она поду- 
мала о принцф и челов$ческой душ, п ‘эта мысль 
снова внушила ей отвагу. Русалочка связала свои 
разв$вавииеся волосы на головф, что‘ы полипы 
не могли схватить ихъ, сложила руки на груди и 
‘понеслась какъ рыба, между отвратительныхъ по- 
липовъ, простиравмихъ за нею свои гибмя руки 
п пальцы. Она видфла, какъ каждый солипъ дер- 
жаль что-либо схваченное имъ; вотнею крЪфпкихт. 
рукъ они держали: людей, погибщихъ.на мор п 
погрузившихся на лчо, корабельные рули ип разные. 
сундуки, остовы земныхъ животныхъ и, что всего. 
ужаснфе подЪфйствовало на нашу странницу, ма- 
ленькую русалочку, пойманную п задушеннуто имп. 

ЗатБмъ русалочка очутилась на большой, го- 
крытой слизыю прогалинз въ лБсу, на которой 
большия водяныя зми, лека на спин, выставляли 
своп отвратительные бл цно-желтые животы. По- 
среди этой площадки стоялъ домъ, построенный. 
изъ бфлыхъ костей утопленниковъ, и въ этомъ-то 
домБ спдБла колдунья и кормила изо рта жабу, 
подобно тому какъ люди кормять иногда малень- 
кихъ канареекъ. Гадкихъ жирныхъ змфЙ колдувья 
пазывали своими цыплятами, п оиБ  ползалипа. 
ся большой, губчатой груди. 
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— Знаю, зачБмъ ты оришла!— сказала колдупья. 
— Гвоя затБя очень глупа. По желан!е твое пспол- 
пится, потому что оно вовлечетъь тебя ьь несча- 
сте, моя прекрасная принцесса! Ты хочешь из“а- 
ваться отъ своего рыбьяго хвоста и вм$ето него 
получить дв подпорки для ходьбы, какя есть у 


людей; ты хочешь добыть эти подпорки, чтобы мо- 
лодой принцъ влюбился въ тебя, женился и даль 
теб безсмертную душу! — Говоря это, колдунья 
засм!ялась такъ гадко и громко, что жаба п зм$и 
попадали съ ея грули на землю.—Ты пришла. во- 
время, — добавила колдунья, — завтра, по восходв 


во 
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солнца, я не могла-бы помочь теб раньше, какъ 
черезъ годъ. Я сварю теб напатокъ, съ которымъ 
ты поплывешь на восходБ солнца къ землБ. Сядь 
тамъ на берегь п выпей напитокъ; тогда твой 
хвостъ исчезнеть и превратится въ то, что люди 
называютъ ногами; но превращев1е это сопряжено 
съ болью, и ты почувствуешь, будто тебя прон- 
зить острый мечъ. Всф, кто тебя увидитъ, ска- 
жутъ, что ты прелестнфйшая дфвушка, какую они 
когда-либо встрфчали. Ты сохранишь свою плав- 
ную поступь; ни одна танцовщица не сравнатся 
съ тобою; но при каждомъ шагБ тебЪ будеть ка- 
заться, что ты ступаешь ва острые ножи и ч!0 
сейчасъ изъ ногъ твоипхъ потечетъ кровь. Если ты 
р$Ьшишься вынести все это, то я помогу тебЪ, 

— Да, — отв$чала дрожащимъ голосомъ русалочка. 
и подумала о принц и о безсмертной душ. 

— Но подумай хорошенько, —сказала колдунья, 
—тразъ принявъ образъ человБка, ты не можешь 
ДАже стать снова русалкой. ТебЪ нельзя будетъ спу- 
ститься въ воду къ твоймъ сестрамъ, во дворецъ 
отца; а если ты не пр1обрБтешь такой любви прин- 
ца, чтобы онъ ради тебя забылъ отца и мать, при- 


вязался къ тебЪ всею душою и далъ священнику. 


соединить ваши руки, чтобы вы стали мужемъ и 
женою, то ты не получишь безсмертной души. 
Если принцъ женится на другой, то на сл$дующее- 
же утро ‘ты умрешь и станешь пфною въ водБ. 

— Я обдумала. и рёшилась! — сказала русалочка, 
‚блЪдная какъ смерть 
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— Но ты должна заплатить мнф за напитокъ!— 
сказала колдунья,—я потребую немалаго. У тебя 
такой прелестный голось, какого нфть ни у кого 
на морскомъ дн. Имъ-то ты, вБрно, и хочешь 
очаровать принца; но н$ть: свой голосъ ты должна 
уступить мн$. Ты должна отдать мн5 за напи- 
токъ лучшее изъ того, что имБешь: вфдь дя того, 
чтобы напитокъ сталъ остеръ, какъ мечь, я должна 
положить въ него свою собственную кровь, и ты 
выпьешь ее. 

— Но если ты отнимешь у меня голосъ, —возра- 
зила русалочка, —что-же мн останется? 

— Твоя красота, — отв$тила колдунья, —твоя плав- 
ная походка, твой выразительный взоръ; этого до- 
вольно, чтобы очаровать человъка. Ну, чтожь, 
боишься? Высунь свой язычокъ: я отр$фжу его и 
дамь тебБ мой волшебвый напитокъ. 

— Я согласна! —сказала русахочка. И колдунья 
приставила свой котелокъ къ огню, чтобы сварить 
питье.— Первое дБло— чистоплотность! —сказала она 
и вытерла котелокь зм$ями, которыхъ свернула 
въ кгубокъ; затБмъ она надрБзала себЪ грудь и 
капнула въ питье’ своей черной крови. И паръ отъ 
питья принималь такя странныя Формы, что не 
мудрено было ихъ испугаться. Колдунья ежеми- 
нутно бросала въ котель новыя снадобья, и когда 
жидкость закип$ла, то въ котлВ раздались звукл, 
сходные съ плачемъ крокодила. Наконець питье 
бызо готово: оно походило на чист6йшую воду. 

— Воть тебБ патье!— сказала колдунья, подавая 
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склянку; затфмъ она отр$фзала русалочкВ языкт. 
Русалочка стала нфмою и не могла ни пфть, ни 
говорить! 

— Еслибъ на обратномъ пути сквозь мой лЪеъ 
полипы стали хватать тебя, —наказывала колдунья, 
—то урони только ча нихъ капельку этого питья, 
и ихъ руки и пальцы распадутся въ тысячу ку- 
сковъ!—Но‘м$ра эта оказалась излишнею: страш- 
ный напитокъ сверкаль въ рукБ русалочки по- 
добно лучезарной звфздБ, и отъ этого свфта поли- 
пы со страхомъ сторонились. И русалочка быстро 
оставила за собою л$съ, болото п шумный водо- 
воротъ. 

Она увидфла отцовск! дворецъ. Факелы въ боль- 
шой танцовальной зал потухли, вБрно вс уже 
спали, —т$мъ не менфе русалочка не рЬшалась по- 
видаться съ милыми ей, такъ вакъ была нБма и 
хот$ла покинуть ихъ навсегда. Сердце ея щемпла 
мучительная печаль. Русалочка прокралась въ садъ, 
сорвала съ грядки каждой сестры по цвфтку, по 
слала тысячу поцфлуевъ замку п поднялась па по- 
верхность темносиняго моря. 

Солнце еще не. всходило, когда русалочка увп- 
дфла дворець принца и поднялась на великол5пную 
мраморную л$стницу. Луна св$тила восхититель- 
но. Русалочка выпила острое, жгучее патье, и ей 
казалось, что ее пронзило насквозь ‘острымъ ме- 
чемъ. Она упала безъ чувствъ п долго лежала 
какь мертвая. Очнулась опа уже тогда, когла 
солнце взошло надъ моремъ. Русалочка ощущала 
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жгучую боль; передь нею стоялъ прекрасный мо- 
лодой принцъ п пристально смотр$лъ на нее сво- 
ими черными какъ ‘уголь глазами, такъ что она 
невольно потупилась. Тутъ увидфла она, что ея 
рыб охвостъ псчезъ, ‘а вм$сто него у ней были 
такя милыя маленькя бфлыя ножки, кашя только 
могутъ быть у дфвочки. Но русалочка была со- 
вершенно голая п потому закрылась своими длин- 
ными волосами. Принцъ спросилъ ее, кто она и 
какъ попала въ садь, а русалочка въ отвфтъ только 
взглянула на него своими темно-голубыми гла- 
зами навыразимо кротко и грустно: вфдь опа не 
могла говорить. Тогда принцъ взялъ ее за руку и 
повелъ во дворецъ. При каждомъ шаг$ русалочкЪ 
казалось, какъ и предсказала колдунья, что она 
ступаетъ на острыя иглы и ножи; по она охотно 
тери$ла боль и шла на л6стницу, рядомъ съ прин- 
цемъ, такъ легко, какъ водяной пузырь поднимается 
изъ моря. Принць и всф придворные дивились ея 
миловидной, почти парящей походк$. 

Во дворцБ ее одфли въ богатыя и красивыя 
платья изъ шелка и батиста. Она превосходила кра- 
сотою всфхъ придворныхъ женщинъ, но была н$- 
ма; не могла ни говорить, ни пфть. Вошли пре- 
красныя рабыни, одфтыя въ шелкъ и золото, и 
стали пфть въ присутстви принца и его родите-. 
лей. Одна изъ рабынь пфла лучше вофхъ осталь- 
ныхъ, и принцъ аплбдировалъ и улыбался ей. Ру- 
салочка очень опечалилась, зная, что, обладая го- 
лосомъ, опа спфла-бы гораздо лучше. «0! еслибъ 


- 
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опъ зпалъ,» думала опа, «что п ради его присут- 

стя навфки отдала свой голосъ!» р 
Подъ звуки очаровательной музыки затБялись 

танць, и рабыни танцовали прелестными рядами. 


Тогда русалочка подняла свои прекрасвыя б$лыя. 


руки п стала парить по залу на кончикахъ паль- 
цевъ. Она танцовала, какъ еще никогда не танцо- 
валь ни одинъ человфкъ; при каждомъ движени ея, 
красота проявлялась болфе др болфе, ч ея взоръ 
трогаль сердце сильнфе, ч6УМь пфве рабынь! 

Ве были восхищены, особенно принцъ, который 
называлъь русалочку своимъь маленькимъ найдены-. 
шемъ. А она продолжала танцовать, хотя каждое 
прикосновен1е къ полу причиняло ея ногамъ тер- 
зающую боль. Принцъ изъявиль желан!е, чтобу, 
русалочкг была всегда при немъ, и она получила 
дозволен: спать у его гзерег па бархатпой по- 
душк$. 

Принцъь  заказаль русалочкВ мужское плате, 
чтобы она могла сопровождать его въ пофздкахъ вер- 
хомъ. Они Ф$здили по благоухающимьъ лфсамъ, гдЪ 
зеленыя вфтви касались ихъ плечь п за св5жими 
листьями пфли птички. Русалочка взбиралась съ 
принцемь на высовя горы, и хотя изъ ея нфи;- 
пыхъ ногь сочилась кровь-—русалочка см$яласе п 
слфдовала за своимъ милымъ такъ высоко, что они, 
видЪфли подъ собою облака, плававпия подобно став 
птинъ. которыя несутся въ теплыя страны. 

Ночью, когда во дворцВ принца веб спалл, ру- 
салочка сходила по широкой: мраморной лБетнацё 


“ 
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къ морю п охлаждала горяпия ноги въ холодной 
водрои думала о своихъ родныхъ. 

Однажды ночью выплыли ко дворцу ея сестры 
п запфли печальную. пфснь. Русалочка стала ки- 
вать имъ, и онБ узнали ее и разсказали, сколько 
она причинила горя имъ всфмъ. Съ того времени 
сестры посфщали ее ежедневно, и однажды руса- 
лочка увидБла вдали и 
свою старую бабушку, 
которая уже много лЬтЪ 
не выплывала на поверх- 
ность моря, и морского 
царя съ короно:о на го- 
ловф. Оба они протяги- 
вали къ ‘ней руки, но не 
ршались подплыть къ 
берегу такъ близко, какъ 
сестры. 

Сь каждымъ  днемь, 
принцъ все болфе и 60- 
л$э привязывался къ ру- 
салочкф; онъ полюбиль 
ее такъ сильно, какъ можно полюбить только доб- 
рое, милое дитя; но жениться на ней онъ не ду- 
малъ, а вЬдь русалочкБ$ нужно было стать его 
женою: инзче она не могла получить безсмертную 
душу и ей предстолло, въ день его свадьбы, обра- 
титься въ морскую пБну. . : 

— МТюбишь ты мепя больше вефхъ доу- 
гихъ? — спрашивали, казалось, ея глаза, когда 
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епъ обнималъь ее и поцфловаль въ прекрасный 
л0бъ. Г 

— Да, я очепь люблю тебя,—отвфчалъ орипцъ, — 
У тейя сердце лучше, ч1 мъ у вефхъ другихъ вмБстБ; 
ты искреннфе всЪхъь предана мн п похожа нё 


одну молодую дфвушку, которую я видБль одпаж- ` 


ды, но которую, вфрио, уже никогда не увижу. 
Я былъ на кораблВ, который въ бурю разбился; 
волны выбросили меня на берегъ, близъ священ-. 
паго храма, въ которомъ много молодыхь дфву- 
шекъ отправляли богослужен1е; младшая изъ нахъ 
нашла меня на берегу и спасла мн$ жизнь. Я 
видфлъ ее только два раза; одну ее въ м!рВ я могъ 
бы полтобить; но ты похожа на нее, ты почти вы- 
Тфеняешь ея образъ изъ моего сердца; она при- 
надлежать святому храму, и мое счастье послало 
мнБ тебя; мы никогда не разстанемся! 

— Ахь, онъ не знаетъ, что жизнь спасла ему я! 
— думала русалочка,—я вынесла его изъ моря къ 
лЪсу, гдЪ стортъ храмъ; я спряталась за скалой, 
чтобъ меня не видБли люди, я видфла прекрасную 
двушку, которую онъ любить больше меня! — И 
русалочка глубоко вздыхала: плакать она не могла. 
— По словамъ припца, — думала русалочка, — д$- 
вушка привадлежитъ святому храму; они уже не 
встр$тятся; я же нахожусь при немъ, вижу его 
ежедневно; буду-же ходить за нимъ, любить его» 
и пожертвую для него жизнью! 

— Принцъ женится, —шептали другъ другу при- 
дворные, — женится. па прекрасной дочери съсБд- 
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плго короля. ‘По этому-то поводу й строятъ такой 
великол5пный корабль. Хотя и говорятъ, что 
принцъ фдетъь осматривать землю сосфдняго короля, 
но на самомъ дБлБ онъ Фдетъ посмотр$ть его дочь; 
его будетъь сопровождать большая свита. —Русалоч- 
ка-же казала головою и смБялась: она знала по- 
мыслы принца лучше другихъ. 

— Мн нужно Ъхать,—сказалъ онъ ей, —я дол- 
женъ повидать прекрасную привнцессу,— этого тре- 
бують мои родители; но принуждать меня къ сва- 
товству они не хотятъ. Я же не могу любить 
принцессу: она не похожа на прекрасвую дфвушку 
въ храмБ, какъ похожа на нее ты; еслибъ мн% 
пришлось когда выбрать себ невфсту, то скорфе 
всего я выбралъ-бы тебя, мой нЪмой найденышъ 
съ говорящими глазами!—И онъ поцфловаль руса- 
лочку въ розовыя уста, игралъ ея длинными волоса- 
ми п склонилъ голову къ ней на грудь. И она мечта- 
ла о человфческомъ счастьЪ и о безсмертной душ. 

— ВБдь ты не бошшься моря, нЪмое дитя мое? — 
спрашивалъ принцъ, стоя рядомъ съ русалочкой 
на великол$пномъ кораблф, который долженъ быль 
отвезти его въ земли сосфдняго короля. И принцъ 
р»зсказывалъ ей о бур$ и морской тиши, о не- 
обыкновенныхь рыбахъ въ глубинЪ, о томъ, что 
видфлъ водолазъ. При этихъ разсказахъ русалочка 
улыбалась, потому что она лучше велкаго другого 
знала морскут глубь. 

Вь св$тлую лунную ночь, когда, кром$ рулевого, 
всф сгали, русалочка сидфла у борта корабля и 
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пристально глядфла въ свфтлую воду; п казалось 

ей, ‘что она видить отцовск!Й дворецъ, наверху 

котораго стопть ея старая бабушка въ серебрявой 

корон и смотритъ сквозь перекрещиваюцияся те- 

ченйя на корабль. Сестры русалочки выплыли на 

поверхнось моря, съ горестыо смотрфли на род- 

ную имъ дБвушку и воздфвали къ ней руки. Ру-. 
салочка кивала имь, ‘улыбалась и хотБла разска- 

зать, что она счастлива; но тутъ подошелъ къ ней 

матросъ, и сестры нырвули подь воду; матросъ 

ке подумалъ, что видфнная имъ б$лал полоса была. 
ничто иное, какъ морская пфна. 

На слфдующее утро корабль вошелъ въ гавань 
великолфиной столицы сосфдняго короля. Раззался 
звонъ колоколовь, съ высокихъ башенъ заиграли 
въ трубы, и полки солдатъ стояли съ развфваю- 
щимися знаменами и блестящими штыками. ВКаж- 
дый день давалось празднество. Увеселен!я сл$лдо- 
вали одно за другимъ; но принцессы еще не было 
въ столицф: она воспитывалась въ отдаленномъ 
свлтомъ храм, учась тамъ вофмъ царетвеннымь 
добродВтелямъ. Нахонецъ она пр1хала. 

Русалочка. нетерзЪливо желала ‘удостов$риться 
въ ея красотБ и должна была сознатьбя, что еще 
пикогда не вид$ла такого миловиднаго существа., + 
Кожа двушки была чудо какъ тонка и прозрачна, 
и изъ-за длинныхъ, темныхъ р$енипъ пранцессы” 
улыбл таясь пара прелестныхъ черныхъ глазъ. 

— ©, это ты!—воекликвуль принцъ, увидя дочь 
сосБдняго короля,—ты, которая спасла мн$ жизвь, 
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когда я лежаль бездыханный па морскомъ берегу! — 
Илочь обнялъ свою покраснфвшую невфсту.—Какъ 
& счастливъ! —сказалъ онъ русалочк$.—Чего я ни- 
догда не см$ль надфяться— исполнилось. Ты пора- 
дуешься моему счастью, потому что изъ всвхъ 
окружающихъ ты наиболфе привязана ко ми$.— И 


русалочка поцфловала ему руку, въ то-же время 
чувствуя, чго сердце ея разрывается. ВЁдь утро 
°поелф его свадьбы должно было убить русалочку и 
обратить въ морскую п$ну. 
Во вефхъ церквахъ звонили въ колокола; глаша: 
тап Ч здиля верхомъ по городу и объявляли объ 


278 МАЛЕНЬКАЯ РУСАЛКА 


обручен:и и предстоявшей сзадьбБ. На всБхъ алта- 
ряхъ сожагалось благовонное масло въ драгоцфн- 
ныхъ лампадахъ. Сгященники кадили, и женихъ 
и невЪста подали дру.ъ другу руки и праняли 
благословлен1е ецископа. Русалочка, одфтая въ 
шелкъ и золото, стояла за невЪстой и держала ея 
шлейхъ; но уши ея не слышали праздничной му- 
зыки, глаза не водбли священнаго обряда: она ду- 
мала о предстоявшей ей смерти и о всемъ, что по- 
теряла въ этомъ м1рБ. 

Въ тотъ-же вечеръ молодые отправились на ко- 
рабль; пушки палили, Флаги разв$вались—п посреди 
палубы была поставлена великолфиная палатка пзь 
пурпура и золота, съ превосходнфйшими подуш- 
ками внутри, которыя должны были служить по- 
стелью новобрачнымъ. 

Вфтеръ надуль паруса, п корабль понесея легко 
по прозрачному морю. | 

Когда стемн$ло, на палуб зажгли разноцв$т- 
пые Фонари, и матросы стали плясать веселые 
танцы. Русалочка невольно вспомнила тотъ день, 
когда ова впервые выплыла изъ воды и видБла ту- 
же роскошь и радость. П опа понеслась въ танц$, 
летала какъ ласточка, п всф восторгались ею, по- 
тому что еще никогда не танцовала она _такъ пре- 
лестно. А ноги ея р$зало какъ бы острыми .но- 
жами; но этой боли она не чувствовала, потому 
что сердцу ея было еще больнфе. Она звала, что 
зэтотъовечеръ для нея послдыШ, что она уже не 
увидить принца, его, ради котораго опа .повинула, 
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семью и родину, отдала свой голосъ и терпла 
несказанныя муки, даже безъ его вфдома. Посл$д- 
нюю ночь дышала она съ нимъ однимъ воздухомъ, 
видЪла ясное, звфздное не’о; ее ожидала вфчная 
ночь, и не было у русалочки Сезсмертной души и 
не могла она уже добыть ее. На кораблБ всф ра- 
довались и веселились за полночь, и русалочка, съ 
мыслями о смерти 
въ сердцЁ, смБя- 
лась и танцовала. 
Принцъ цфловалъ 
свою прекрасную 
невфсту, она игра- 
ла его волосами п, 
взявшись за руки, 
они ушли въ вели- 
кол$аную палатку. 

На корабл$ стих- 
ло; одинъ кормчй 
оставался у руля; 
русалочка положи- 
ла свою б$лую ру- 
ку на борть корабля и глядфла на востокъ, ожидая 
утренней зари: вЪдь первый лучъ солнца долженъ 
былъ убить ее. Туть увидфла она своихъ сестеръ, 
выплывшихъ изъ моря; подобно ей, онф были бл$д- 
ны какъ см$фрть; ихь длинные прекрасные волосы 
не развфвались по вфтру, а были обрфзаны. 

— Мы просили колдунью спасти тебя, чтобъ не, 
дать тебф умереть сегодня ночью! Она дала намъ 
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воть этоть ножъ: видишь, какой острый? До вос- 
хода солнца ты должна вонзить этоть ножъ ВЪ 
сердце принца, и когда его теплая кровь брызнетъ 
тебЪ на ноги, онф опять сростутся въ ры@йЙ хвостъ 
и ты опять станесь русалкой, сойдешь къ намъ 
въ море и проживешв- ‘свои триста лфтъ, прежде 
чВмъ обратишься въ мертвую, соленую пЗну. 
Спфша! до восхода солнца одинъ изъ васъ дол- 
женъ умереть: ты или онъ. Наша старая бабушка 
такъ горюетъ, что и ея сЗдые волосы, вмЪфстф съ 
нашими, упали подъ ножницами колдуньи. Убей 
принца и возвратись къ намъ' Торопись! Видишь 
ты тамъ на небф красную полосу? Черезъ нфсколько 
мгновен!14 взойдеть солнце-и ты умрешь.—И онё 
глубоко взцыхали и погрузились въ волны. 
Русалочка откинула пурпурную полу палатки и 
заглянула въ нее. Прекрасная жена принца спала, 
прислонивъ голову къ его груди. Русалочка нз- 
тгнулась, поцфловала принца въ высок  лобъ, 
взглянула на небо, гд заря разгоралась: все ярче 
и ярче, посмотрфла на острый. ножъ и зат$мъ 
опять устремила взоръ на принца, который во сн$ 
произносиль имя своей молодой жены. Значитъ, 
одна она занимала его мысли. И ножъ дрогнулъ 
въ рукБ русалочки; но велфдь затВмъ она швыр- 
нула его далеко въ волны; вода всплеснула, и 
капли его отливали кровью. Еще разъ взглянула 
русалочка на принца и кинулась съ корабля въ 
море, гдБ почувствовала, что дфло ея обращается 
въ пъну. 
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Солнце взошло изъ за моря, кротве и теплые лучи 
его упали на мертвую, холодную пфну и малень- 
кая русалочка не чувствовала смерти: она видфла 
свЪтлое солнце, и 
передъ нею носи- 
лись сотни прозрач- 
ныхъ, чудныхъ со- 
здан1И, сквозь ко- 
горыя, русалочка 
могла видфтьи 6$- 
лый парусъ кораб- 
ля и розовыя об- 
лака. Голосъ этихъ 
существъ была ме- 
лодя, такая незем- 
ная, что ни одно 
человфческое ‘ухо 
не могло ее слы- 
шать, какъ человЪ- 
ческй глазъ не 
могъ видЪть этихъ 
существъ/  Носи- 
мыя  собственною 
легкостью, они безъ 
крылъ парили въ 
воздух$. И руса- 
лочка замфтила, что, подобно этимъ созданямъ, п 
она обладала тБломъ, которое болфе и болЪфе выдВ- 
лялось изъ пфны. 

— Куда ‘попаду я? — спросила она,’ п ел голоеъ 
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звучалъ подобно голосу только-что ветрЬченныхъ 
гю создав! и былъ такъ воздушенъ, что никакая 
земная музыка не могла-бы передать его звуковъ. 
— «Къ дочерямъ воздуха», - отв$чали ей новыя нпо- 
други. —«Русалки не обладаютъ безсмертною душою 
и могутъ добыть ее не иначе, какъ любовью че- 
ловЪка. Ихъ вЪчность зависить отъ чужой власти. 
Дочерямъ воздуха также не дано безсмертной души, 
но онф могуть добыть ее добрыми дфлами. Мы ле- 
тимъ въ жарыя страны, гдВ люри гибнутъ оть 
знойнаго и зачумленнаго воздуха, и навфваемъ на 
этихъ несчастныхъ прохладу. Мы разносимъ въ 
воздух благоухане цвфтовь и посылаемъ св$-. 
жесть и исцфленше. Если мы триста л$тъ стреми- 
лись дфлать добро, сколько было въ нашихъ си- 
лахъ, то получаемъ безсмертную душу и участ- 
вуемъ въ вфчномъ блаженствВ людей. Ты, бЪдная 
русалочка, всфмъ сердцемъ стремилась къ той-же 
цфли, какъ и мы, терифла, страдала и потому 
поднялась въ мЦъ воздушныхъ существь. Теперь 
ты въ течене трехсотъ л$ть можешь добрыми д$- 
лами сама добыть себ безсмертную душу». 
Русалочка воздВла свои прозрачныя руки къ 
Божьему солнцу и впервые почувствовала слезы 
на своихъ глазахъ. На кораблБ снова все ожило 
ч зашум$ло, и она увидБла какъ принцъ со своею 
прекрасною женою искали ее; грустно смотр$ли 
они оба въ кипучую пфну, какъ-бы угадывая, 
что русалочка кинулась въ волны. И русалочка 
невидимо поцфловала жену принца въ лобъ, улыб- 
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нулась, глядя на него, и вмфстБ съ остальными 
дЪтьми воздуха поднялась къ розовому облаку, 
плывшему въ воздух%. 

— Черезъ триста лБть я буду такъ парить въ 
царстви Бояемъ! —думала русалочка. 

— Мы можемъ попасть туда и раньше, —шептала 
одна изъ дочерей воздуха. — Мы невидимо прони- 
каемъ въ людске дома, гдЪ есть дЪти, и за каж- 
дое найденное нами доброе дитя, которое радуетъ 
своихъ родителей и заслуживаеть ихъ любовь, 
Бо`ъ сокращаеть памъ срокъ испытан!я. Дфти не 
знаютъ, когда мы пролетаемъ по комнатЪ, и каж- 
дый разъ, какъ намъ случится улыбнуться благо“ 
често ребэнка, трехсотъ-лётнйй срокъ намъ со- 
кращается на цБлый годъ. Но если мы видимъ 
ребенка непослушнаго и злого, то его испорчен- 
ность вызываетъь у насъ слезы, и каждая слеза 
прибавляетъ день къ нашему испытанно. 


ГАДК!Й УТЕНОКЪ 


Хорошо было за городомт, въ деревнЪ! Было 
лЪто. Рожь желтВла, овесъ еще зеленфлъ. По лугу, 
уставленному стогами сна, важно прохаживался 
длинный, красноногй аистъ и болталъ по-египет- 
ски — на язык, которому научился оть своей мь- 
тери. Вокругъ возвышались болыше лфса, а посреди 
лфеовь сверкали глубовя озера. Да, нечего ска- 
зать, хорошо было за тородомъ, въ деревнЪ! Между-. 
лугомъ и нивами стоялъ, облитый яркимъ солнеч- 
нымъ сянемъ, старый госисдск!й домъ, обведен- 
ный глубокими канавами; отъ забора его внизъ до 


ГААЮИ УТЕНОКЪ 255 


самой воды танулся репейникъ, такой высоюй, что 
во многихъ м$стахъь маленькя д$ти могли стоять 
подъ нимъ выпрямившись. Въ репейникЪ, въ кото- 
ромъ было дико, какъ въ самомь дикомъ лфсу, си- 
дфла утка на яйцахъ и высиживала утятокъ. Си- 
дъть ей было не совсфмъ весело и оттого, что ови 
долго не вылуплялись, и оттого, что ее р$дко на- 
вфщали друмя утки, которымь было прятнЪе пла- 


# 


= 


вать по канавамъ, чБмь калякать съ ней, сидя 
поДЪ листьями репейвика. 

` Но воть наконецъ яйцо за яйцомъ начали ло- 
паться; раздалось «пикъ, пикъ!» п каждый желто- 
чекъ, оживши, высунулъ головку. 

— Крякъ, крякъ! — сказала утка, и вс утята, 
какъ могли, выбрались подъ зеленые листья и на- 
чали посматривать во всф стороньб и мать позво- 
лила имъ смотрЪФть, сколько хотфлось, потому что 
зеленый цвфтъ нисколько не вреденъ для глазъ. 
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— Ахъ, какъ-же великъ мръ!—воскликнули вс 
угята, потому что теперь имъ было уже не такъ 
тфено, какъ внутри яйца. 

— А вы думаете, что это и весь мръ?— сказала 
мать. —Куда! онъ простирается дальше, —и за садъ, 
прямо въ поле пастора; но тамъ я и сама никогда 
не была. Теперь, кажется, всф уже собрались, — 
продолжала она, и хот$ла было встать, но тотчасъ 
же опять сЪла, воскликнувъ: —Ахъ, нфтъ, не всЪ; 
самое большое яйцо ещз цфлехонько. Да когда-же 
это кончится? Скоро я ужь совсфмъ выбьюбь изъ 
‘терпфния! + 


— Ну, что, какъ дёла* — спросила тутъ старая 


утка, пришедшая навфстить ее. 

— Да вотъ, одно яйцо никакъ не лопается, —ска- 
зала молодая. —Но посмотри на другихъ: не правда 
ли, вфдь ты никогда не видывала такихъ милень- 
кихъ утяточекъ? Всф въ отца, а онъ, злодФй, и 
навбетить меня. не хочетъ. . 

— Знаешь-ли что, — сказала старая, — то яйцо, 
что не лопается, в$рно индюшечье. Разъ и самое 
меня надули такимъ образомъ, и сколько было мн$ 
тогда хлопоть и горя. Вфдь индюшата смертельно 
боятся воды. Ужь и я крякала, и щелкала, —нейдутъ 
себф, да и только. Дай-ка мнЪф взглянуть на это. 
яйцо. Ну да, это индюшечье; оставь его; учи лучше 
другихъ дётенышей плавать. 

— Н$тъ,—сказала молодая,—посижу еще. Вфлдь 
я сидфла ужь столько, что можно посидфть и еще 
немного. 


ГР" 
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— Какъ теб$ угодно, —проворчала старая и ушла. 

Наконецъ яйцо лопнуло, и изъ него выползъ д$- 
теныпть, да такой большой, такой гаденьяй. 

— Воть какой страшно большой утенокъ,—бор- 
мотала про-себя мать, посматривая на него.—И пя- 
сколько не похожъ на другихъ. Ужь не индюшечье 
ли это отродье? Ну, да мы скоро узнаемъ: онъ у 
меня будеть въ водф, хоть-бы самой пришлось 
столкнуть его. * 

На другой 
день погода 
И также 
п асна, 
‚ солнце ярко 
свфтило — на 
весь  репей- 
никъ, и утка 
отправилась 
со всмъ сво- 
имь  семей- ; 
ствомъ къ каналу. Тутъ она, соскочивъ въ воду, 
сказала: «крякъ, крякъ!» — и утята одинъ за дру- 
гимъ — бухъ, бухъ туда-же. Вода заплескивала 
ихъ съ головками, но они тотчасъ-же выскакивали 
на поверхность; ножки ихт работали сами собою, 
и всф они плыли какъ нельзя лучше: плылъ: даже 
и гаденьый сфрый утенокъ. А 

`_— Н%ть, это не индюкъ, —разсуждала мать про 
себя.—Вишь, какъ онъ славно дЪйствуетъ ножками, 
какъ прямо держится; нфтъ, это мой собственный 
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дфтенышъ! Если въ него хорошенько вемотр8ться, 
онъ даже очень не дуренъ. Крякъ, крякъ!—про- 
должала она, — за мной дЪтки! Я введу васъ въ 
большой свфтт, представлю васъ‘на птичьемъ двор$; 
не отбивайтесь только отъ меня, чтобы кто-нибудь 
не наступилъ на васъ, а всего пуще берегитесь 
кошекъ. 

И вотъ они пришли на птичйЙ дворъ. На немъ 
былъ страшный шумъ, потому что два утиныя се- 
мейства дрались изъ-за рыбьей головки, которая 
все-таки досталась кошк$. 

— Воть такъ-то все идетъ на свфтБ, — молвила 
матка, очищая клювъ, потому что и ей ху 
рыбьей головки. — Ну, дётки, переваливайтесь 
рошенько, да склоните головки вонъ передь этой 
старой уткой. Она здЪсь знатн$е вс$хъ; она шпан- 
скаго происхожден!я: потому-то она такъ и толста. 
Видите у ней на ножк обшивочку: эта обшивоч- 
ка — чудесная вещь, величайшее отличе, какого 
утка можеть достигнуть. Она означаетъ, что ее 
не хотятьъ потерять, что ее должны отличать люди 
и животныя. Ну, переваливайтесь-же; да не заво- 
рачивайте лапокъ внутрь: благовоспитанный туте- 
нокъ выворачиваеть ихъ наружу, какъ его отецьъ 
и мать—вотъ такъ. Теперь склоните головки и ска- 
жите: «крякъ!» 

Утята исполнили все, что имъ было сказано; но 
другя утки, посматривая на нихъ искоса, гово- 
рили громко: «Очень намъ нужны эти новички; 
насъ и безъ того довольно; а одинъ-то изъ нихъ, 
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что за гадость! ифтъ, мы не потерпимъ его!» И 
тотчаст-же одна изъ утокъ налетБла на б$днень- 
каго и давай щипать его. 

— Оставь его,—сказала матка, —вфдь онъ никого 
не трогаетъ. 

— Пусть пе трогаетъ,—возразила щипавшая, — 
да онъ слишкомъ великъ. 

— Твоп утята очень хороши, — сказала тутъ ста- 
рая утка, съ красной обшивочкой,—всф очень хо- 
роши; только одинъ не удался. 

— Озьъ, конечно, некрасивъ, —сказала матка, —но 
зато такой добренькй и плаваеть ничуть не хуже, 
смфю сказать, даже лучше другихъ. Впрочемъ, я 
думаю, что совремепемъ, выросши, онъ н$еколько 
поуменышится; онъ слишкомъ долго. лежалъ въ яйцВ 
и оттого вышель не совс$мъ такимъ, какимъ-бы 
слЪдовало. ИКтому-же, —прибавила она, расправляя 
клювомъ ему перышки, — вфдь очъ селезень, такъ 
оно, знаете-ли, недсстатокъ красоты п не состав- 
ляетъ большой важности. 

— А проче очень милы, —молвила старая. Будь- 
те какъ дома; найдете рыбыюо головку, можете при- 
нести ее мнЪ$. 

И они сдфлались какъ-бы домашними. 

Но бБднаго некрасиваго, посл$ вс$хь вылупив- 
шагося утенка вципали, толкали, гоняли не только 
утки, даже и куры. «Онъ слишкомъ великъ», го- 
ворили всф; а индфйскШ пфтухъ, родивпийся со 
шпорами и потому думави!й, что онъ велик!Й гос- 
подинъ, раздувался какъ корабль, распустивший 
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всЪ паруса, подходиль прямо къ утенку и клох- 
талъ такъ страшно, что голова его дЪлалась со- 
вершенно красна. Б$дный утенокъ не зналъ, что 
ему начать, куда дЪваться; ему было очень груст- 
но, что онъ служить посмышищемъ для всего 
птичьяго двора. 

Такъ прошелъ первый день; но и въ сл6зующие— 
нападки не уменьшились, а увеличивались. Б$д- 
няжку гоняли всф; даже братья и сестры были 
такъ злы; что безпрестанно твердили: «Какъ-бы 
хорошо было, еслибы тебя съфла кошка!» И мать 
восклицала нерЪдко: «Какъ была-бъ я рода, если- 
бы ты куда-нибудь запропастился!» Утки щипали 
его, куры били, а дБвочка, кормившая птицъ, то- 
и-дфло толкала его ногою. 

Спасаясь отъ гонен!й, онъ перелетВлъ, ‚наконецъ, 
черезъ заборъ; маленьюя, порхавция въ кустахъ 
птички разлетВлись съ испуга въ стороны. «Это 
оттого, что я такъ дуренъ», подумаль утенокъ и, 
закрывъ глаза, бжаль все дал$е; паконецъ онъ 
прибЪжалъ къ большому болоту, въ которомъ жили | 
дикя ‘утки. Онъ такъ ‘усталъ, ему было такъ 
грустно, —онъ пролежаль тутъ ц$лую ночь. 

Поутру диюя утки проснулись и съ удивлен!емъ 
смотр$ли на новаго товарища. «Откуда ты, и что 
ты за птица?» спрашивали он его. А онъ только 
поворачивался на всЪ стороны да кланялся, какъ 
могъ. 

— Ты ужасно дуренъ,—сказали наконецъ диюя 
утки.—но намъ до этого н$тъ никакого дфла; не 
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втирайся только въ нашу семью. — Бфдняжка со- 
всфмъ и не думалъ втфеняться въ ихъ семью: вов 
его желан!я ограничивались только тфмъ; чтобъ 
ему позволили остаться въ камышахъ. 

Онъ пролежалъ тутъ цфлые два дня, на третий 
прилет$ли два дише гусака. Они недавно вышли 
изъ яицъ и потому (ыли очень-ем$лы. 


— Слушай, товарищъ!— сказали они ему,—ты 
такъ гадокъ, что для насъ нисколько не будешь опа- 
сенъ. Хочешь жить съ нами, хочешь быть пре- 
лестной птицей? Недалеко отсюда, въ другомъ 6о- 
лот$ есть нфсколько прекрасныхъ гусынь, и все 
благовоспитанныя дфвицы; какъ ты ни дуренъ — 
можеть быть тебЪ и посчастливится. 
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— Пафъ, пахъ!—раздалось въ это самое мгнове- 
в1е,—и оба гусака пали мертвые, и вода покрас- 
нфла отъ крови.—ПаФфъ, пафъ! раздалось опять,— 
и цфлыя стада дикихъ гусей поднялись изъ камы- 
шей. Охотники залегли вокругъь всего болота; н$- 
которые сид$ли даже на вфтвяхъ деревъ. Выстр$лъ 
раздавался за выстр$ломъ; синеватый дымъ, под- 
нимави!йся изъ густой зелени, тянулся облаками 
далеко по водф. Камыш и тростникъ колыхались 
оть приближавшихся охотничьихъ собакъ. БЪфдный 
утенокъ въ ужасф повернуль головку, чтобы спря- 
тать ее подъ крылышко, — передь нимъ стояла 
большая собака. Глаза ея сверкали страшно, языкъ 
висВлъ далеко изъ пасти; сна протянула къ нему 
морду, оскалила зубы, но прошла мимо, не тро- 
пувь его! 

— 0, Боже, благодарю Тебя! —прошепталъ овъ, 
— я такъ гадокъ, что и собакЪ противно укусить 
меня. 

И онъ лежалъ, притаившись, не шевелясь все 


время, пока продолжалась охота. И затЬмъ, какъ. 


все уже замолкло, не скоро осмлилея поднять 
головку: Наконецъ, ободравшись, онъ осмотр$лся 
и стремглавь побфжаль изъ болота, куда глаза 
глядятъ. Поднявшаяся вскорф буря сильно затруд- 
вяла бЪгь его; но онъ не останавливался. 

Къ вечеру онъ добрался кое-какъ до небольшой 
крестьянской избушки. Избушка была такъ ветха, 
что не знала, на которую сторону упасть ей, и 
только потому стояла. А между тБмъ буря уси- 
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лилась до того, 
что утеночку на- 
добно было при- 
сЪеть, чтобъ она 
не унесла его. 
Тутъь онъ замЪ- 
тиль, что дверь, 
соскочившая съ 
одного крюка, 
висфла косо и 
оставляла отвер- 
сте, сквозь ко- 
торое можно бы- 
ло прот$ениться 
внутрь; онъ вос- 
пользовался 
этимъ и прол$зъ 
въ из5у. 

Въ избушк5 
жила старушка 
съ котомъ и съ 
курочкой. Котъ, 
котораго она на- 
зываласынкомъ, 
умБль выгибать 
спинку  горби- 
комъ и мурлы- 
кать; онъ изда- 
валъ даже иск- 
ры, но для этого 
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его надобно было гладить противъ шерсти. У ку- 
рочки-же были очень маленькя, коротеньк!я ножки, 
`и потому ее называли коротконожкой; она’ несла 
превкусныя яйца, и старушка любила ее, какъ-бы 
собственное свое дфтище. 

Утромъь они тотчасъ-же замфтили  забЪфглаго 
утенка, и котъ началъь мурлыкать, а курочка 
клохтать. 

— Что тамъ такое?—сказала старушка, осматри- 
ваясь; но глаза ея видфли плохо, и она приняла 
утенка за жирную утку. 

— Воть какая славная добыча! — воскликнула 
она.—Теперь у меня будутъ и утиныя яйца, если 
это только не селезень; но мы увидимъ. 

И для того, чтобъ ‘увидать это, она оставила 
утенка у себя на трехнед$льное испытане. Три 
недфли прошли, а яиць все-таки н$тъ. А коть 
былъ господиномъ, курочка — госпожей въ домЪ, 
и у нихъ что ни слово, все—«мы и цфлый м!ръ», 
потому что они считали себя по крайней мЪрЪ 


половиной его, да еще и самой лучшей. Утенокъ 


же думалъ, что объ нихъ можно имфть и иное 
мн$ не; но курочка никакъ не терп$ла этого. 

— А ты ум$ешь нести яйца? — спрашивала она 
его. 

— Н$ть. 

— Такъ и не разфвай рта. 

— А ты умфешь выгибать спинку горбикомъ, 
мурлыкать, издавать искры? —спрашиваль котъ. 

— Н$ть. 
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— Такь и не суйся со своимъ мн$немъ, когда 
оворять умные люди. 

Й утенокъ сидфль‘ въ углу пригорюнившись. 

Вдругь онъ вспомниль о свфжемъ, свободномъ 
воздухВ, солнечномь сянш, и въ немъ пробуди- 
лось такое сильное желан!е поплавать по водЪ, 
что онъ никакъ не могь удержаться, чтобы не 
сказать объ этомъ курочк$. 
_ = Вотъ новости!—воскликнула она.—Ты ничего 
не хЪлаешь, оттого тебЪ и л$зетт въ голову всяк 
вздоръ. Неси яйца или мурлычь, такъ теб ни 
чего такого и не придетъ на умъ. 

— Но вдь плавать по водё такъ приятно, —гово, 
рилъ утенокъ. — Что за наслаждене, когда ныр- 
нешь и вода сомкнется надъ твоей головой! 

— Удивительное наслажден1е! Ты съ ума сошелъ! 
Спроси у кота, — онъ умнфйпий изъ вофхь мо- 
ихъ знакомыхъ, — такъ онъ скажеть тебф, нра- 
вится-ли ему плаванье или нырянье. О себЪ. са- 
мой я и говорить не хочу. Спроси у старушки, 
нашей госпожи. — умнфй ея нфтъ никого въ м! 
р$,—вврно и она не скажетъь тебф, чтобъ ей хо- 
тфлось плавать, чтобы вода сомкнулась надъ ея 
головой. 

— Вы не понимаете меня!—сказалъ утенокъ. 

— Мы не понимаемъ тебя? Ну да, конечно, кому 
же и понимать тебя! Неужели ты воображаешь, 
что ты умнфе и кота, и нашей госпожи? —О себЪ 
я не хочу и упоминать. — Полно, выкинь вздоръ 
изъ головы и благодари Создател; за все оброед- 
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что тебф оказали. Тебя приняли въ теплую ком- 
нату, въ общество, въ которомъ можешь кое-чему 
научиться; но ты пустой болтунъ, съ тобой даже 
и разговаривать противно. Пов$рь мн, я желаю 
тебЪ добра; я говорю теб непрятности, — но 
именно по этому-то истинные друзья и позна- 
ются. Учись нести яйца или мурлыкать или изда- 
вать искры. 

— Я думаю, лучше будетъ, если я оставлю 
васъ, пойду странствовать по мру,— сказаль уте- 
нокъ 

— И хорошо сд$лаешь,—молвила курочка. 

И утенокъ оставиль ихъ. Онъ плавалъ по водз, 
нырялъ въ глубь; но вс птицы чуждались его и 
все потому, что онъ былъ очень некрасивъ. 

Между тБмъ наступила и осень. Листья въ лф- 
сахъ пожелт$ли, вфтерь срывалъ ихъ, и они, 
кружась, сыпались на землю; въ воздухБ было 
очень холодно, по небу ходили тучи, готовыя 


разразиться градомъ и снфгомъ; на заборф сидфль. 


воронъ и кричалъ «карръ, карръ!» потому что и 
ему было холодно. Каково-же было бЪ$дному 
утенку! Однажды вечеромъ, когда солнце вели- 
чественно закатывалось уже за небосклономъ, изъ 
л$са вылетфло цЪлое стадо чудныхъ, большихъ 
птицъ, б$лыхъ какъ снфгъ, съ длинными, строй- 
ными шеями. Эго были лебеди; испустивъ совер- 
шенно особенный крикъ, они расширили прекрас- 
ныя, длинныя крылья, взвились высоко, высоко и 
полет$ли изъ страны холодной въ страны теплФй- 


чак” - од бы 
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ния, на широыя моря. Появлене ихъ пробудило 
въ гаденькомъ утенкф престранное чувство; онъ 
кружился на вод$, какъ колесо на оси, сильно 
топорщилъь шейку свою къ нимъ вверхъ и нако- 
нецъ закричалъь такъ громко и чудно, что и самъ 
испугался. Когда они скрылись, онъ нырнулъ на 
дно, самъ не зная для чего, и затфмъ, выныр- 
нувъ, ‘все еще не могъь придти въ себя. Онъ не 


зналъ, какъ зовуть этихъ прекрасныхъ птицъ и 
‘куда он летятъ; но онъ видфлъ, ‘что имъ было 
такъ хорошо, какъ никому не бываетъ. Онъ не 
завидоваль имъ: куда ему желать быть такимъ 
же красивымъ! Для него уже и расположене 
утокъ было-бы величайшимъ счастьемъ. 

А холода все увеличивались. Вотъ и вода на- 
чала покрываться льдомъ; свободнымъ отъ него 
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оставалось уже только неболылое пространство, на 
которомъ плавалъ утенокъ; но и оно становилось 
все меньше и меньше, потому что къ ночи моро- 
зило такъ, что трещаль и самый ледъ. Чтобы и 
это отверсте не закрылось совершенно, бЪдный 
утенокъ долженъ быль работать ножками безпре- 
станно; наконецъ онъ совсБмъ выбился изъ силъ, 
и ледъ кр5пко охватиль его со всфхъ сторонъ. 

Рано утромъ увидалъ его въ этомъ положени 
проходивший мужичекъ, разбилъ ледъ деревянными 
башмаками своими, взяль утеночка и отнесъ его 
къ женВ. Туть онъ ожилъ. 

ДЪти захот$ли поиграть съ нимъ, но утепокъ 
подумалъ, что они замышляютъ недоброе, и по- 
тому, вспорхнувъ отъ страха, попалъ прямо въ 
кринку съ молокомъ и расплескалъ его по всей 
компатВ. ЯЖена мужичка всплеснула руками и 
вскрикнула; ‘утенокъ, испугавшись еще болфе, 
попаль изъ кринки въ горшокъ съ масломъ, а 
сттуда въ кадку съ мукой, изъ которой‘ вылетфлъ 
ни на что непохожимъ. Хозяйка кричала и ста- 
ралась ударить его ухватомъ; дфти, желая пой 
мать его, бЪгали съ страшнымь хохотомъ, гол- 
кая другъ друга. По счастью, дверь была отво- 
рена; утенокъ бросился въ нее, пробрался сквозь 
наваленный поблизости хворость и ‘упалъ, с0- 
вершенно обезсиленный, на снфгъ, только-что вы. 
павпий. 


Но пересказывать все, что вытерифлъь бЪдный 


утенокъ въ эту зиму, слишкомъ грустно. Онъ ле- 
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жаль въ камышахъ болота, когда солнце снова 
начало нагрфвать всю природу. Зима см$нилась 
чудеснфйшею весною, и жаворонки заливались 
громкими пфснями. 

Туть утенокь почувствовалъь вдругъ, что онъ 
снова можетъ махать крылышками; онф двигались 
уже гораздо сильнфе, уносили его гораздо далфе. 


и прежде чфмъ онъ замфтилъ это, онъ очутился 
въ прекраснёйшемъь саду, въ которомъ яблони 
стояли ВЪ полномъ цвфту, бузина благоухала и 
длинныя зеленыя вфтви ея склонялись къ самой 
водф большого, извилистаго пруда. ЗдБсь все было 
такъ прекрасно, такъ весело и радостно. Но вотъ 
изъ-за рощи показались три бЪлые лебедя; они 
весело помахивали крыльями, плавали такъ легко. 
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Глядя на нихъ, какт-то грустно стало 6Тдпому 
утенку. 

— Полечу къ нимъ, къ этимъ царственнымъ пти- 
цамъ,— шепталь онъ про-себя.—Он$ убьютъ мепя 
за то, что я, такой гадый, осм$лился прибли- 
зиться къ нимт; но ужь такъ и быть: лучше уме- 
реть оть нихъ, чБмъ переносить щипанье утокъ, 


побои куръ, толчки птачницы и страшную нужду 
зимою. 


И онь слетбль на воду и ипоплылъ прямо къ 
лебедямъ, которые, увидавъ его, замахали крыль- 
ями и бросились прямо къ нему. 

— Убейте меня! — простоналъь бФдняжка и, въ 
ожидави смерти, склонилъ головку; но, о чудо! 
что увидаль онъ въ св$тломъ зеркал воды? Са- 


НИЧЕ 
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мого себя, но уже не гаденькой, уродливой, темно- 
сФрой птицей, а лебедемъ. 

И ему стало такъ легко и весело. Болыше ле- 
беди плавали вокругъ и, лаская, гладили его своими 
носиками. 


Въ это самое время, къ берегу пруда прибЪ- 


жали дфти и начали бросать въ воду кусочки 
хлЪба. 

— Ахь, еще новый!-—закричалъь вдругь самый 
маленьк!Й изъ нихъ. 

— Новый, новый прилет$лъ! —подхватили друге, 
и всБ запрыгали и захлопали въ ладоши, и на- 
конецъ побфжали за отцомъ и за матерью. ДЪти 
тотчасъ-же возвратились съ ними и снова приня- 
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лись бросать въ воду хлЪбъ и пироги. И вс$ го- 
ворили, —новый-то лучше всфхъ, такой молодень- 
ЕШ, такой славный! —И старые лебеди склонялись 
передъ нимъ. 

Оть этихъ похвалъ ему стало такъ стыдно, что 


онъ спряталъ голову подъ крылышко. Онъ не 


зналъ, что ему и дБлать; онъ быль такъ счаст- 
ливъ, но нисколько не возгордилея, потому что 
доброе сердце не знаетъ гордости. Онъ думаль о 
томъ, какъ его гнали, какъ вс насмфхались надъ 
нимъ, а теперь слышалъ, какъ его называли пре- 
краснфйшей ‘изъ всфхъ прекрасныхъ птицъ. Даже 
бузина склоняла къ нему свои зеленыя вФточки, 
и солнышко пригр$вало его яркими лучами своими 
такъ радушно. И воть перышки его зашумЪли, 
стройная шейка поднялась, и онъ воскликнулъь въ 
восторг$: «Могъ-ли я ожидать‘ такого счастья, 
когда быль еще гаденькимъ утенкомтъ!» 


г. РСН 


ды лв < 
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Далеко отсюда, тамъ, куда на зиму улетаютъ 
ласточки, жилъ король, имфвиий одиннадцать сы- 
новей и одну дочь, Элизу. Одиннадцать братьевъ- 
принцевъь ходили въ школу со звфздами на груди 
и саблями у бока; они писали алмазными грифе- 
лями на золотыхъ доскахъ и учили наизусть такъ 
же хорошо, какъ читали: сейчасъ было видно, что 
они принцы. А сестра Элиза сидфла на малень- 
кой скамеечк$ передъ зеркаломъ и смотрфла кар- 
тинки въ книг, купленной за полкоролевства. 

ДЪтямъ жилось очень хорошо; но’не такая имъ 
предстояла будущность. 

Ихъ отець, король всей страны, женился вто- 
рично на злой королев$. Та совефмъ не любила 
‘бЪдныхъ дфтокъ; это они замфтили въ первый-же 
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день; во дворцф былъ большой съфздь, и дёта 
вздумали играть «въ гости»; но тогда какъ, при 
жизни ихъ матери, ихъ давалось для игры сколько 
угодно пирожнаго и печеныхъ яблокъ, теперь 
королева дала имъ на блюдечк$ только песку | 
и сказала: «вообразите себЪф, что это что-либо 
съЪфдобное. 

Спустя нед$лю, сна выслала маленькую Элизу 
въ деревню, къ поселянамъ, а вскор$ зат$мъ на-_ 
говорила королю столько дурного о принцахъ, что 
онъ совершенно охладфлъ къ нимъ. 

— Подите прочь, куда хотите, и заботьтесь сами 
о себф, — сказала своимъ пасынкамъ злая коро- 
лева, —улетайте большими, н$фмыми птицами.—Но 
не удалось ей причинить принцамъ всего зла, 
какое-бы ей хотфлось нанести имъ: принцы пре- 
вратились въ одиннадцать прекрасныхъ бфлыхъ 
лебедей. Съ особеннымъ крикомъ полетфли ови 
изъ оконъ дворца черезъ паркъ и лБсъ и исчезли 
за ними. | 

Было еще раннее утро, когда они пролетали ] 
мимо того м$ета, гдВ Элиза лежала въ дом по- — 
селянина и спала. Лебеди долго кружились надъ 
домомъ, поворачивали къ нему свои длинныя шеи 
и били крыльями; но никто не слыхалъ и не ви- 
дфлъ ихъ, и они должны были снова подняться 
подъ облака и летфть прочь. Они направились къ 
большому, темному л$су, который тянулся до бе- 
рега моря. 

Бфдная маленькая Элиза стояла въ хижин$ по- 4 
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селянина и играла зеленымъ листомъ, потому 
что другой игрушки у нея не было; она проткнула 
въ лист дырочку и смотр$ла сквозь нее на солнце; 
и показалось ей, 
что она видить яс- 
ныя очи своихъ 
братьевъ. — ПослЪ 
этого, когда теплые 
солнечные лучи па- 
дали на ея щечки, 
она всегда вспоми- 
нала о поцёлуяхъ 
свовхъ братьевъ. 
Одинъ день про- 
ходилъ для Элизы, 
какъ другой. Когда 
взтерь дуль на 
болыше — розовые 
кусты передъ до- 
момъ, онъ шепталь 
розамъ:. «кто пре- 
краснфе васъ?»—и 
розы качали голо- 
вами и  говори- 
ли: «прекрасн$е, 
Элиза». Ко‘да ста- 
рушка-поселянка сидфла въ воскресенье передъ 
дверью хижины и читала свой молитвенникъ, вВтеръ 
ворочалъ листы его и говориль книгф: «кто набеж- 
нфе тебя?» —и книга отвфчала: «набожнфе Элиза». 
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И что говорили розы и молитвенникъ, то была 
сущая правда. 

Когда Элиз исполнилось пятнадцать лБтъ, ег 
взяли домой, но королева, увидфвь красоту пад- 
черицы, еще боле возненавид$ла двушку. Она 
охотно обратила.бы и ее, подобно братьямъ, въ 
дикаго лебедя, но не осмфлилась сдфлать это, по- 
тому что король хотлъ видфть свою дочь. 

Рано утромъ королева пошла въ купальню, по- 
строенную изъ мрамора, снабженную мягкими по- 
душками и украшенную звеликол$пными коврами. 
Тутъь она взяла трехъ жабъ, поцфловала ихъ и 
сказала одной: «Когда Элиза войлеть въ купальню, 
садись ей на голову, чтобы дфвчонка стала л$ни- 
вой и сонной, подобно тебф. А ты садись ей на 
лобъ,» сказала она второй, «чтобы она стала та- 
кой-же безобразной, какъ ты, и чтобы отець не 
узналъ ея. Ты же полежи у нея на груди», шеп- 
тала она третьей, «чтобы Элиза испортилась 
сердцемъ и стала злою на страданье себ самой!» 

Зат$мъ королева посадила жабъ въ воду, кото- 
рая тотчасъ окрасилась въ зеленоватый цвЪтъ. 
И королева „позвала Элизу, раздфла ее и заста- 
вила войти въ купальню и окунуться. Одна жаба 
сфла ЭлизЪ на волосы, другая на лобъ, третья 
на грудь; но Элиза и не замфтила этого; когда 
она подвялась, на вод$ плавалг три цвфтка крас- 
наго мака;., еслибъ жабы не были ядовиты и цф- 
лованы вЪфдьмой, то, полежавъ на голов и груди 
Элизы, обратились-бы въ розы: Элиза была слиш- 
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комъ благочестива, чтобы колдовство могло при- 
чинить ей вредъ. 

Увидфвъ это, королева натерла Элизу сокомъ 
л$сеныхъ ор$ховъ, чтобы падчерица побур$ла, по- 
мазала прекрасное лицо дёвушки вонючею мазью 
и растрепала ея волосы. Элизу невозможно было 
узнать. 

Отецъ, увидфвъ Элизу, испугался и сказалъ, что’ 
это не его дочка; 
посл$ того всф из- 
бЪгали двушки, 
кромБ цЪиной со- 
баки и ласточекъ, 
но эти б$дныя жи- 
вотныя не могли 
ничего сказать. 

Несчастная Эли- 
за заплакала и 
вспоминала о сво- 
ихъ братьяхъ, изъ 
которыхъ ни одно- 
го не нашла во 
дворцф. Въ отчаянши, она украдкой покинула дво- 
рецъ и шла цфлый день черезъ поля и болота, къ 
большому лфсу. Она не знала— куда идетъ, но 
тоска по братьямъ,. которые также должны были 
скитаться по свфту, заставила Элизу пойти искать 
ИХЪ. 

Вскор$ посл$ того, какъ она зашла въ лФеъ, 
настала ночь, и Элиза, въ темнот$ потеряла тро- 
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пинку. Тогда она легла на мягк мохъ, прочи- 
тала свою вечернюю молитву и прислонила голову 
къ древесному пню. Въ лсу было такъ тихо, 
воздухъ быль такъ тепелъ, а кругомъ, въ трав$. 
и мху, сверкали зеленымъ св$томъ сотни свфтля- 
ковъ, и когда Элиза тронула рукою одну изъ 
ближайшихь вфтокъ, свфтяпияся насфкомыя посы- 
пались подобно падучимъ звфздочкамъ. 

Вею ночь Элиза видфла зо сн своихъ браль- 
евъ; они, въ видБ дфтей, опять играли, писали 
алмазными грифхелями на золотыхъ доскахъ и 
разсматривали картинки въ книг, за которую 
было заплачено полкоролевства; но на доскахъ очи 
писали не .черточки и кружечки, какъ бывало 
прежде, а описывали совершенные ими отважные 
подвиги и пережитыя ими чудесныя событя. Въ 
книгф-же все ожило: ‘изображенныя въ ней птицы 
пфли, и люди выступали и разговаривали съ Эли- 
зой и ея братьями. Когда-же Элиза, во сн, пере- 
ворачивала страницу, то люди и звфри быстро 
опять прятались въ книгу, чтобы картины не спу- 
тались. 

Когда Элиза проснулась, солнце стояло уже вы- 
соко. Она не видла его самого, потому что этому 
мЪшала густая листва вфтвей; но лучи играли на 
солнц подобно золотымъ мотылькамъ. Какой аро- 
матъ разливался отъ зелени! А птицы почти садились 
ЭлизБ на плечи. Она слышала журчан1е воды: то, 
нЪфекольо ключей  вливались въ озерко съ пре- 
краснымъ песзанымъ дномъ. Правда, прудъ обросъ 


густымьъ кустар 
никомъ, но оле- 
ни проложили 
сквозь него ши- 
рокую тропичку, 
и по ней Элиза 
добралась до 
озерка. Вода въ 
немь была такъ 
чиста, что еслибъ 
вЪтви деревъ и 
кусты не колы- 
хались оть вЪт- 
ра, то можно-бы 
было подумать, 
что они нарисо- 
ваны или нахо- 
дятся тамъ на 
днЪ: такъ отчет- 
ливо отражался 
каждый — ЛИСТЪ, 
и облитый сол- 
нечнымъь — свф- 
томъ, и оставав- 
шийся совершен- 
но въ т$ни. 
Когда Элиза 
видфла въ зер- 
и воды № 
лицо, то очень 
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испугалась: такъ она была гадка; но когда опа 
смочила себБ руку и потерла ею лобъ и глаза, то 
вновь проступила бфлая кожа. Элиза разд$лась и 
сошла въ холодную воду; прелестнВйшей дБвушки, 
хоть-бы и королевской дочери, не было на 
свЪт$. 

Снова одфвшясь и заплетши свои длинные во- 
лосы, Элиза пошла къ ключу, напилась изъ гор- 
сточки и направилась дальше въ лЁсъ, сама не 
зная куда. Она думала о братьяхъ, думала о 
Бог, Который, навфрно, ее не сставитъ: насадиль 
же Онъ диюя яблони, чтобъ насытить голодныхъ, 


‚ и показалъ-же Онъ ей дерево, вЪтви котораго гну- 


лись подъ тяжестью плодовъ. ЗдВсь она пообЪдала, 
потомъ подперла хворостинами вЪфтви и пошоа 
дальше въ чащу. Тамъ было такъ тихо, что Элиза, 
слышала собственные шаги и хрустфв!е всякаго 
сухаго стебля и листа подъ ея ногою; не было 
видно ни одной птицы; ни одинъ лучъ не прони- 
калъ сквозь густую листву, и высове стволы стояли 
такъ близко одинъ къ другому, что когда Элиза 
смотр$ла впередь, то ей казалось, что одна плот- 
вая изгородь окружаетъ другую; Элиза попала въ 
такое уединенное м$сто, какого прежде не знавала. 

А ночь была претемная! Не св$тиль даже ни 
одинъ червячекь. Печальная, легла Элиза спаль. 


Туть привид$лось ей, что вЪтви надъ нею раздви- 


гаются, промеже нихъ Богъ милосердно смотрить 
на нее, и тысячи маленькихъ ангеловъ выгляды. 
ваюгъ изъ-за Его головы и изъ-подъ Его рукт. 
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Проснувшись утромъ,` она’не могла дать себф 
отчета, вид$ла-ли она это во сн$ или на-яву. 

Она прошла н$еколько шаговъ; тутъ встрфтила 
она старушку, съ корзиною, полною ягодъ. Ста- 
рушка дала ей часть ягодъ, и Элиза спросила, не 
видала-ли она въ л$су одиннадцать принцевъ, Фду- 
щихъ верхомъ. 

— НЪть, — отв$чала старуха, — но вчера я видфла 
одиннадцать ле8- 
бедей съ золоты- 
ми коронами на 
головахъ; они 
плыли невдалек$ 
отсюда по тече- 
ню ручья. 

И она повела 
Элизу къ недаль- 
нему ущелью, въ 
глубив$ котора- 
го извивался ру- 
чей. Стоявпия по 
обфимъ стфнамъ 
деревья прости- 
рали другъ къ другу свои богатыя листвой вЪтви, 
а гдф они не могли соединиться, тамъ повырвали 
изъ земли свои ксони и вис$ли надъ водою, пере- 
плетшись вфтвями съ сосфдними. 

Элиза простилась со старушкой и пошла по 
течению, до того м$ста, гд$ ручей вливался въ о“- 
крытое море. 
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Оно предстало дёвушкВ во всей своей необъят- 
ности; на немъ не было видно ни паруса, ни 
лодки; куда-же идти ЭлизЪ? Она разсматривала 
безчисленные камешки на берегу; всф они были 
округлены водою. Ве лежавийе на берегу пред- 
меты, куски стекла, желфза ип камни, вода округ- 
лила, а вфдь вода была гораздо мягче Элизиной 
маленькой, нёжной руки. «Вода неутомимо обта- 
чиваетъ ихъ и наконець сглаживаеть и округляетъ 
самые твердые предметы; буду-же и я неутомима! 
Спасибо вамъ за урокъ, свфтлыя волны: сердце 
говорить мнф, что когда-нибудь вы принесете меня 
къ моимъ милымъ братьямъ.» 

‚На выкинутой на берегь морской трав лежало 
одиннадцать б$флыхъ лебеданыхъ перьевъ. Элиза 
связала ихъ въ пучекъ. На перьяхъ висфли капли: 
была-ли то роса или то были слезы — она че 
могла различить. На берегу было пустынно, но 
Элиза не ощущала это’о; море представляло вЪч- 
ныя пэремБны—въ немного часовъ болфе, чфмъ на 
пр$еныхъ внутреннихъ водахъ можно замфтить въ 
течеше цфлаго года. Надвигалась-ли черная туча, — 
море какъ-бы говорило: и я могу казаться пас- 
мурнымъ; дуль вЗтеръ, и волны какъ-бы отвора- 
чивали бфлую подкладку, но когда облака крас- 
нфли и вЗтеръ стихалъ, море походило на лепе- 
стокъ розы; зат$мъ оно то зеленВло, то бЪльло; . 
‚но какъ ни было море покойно, все-же у берета 
было замбтно легкое движене, и вода слабо по- 
дымалась, какъ грудь спящаго ребенка. 
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По закатБ солнца, Элиза увид$ла летфвшихЪ къ 
берегу одиннадцать дикихь лебедей съ золотыми 
коронами на головахъ. Они летфли вереницей, по- 
добно длинной бфлой лнетБ. Элиза спряталась на 
скат$, за кустомъ; лебеди сБли близъ нея и стали 
махать своими большими бфлыми крыльями. 

Когда-же солнце потухло въ вод, лебеди ски- 
нули свой образъ, и передъ Элизой стали один- 
надцать красавцевъ-принцевъ, ея братьевь. Она 
громко вскрикнула: хотя братья сильно изм$ви- 
лись, но Элиза знала, что это они, чувствовала, 
что иначе быть не могло, И она называла ихъ по 
именамъ и кинулась имъ на шею. И братья были 
очень счастливы, узнавъ свою маленькую сестру, 
которая такъ выросла и похорошфла. Они смБя- 
лись и плакали, и разсказывали другъ другу, какъ 
зло поступила мачиха со всфми ими. 

— Мы, братья, —сказалъ старший, —летаемъ цф- 
лый день въ вид дикахъ лебедей, но съ заходомъ 
солнца намъ возвращается нашъ челов ческий об- 
разъ; и потому мы должны всегда заботиться о томъ 
чтобы во время заката солнца имфть твердую опо- 
ру для ногъ; еслибъ въ это время мы лет$ли подъ 
облаками, то, обратившись въ людей, упали-бы на 
землю. Мы живемь не здЪсь; такая-же прекрасная 
страна, какъ эта, лежитъ по ту сторону моря; но 
дорога длинна, намъ приходится перелтеать про- 
странное море, а’по пути н$тъ острова, на кото- 
ромъ мы могли-бы переночевать; только уединен- 
ная неболыпая скала выдается изъ воды среди 
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моря; она лишь настолько велика, что мы можемъ 
отдохнуть на ней, стоя другъ подл$ друга. Когда 
море неспокойно, то вода брызжетъь черезъ насъ; 
но все-же мы благодаримъ Бога эа этотъ приваль. 
Тамъ мы ночуемъ въ человфческомъ образЪ, и не 
будь этой скалы, мы никогда не могли-бы навф- 
щать нашей милой родины, потому что для этого 
намъ нужны два длиннЪйшие дня въ году. Только 
однажды въ годъ дозволено намъ посфтить родину 
нашихъ отцовъ; зд$сь мы можемъ оставаться один- 
надцать дней; затфмъ мы летимь черезь высоюй 
лфсъ, откуда видимъ дворецъ, въ которомъ роди- 
лись, и‘въ которомъ живеть нашъ отецъ, и также 
высокую церковь, въ которой похоронена наша 
мать; ЗдЪсь намъ знакомы и кажутся сродни де- 
ревья и кусты; здБсь диыя лошади мчатся по рав- 
нинамъ, какъ мы видфли это въ дЪтств$; здВеь 


угольцикъ поеть т$ старыя пфени. подъ которыя. 


мы танцовали въ юности; сюда тянеть насъ, и 
здесь мы нашли тебя, дорогая маленькая сестричка! 


Еще два дня мы можемъ провести здЪсь; затЪмъ 


мы должны летфть черезъ море, въ страну прекрас- 
ную, но все-же не на родину! Какъ унести намъ съ 
собою тебя? У насъ нфтъ ни корабля, ни лодки! 

— Какъ мн избавить васъ? — спросила сестра. 

Такъ они разговаривали всю ночь и лишь не- 
много часовъ дремали. 

Элизу разбудиль раздавиййся надъ нею шумъ 
крыльевъ. Братья опять подвергались превращен1ю, 
летали кругами и наконецъ унеслись далеко-да- 


рыла 
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леко; но одинъ изъ нихъ, именно младиий, остался 
У сестры и положиль свою голову ей на колфна, 
а она гладила его бфлыя крылья; цфлый день они 
провели вмфстф. Подъ вечеръ прилетёли друме, и 
съ закатомъ солнца они опять стояли въ ее 
ческомъ образ$. 

— Завтра мы улетимъ, —сказаль старпий братъ, — 


и возвратимся лишь черезъ годъ; но тебя мы не 


можемъ оставить здфсь; р$фшишься-ли ты сл$до- 


вать за нами? Моя рука довольно сильна, чтобы 
носить тебя по лфсу; неужели у вс$хъ насъ не 
найдется въ крыльях довольно силы, чтобы пере- 
нести тебя черезъ море? 
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— Да, возьмите меня съ собою, —сказала Элиза. 
Всю ночь они плели койку изъ гибкой ивовой ко- 
ры и кр$пкой осоки, и койка вышла большая и 
прочная. Элиза легла на нее, и когда солнце взо- 
шло и братья вновь превратились въ лебедей, они 
схватили койку своими клювами и понесли милую 
сестру, еще спавшую, подъ облака. Солнечные лучи 
падали ей въ лицо, и потому одинъ изъ лебедей 
полетВль надь ея головою, чтобы своими широ- 
кими крыльями заслонить ее отъ солнца. 

Они были далеко отъ земли, когда Элиза про- 
снулась; сначала она подумала, что еще спать, — 
такъ страннымъ показалось ей лет$ть высоко въ 
воздух черезъ море. Подл нея лежала вфтка съ 
прекрасными сиБлыми ягодами и пучекъ вкусныхъ 
кореньевъ: ихъ собралъ и положиль къ ней млад- 
шИЙ братъ. И она съ благодарностью улыбнулась 
ему, узнавши его въ томъ лебедЪ, который лет$лъ 
надъ ея головою и защищалъ ее отъ лучей солнца. 

Они лет$ли такъ высоко, что первый корабль, 
который они замфтили подъ собою, показался имъ 
парящей надъ водой чайкой. Элиза увидБла за 
собою облако: то была гора, и на нее падала ис- 
полинская тфнь самой Элизы и одиннадцати ле- 
бедей. Въ этихъ рамфрахъ Элиза еще не видфла 
этого явлен1я, и оно показалось ей великол$пнымъ; 
но по м$рБ того, какъ солнце подымалось, а они 
удалялись отъ горы, тБнь исчезала. 

Братья летфли цфлый день съ быстротою` стрё- 
лы, но все-же ноша замедляла ихъ полетъ. А между 


йа. 
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тЪмъ собиралась непогода и близился вечеръ. Эли-. 
за замфтила съ ужасомъ, что солнце уже садится, 
& скалы еще не видно; да и братья, казалось, силь- 
нфе ударяли крыльями. И пришло на мысль Эли- 
ЗВ, что она причиной, почему братья не могли ле- 
тВть довольно быстро. «Съ закатомъ солнца,» ду- 
мала она, «братья обратятся въ людей, упадутъ 
въ море и утонуть!» И стала она изъ глубины 
сердца молиться Богу. Но скалы еще не было 
видно; черное облако близелось, сильные порывы 
_вфтра предвёщали бурю; друмя облака казались 
стоящими ®твфсно на громадной волнф, которая 
находила на нихъ съ ужасающею быстротою; мол- 
ня сверкала ударъ за ударомъ. 

Солнце дошло до самаго края горизонта. Сердце 
Элизы трепетало. Тутъ лебеди такъ быстро опусти- 
лись, что ЭлизЪ казалось, будто она падаетъ; но 
затВмъ братья опять полет$ли впередъ. Солнце было 
уже наполовину въ вод. Только тогда Элиза увидфла 
скалу, которая казалась не больше головы тюленя, 
выглядывающаго изъ воды. А солнце садилось такъ 
быстро! Оно казалось уже звЪздочкой. Въ это вре- 
мя братья сфли на скалу, и въ ту-же минуту 
потухло и солнце, подобно посл$дней искр тл$ю- 
щей бумаги. Братья окружили Элизу, держась 
рука за руку; да на скал только и хватало м$ста 
для нихъ и сестры. Море съ громомъ ударяло въ 
скалу и ливнемъ перескакивало черезь нихъ; небо 
гор$ло еще пламенемъ, раскаты грома не пере- 
ставали; сестра и братья держались за руки и 


Г. 
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пли псаломъ, который ихъ ут$шалъ и обод- 
дрялъ. 

На разсвЪт$ воздухъ быль тихъ и зистъ, и ко- 
гда солнце взошло, лебеди понесли Элизу дальше. 
Море еще волновалось, и при взглядв изъ подь 


облаковъ на чернозеленыя волны и бфлую пфну—, 


казалось, что на вод$ плаваютъ миллоны лебедей. 

Когда солнце поднялось выше, Элиза увидфла 
впереди точно плавающую въ воздух гористую 
страну съ блестящими ледниками, посреди которыхъ 
стоялъь замокъ, длиною въ нф$сколько верстъ, со 
стоявшими одна надъ другой см$лыми колоннадами 
и окруженный. пальмовыми лфсами и великолфп- 
ными цвфтами величиною съ мельничное колесо. 
Элиза спросила, не эта ли страна, куда они ле- 
тятъ; но лебеди покачали головой, потому что 
` усмотр$нное Элизой было ничто иное, какъ пре- 
красный, вфчно-изм5няющ!йся облачный замокъ 
Фаты Морганы, въ который не можеть попасть 
ни одинъ челов$къ. И не усп$ла Элиза отвратить 
взора, какъ горы, лфса и замокъ обрушились и 
на мфстБ ихъ воздвиглись двфнадцать сходныхъ 
между собою, гордыхъ церквей, снабженныхъ вы- 
сокими башнями и остроконечными окнами. ЭлизЪ 
чудились звуки органа, тогда какъ она слышала 
только шумъ моря. Когда она приближалась кь 
церквамъ, онф обратились въ цфлый ФлотЪ, плыв- 
пий по морю. Элиза взглянула внизъ, но по водф 
лет$ль одинъ морской туманъ. ПослБ этихъ вёч- 
ныхъ измфненш, Элиза увидБла и настоящую зем- 
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‘лю, въ которую они ваправлялись. Тамъ возвы- 
шались прекрасныя голубыя горы, съ кедровыми 
лесами, городами и замками. Задолго до заката 

_ солнца Элиза сидфла уже на горф передъ большой 
пещерой, до того обросшей тонкими зелеными вью- 
щимися растенйями, что пещера казалась завЪ- 
шанпою вышитыми коврами. 

— Посмотримъ, что тебф приснится въ эту ночь! 
— сказалъь младийи братъ, показывая ЭлизЪ назна- 
ченную для нея спальню. . 

— Ахь, еслибъ мнЪ приенилось средство спасти 
васъ!—сказала Элиза. Мысль эта сильно занимала 
ее, и она горячо молила Бога о помощи и даже 
во сн$ продолжала молиться. И пригрезилось ей, 
будто она летитъ выеоко въ воздух, въ облачный 
замокъ Фаты-Морганы, и будто ее встр$чаеть пре- 
красвая, лучезарная Фея, но велфдь зат$мъ Фея 
обратилась въ ту-же старушку, которая въ л6су 
дала Элизф ягодь и разсказала о лебедяхь съ 30- 
лотыми коронами. 

— Твоихъ братьевъ можно спасти, —сказала Фея, 
— но хватитъ-ли у тебя на это отваги и терпфн!я? 
Конечно, море легче твоихъ нфжныхъ рукъ и все- 
же обтираеть камни; но зато оно не ощущаеть 
той боли, которую придется выносить твоимъ нЪж- 
нымъ пальцамъ; у моря н$тъ сердца, и потому 
оно не терпитъ того страха и тёхъ сердечныхъ 
мукъ, которыя должна вынести ты. Видишь ты въ 
моей рукБ воть эту крапиву? Такого вида крапива 
растетъ во множеств5 вокругь пещеры, въ кото- 
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рой ты спишь. И замфть, что только эта и ра- 
стущая на кладбищахъ крапива и годится. Ее-то 
тебБ и нужно собирать, какъ-бы она ни жгла 
руки. ЗатБмъ ты должна эту крапиву топтать го 
лыми ногами. Добывъ ленъ, спряди и сотки изъ 
него одиннадцать рубашекъ съ длинными рукава- 
ми; и когда ты накинешь эти рубалики на один- 
падцать дикихъ лебедей, чары будуть разрушены. 
Но помни воть что: съ того мгновенйя; когда ты 
начнешь работу, и до ея окончатя, хотя-бы за 
нею прошли цфлые годы, ты не должна говорить: 
первый произнесенный тобою звукь пронзитъ, 
какъ кинжалъ, сердце твоихъ братьевъ. Ябазнь ихъ 
будеть зависЪть отъ твоего молчазля. Помни это! 

И хея коснулась рукъ Элизы крапивой; дфвушку 
обожгло точно огнемъ, и она проснулась. Было 
совсфмъ свЪтло, и подл$ Элизинаго ложа лежала 
крапива, подобная видфнной ею во снф. Элиза 
пала на колпа, благодаря Бога, и рЬшившись 
приняться за работу—вышла изъ пещеры. 

Своими нфжными руками она стала рвать гад- 
кую крапиву, которая жгла какъ огонь; на ру- 


^ кахь тотчасъ-же нарывали болыше пузыри; но 


Га 
Элиза охотно выносила боль, лишь-бы спасти сво- 
# 


‚” ихъ милыхъ братьевъ! Она топтала крапиву 60- 


сыми ногами и выкручивала изъ нея зеленыя во- 
локна. 

Къ закату солнца прилет$ли братья. Они испу- 
гались сестриной н$моты, считая ее за новое кол- 
довство злой мачихи; но, увидфвъ руки сестры, 


«ба ьиь 
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они поняли, какую жертву приноситъ для нихъ 
сестра, и младпий братъ заплакалъ; и куда упа- 
дали его слезы, на тфхъ мфетахъ пузыри исчезали, 
п Элиза не чувствовала боли. 

Она работала всю ночь, потому что участе къ 
братьямъ не давало ей покою. Весь слБдующи 
день провела она за работой, оставшись одна по 


отлет$ братьевъ; но никогда время не проходило 
для нея быстрЪе. Одна рубаха была готова, и 
Элиза принялась за вторую. 

Вдругъь въ горахъ раздался °звукъ охотничьяго 
рожка; усльипавь еще близивиййся лай собакъ, 
Элиза испугалась, убфжала въ пещеру, связала 
собранную ею крапаву въ одинъ пукъ п сБла на 
него. 
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Въ это мгновене выскочила изъ кустовъ боль- 
шая собака, а за нею еще двф. Он$ громко лаяли, 
убЪжали-было, но возвратились. Спустя недолгое 
время передъ пещерой стояли охотники. Красив$й- 
ий изъ нихъ быль король этой страны. Онъ по- 
дошелъ къ Элизф; никогда не видаль онъ болфе 
прелестнёйшей двушки. 

— Откуда ты, прекрасное дитя?—спросилъ онъ. 
Элиза покачала головой, не смфя говорить: вБдь 
дфло касалось избавления ея братьевъ и ихъ жизни. 
При этомъ она спрятала руки подъ хартукъ, чтобы 
король не вид$ль, какъ она страдаетъ. 

— Пойдемъ со мной!—сказалъ онъ,—зд$еь тебЪ 
нельзя оставаться. Если ты такъ-же добра, какъ 
прекрасна, то я одну тебя ‘въ шелкъ и бархатъ, 
возложу на твою голову золотую корону, и ты 
будешь жить въ моемъ дворцф. — И онъ поднялъ 
ее на свою лошадь. Элиза плакала и ломала руки 
но король сказалъ:—Я хочу только твоего счастья! 
Когда-нибудь ты скажешь мн$ спасибо! — И, держа 
ее передъь собою на лошади, онъ, сопровождаемый 
охотниками, умчалъ ее за горы и долины. 

Передъ закатомъ солнца они подъ$хали къ вели- 
колфпной столиц короля, съ церквами и башнями, 
и король повель Элизу во дворецъ, гдф въ боль- 
шихъ мраморныхь залахъ били Фонтаны, стёны 

_и потолокъ были украшены прелестными карти- 
нами. Но Элиза не замчала этихъ красотъ; она 
грустила и плакала, съ покорностью дозволяя 
Фрейлинамъ одфть на нее царское платье, вплести 
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въ волосы драгоцфнный жемчугъ, а на ея обоз 
женныя руки одфть тонвя перчатки. 

Когда она вышла въ этомъ пышномъ нарядЪ, то 

была такъ хороша, что придворные еще ниже пре- 
клонились передъ нею, а король нарекъ ее своею 
невфстою, хотя арх1епископъ и качалъ на это го- 
ловою, шепча, что л5сная красавица должна быть 
колдунья, которая ослФпляетъ имь глаза и чарами 
овладфваетъ сердцемъ короля. 
Но король не послушался его, вел$лъ играть 
музык$, принести самыя драгоцфнныя яства, и 
заставиль прелестнфйшихъ дфвушекъ танцовать 
вокругь Элизы. Сквозь благоухаюпие сады ее про- 
вели въ пышные залы; но Элиза даже не улыбну- 
лась, и въ глазахъ ея отражалась безпредфльная 
печаль. Тогда король провелъь Элизу къ небольшой 
комнаткВ возлБ ея спальни; комнатка эта была 
украшена великол$пными зелеными обоими и со- 
вершенно похожа на пещеру, въ которой король 
нашель Элизу; на полу лежалъ пукъ крапивныхъ 
волоконъ, надерганныхъ ею, и на стфнЪф висфла 
изготовленная Элизой рубашка: все это одинъ изъ 
охотниковъ захватиль изъ хижины, какъ предметъ 
любопытства. 

— ЗдБсь ты можешь вспоминать свою родину! — 
сказалъ короть.—Вотъ работа, которою ты тамъ 
занималась; можеть быть, среди здБшней роскоши 
тебф прятно будетъ вспомнить прежнее время2 


Когда Элиза увидала предметы, столь дороше А : 


сердцу, на устахъ ея появилась улыбка и ще 
'АндЕРСЕНЪ, СКАЗКИ, 22 
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ея снова покрылись румянцемъ; въ ней ожила на- 
дежда спасти своихъ братьевь, и она поцфло- 
вала руку короля. Онъ прижаль ее къ сердцу и 
велфлъ колокольнымъ звономъ звозвфестить о свадь- 
6%. ЛВсная, н$фмая красавица д$лалась королевою 
стравы. 

Архепископъь снова началь нашептывать злыя 
р$чи на ухо короля, но король не обратилъ на нихь 
вниман!я; свадьба была отпразднована, арх1епис- 
копъ долженъ быль самъ возложить ЭлизЪ корону 
на голову и, съ досады, нажалъ узкую корону до 
боли; но сердце Элизы бол$ло сильнфе того пе- 
чалью по братьямъ, и потому дфвушка не чув- 


ствовала тфлесной боли. Она молчала: вфдь одно 


ея слово убило бы братьевъ. Но глаза ея выра- 
жали глубокую любовь къ доброму королю, кото- 
рый дБлаль всевозможное, чтобы ее порадовать. 
День-ото-дня привязывалась она къ нему сильнЪе 
и сильнфе. О, еслибъ она могла довфриться ему, 
высказать свои страдан!я! Но она должна была 
молчать и молча кончить свое дбло. Поэтому она 
украдкой уходила по ночамъ въ свою комнатку, 
убранную въ подражане пещерф, и изготовляла 
одну рубашку за другою. Но начавъ седьмую, она 
истощила свой запасъ пряжи. 

Годная крапива росла на кладбищф, но Элиза 
должна была сорвать ее сама; какъ-же ей попасть 
туда? 

— Что значить боль въ пальцахъ противъ муче- 
ня, испытываемаго моимъ сердцемъ!— думала она, 


—я должна отва- 
житься на все: 
Богъ меня не по- 
кинетъ. 

Со страхомъ, 
будто отправля- 
лсь на злодфя- 
н1е,. пустилась 
она, въ свфтлую 
лунную ночь, въ 


садъ и направи-. 


лась по уединен- 
ной дорогБ къ 
кладбищу. Тамъ 
она увидВла на 
одномъ изь са- 
мыхъ широкихъ 
могильныхъ кам- 
ней кружокъ от- 
вратительныхЪъ 
вЪдьмъ. ° ОнЪ 

сбросили съ себя 
свои лохмотья, 
какъ бы готовясь 
купаться, и сво- 
ими длинными, 
худыми пальца- 
ми взрывали зем- 
лю и выкапыва- 
аи трупы, чтобы 
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пожрать ихъ мясо. Элизз пришлось пройти близъ 
нихъ, и вфдьмы пристально смотрфли на нее сво- 
ими злыми глазами. Но она прошептала молитву, 
набрала жгучей крапивы и отнесла ее во дворецъ. 

Накто не замфтиль ея выхода, кромЪ архепис- 
копа, пе спавшаго въ это время. Видфнное каза- 
лось ему подтвержденемъ того, что королева кол- 
дунья, своими чарами одурачившая короля и на- 
родъ. 

На исповфди короля онъ разсвазаль ему, что 
видЪль и чего опасался. На злыя слова арх1епи- 
скопа пзображен1я святыхъ качали головою, какъ 
бы желая сказать: «Неправда, Элиза невинна!» 
Но арх1епископъ истолковалъ этоть знакъ иначе, 
поясняя его какъ свидфтельство противъ королевы: 
образа качали, дескать, головою въ знакъ порица- 
шя ея грЪха. 

ДвЪ крупныя слезы скатились изъ глазъ короля; 
онь ушель съ сомнБшШемъ въ сердц$; въ слФдую- 
пия вочи онъ притворился спящимъ, замбтилъ от- 
лучки Элизы и тихонько выслфдиль, что она ухо- 
дитъ въ свою комнатку. 

Съ каждымъ днемъь онъ становился мрачн$е; 
Элиза видфла это, но не знала причины; но видъ 
короля пугалъь ее, и она опасалась и страдала за 
своихъ бральсвъ. На царсый бархатъь и пурпуръ 
она роняла слезы, а всБ свидфтели ея внфшняго 
блеска желали быть на ея мЪст$. Работа ея бли- 
зилась къ концу; оставалось изготовить еще одну 
рубашку; но у Элизы совершенно истощился за- 
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пасъ крапивы. Ей нужно было сходить еще разъ, 
послфдн!Й разъ, на кладбище и нарвать нФсколько 
пучковъ растения. 

Элиза пошла, но король и арх1епископъ слфдо- 
вали за ней. Они замфтили, какъ’ она исчезла въ 
ворота кладбища, и, приблизившись къ нему, уви- 
дфли сидфвшихъ на могилБ вБдьмъ. Король отвер- 
нулся, увфренный, что среди ихъ сидитъ и та, 
которой голова въ тотъ-же вечеръ покоилась на 
его груди. 

— Пусть-же судитъ ее народъ!—сказалъ онъ. И 
народъ осудилъ Элизу на сожженше. 

Изъ блестящаго королевскаго дворца ее пере- 
вели въ мрачную, сырую темницу, тдБ вфтеръ 
свисталъ сквозь р$5шетку; вмфсто шелка и бархата 
ей дали собранвый ею пукъ крапивы; на него она, 
могла класть голову; связанныя ею жествя жгу- 
`щя рубашки должны были служить ей постелью и 
одфяломъ. Но ей не могли сдфлать боле драго- 
цфннаго подарка, и она вновь принялась за ра- 
боту и молилась Богу. Передъ дверьми темницы 
уличные мальчишки пфли поносительныя для нел 
пфени, и ни одинъ челов$къ не утфшилъ ее сло- 
вомъ любви. 

Однажды вечеромъь у р$5шетки окна раздался 
шумъ лебединыхь крыльевь. То быль младпий 
братъ Элизы, отыскавийй сестру. Она заплакала 
отъ радости, хотя и знала, что наступавшая ночь 
могла быть для нея послфднею. Но работа ея 
была почти окончена, а присутетве младшаго , 
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брата подавало ЭлизБ надежду свидЪться со 
вофми. 

Пришелъ къ ЭлизБ арх!епископъ, обфщавций ко- 
ролю провести съ нею ея предсмертный часъ. Но 
Элиза покачала головою и взглядомъ просила арх1- 
епископа уйти. ВЪдь въ эту ночь сл5довало кон- 
чить работу, или все оказалось бы тщетнымъ: 
страданйя, слезы и безсонныя ночи. Арх1епископъ 
ушель съ бранью; но Элиза сознавала свою не- 
винность и продолжала работу. 

Маленькя мыши явились помогать ей и таскали 
крапиву кь ея ногамъ, а дроздъ сфлъ на окно и 
всю ночь пфлъ какъ можно веселЪе, чтобы Элиза 
не пала духомъ. 

Стало разсв$тать, за часъ до восхода солнца, 
когда одиннадцать братьевъ явились къ воротамъ 
дворца и требовали видфть короля. Но имъ отвф- 
чали, что это невозможно, что еще ночь, король 
спитъ и будить его нельзя. Братья просили, гро- 
зились; явилась стража, вышелъ самъ король и 
спросиль о причин шума. Но въ эту минуту 
взошло солнце, и братья исчезли, а вм$фсто нихъ 
одиннадцать б$лыхъ лебедей полет$ли черезъ дво- 
рецъ. 

Изъ воротъ города валиль народъ посмотр$ть, 
какъ будуть жечь колдунью. Дряхлая кляча та- 
щила телфжку, на которой сид$ла Элиза; ее одЪли 
въ халать изъ грубой парусины; волоса ея были 
распущены, щеки блфдны какъ у мертвеца, губы 
влегка инитахиоь, а пальцы крутили волокна кра- 
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пивы. Даже по дорог къ смерти, Элиза не пере- 
ставала работать. Десять готовыхъ рубашекъ ле- 
жали у ея ногъ, а одиннадцатую она взяла. На- 
родъ издБвался надъ несчастной: «Смотри-ка, 
вфдьма что-то бормочетъ! Не молитвенникъ у нея 
въ рукахъ, а проклятыя чары; отнимите у нея 
траву, размечите по в$тру!» 


И. вс$ стали тфениться къ телфг$ и хотфли ра- 
зорвать рубашку. Но въ эту минуту прилет$ли 
одиннадцать бфлыхъ лебедей, сЪли вокругь Элизы 
и захлопали крыльями. Испуганная толпа, отсту- 
пила. «Это знамене неба! Она, вфрно, невинна!» 
шептали н$которые, но не р$шались произнести 
это вслухъ. 


. 
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Палачъ схватилъь Элизу за руку. Тогда несчаст- 
ная быстро набросила одиннадцать рубашекъ на 
лебедей, и передъ народомъ явилось одиннадцать 
прекрасныхъ принцевъ. У младшаго, вмЪсто одной 
руки, осталось крыло лебедя, потому что къ его 
рубашк$ Элиза не успБла довязать рукава. 

— Теперь я могу говорить! —воскликнула она, — 
я невинна! 

И народъ, бывпий свидфтелемъ того, что слу- 
чилось, преклонился передъ Элизой, какъ передъ 
святою; она-же, лишившись чувствъ, упала на 
руки братьевъ: до такой степени ее истомили ожи- 
дан1е, страхъ и душевныя муки. 

— Да, она невинна!—подгвердилъ старший братъ; 
и онъ разсказалъ все, какъ было. И пока онъ го- 
вориль, отъ костра распространилось благоухан!е 
какъ оть мильона розъ, потому что каждый ку- 
сокъ дерева въ кострф пустиль корни и вфтви; 
вмфсто костра передъ народомъ очутилась группа 
розовыхъ кустовъ, и на вершин средняго распу- 
стился цвфтокъ, бфлоснфжный и блестящий какъ 
зв$здочка. Король сорвалъ его и положиль, на 
грудь Элизы. И она проснулась спокойная и ра- 
достная. 

Й вс церковные колокола загуд$ли сами со- 
бою, и налет$ли большя стаи птицъ. Ко дворцу 
потянулся свадебный пофздь, какого еще не виды- 
валь ни одинь король. 


ВАРЕЗ 


а 
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Садъ быль окруженъ кустами ор$шника, а за 
ними стлались поле и лугъ, съ коровами и овцами. 
Посреди же сада стоялъ цвфтущ розовый кустъ, 
а подъ нимъ сидфла улитка; въ ней, думалось 
чванливой улиткф, было очень много, а именно 
она сама. 

— Дайте срокъ, придетъ и мое время! —говорила 
она, — я совершу что-нибудь большее, чфмъ при- 
носить цвфтупе розаны, либо ор$хи, или подобно 
коровамъ и овцамъ, давать молоко! 

— Я ожидаю отъ васъ очень многаго! —замфтилъ 
розовый кустъ, — позвольте спросить, когда мои 
‚надежды оправдаются? 

— Я не тороплюсь! — сказала улатка. — Теперь’ 
вс такъ сифшатъ! Это не вапрягаеть ожидан1я. 

Въ слБдующемъ году, улитка лежала почти на 
томъ же мфетБ подъ розовымъ кустомъ, который 
опять пускалъь почки и развертываль цвфты, по- 
стоянно новые, постоянно свфяче. И улитка вы- 
ползла на половину, выставила свои рожки и снова 
спрятала ихъ. 
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«Все опять попрежнему! никакого успфха! Ро- 
зовый кустъ все несетъ свои розаны и больше ни- 
чего совершить не можетъ!» 

Прошло лфто, прошла осень; розовый кусть 
постоянно давалъ почки и цв$ты, пока не выпалъ 
снфгъ. Тогда наступила пасмурная погода, и ро- 
зовый кустъ пригнулся къ земл$. Улитка-же за- 
ползала въ землю. 

Начался новый годъ. Выросли розаны, выползла 
и улитка. 

— Теперь вы уже старый розовый кустъ!—ска- 
зала улитка,—скоро и замрете. Вы дали м!ру все, 
что въ васъ было. Есть-ли въ томъ прокъ, еще 
вопросъ, и мн$ некогда разрфшать его; но ясно; 
какъ день, что вы не сдфлали ничего для вашего 
внутренняго развит!я; иначе изъ васъ вышло бы 
что-нибудь иное. Не станете же вы отрицать это! 
Скоро вы обратитесь въ пучекъ сухихъ палокъ. 
Понимаете вы, что я говорю? 

— Вы меня пугаете! —сказалъ розовый кустъ.— 
Я никогда объ этомъ не думалъ. 


- 


— Конечно, думать вы вообще были неохочи. . 


Отдавали-ли вы себф когда отчеть въ томъ, для 
чего вы цв$ли и какъ это происходило? Тмъ-ли 
или другимъ образомъ! 

— Нёть!—сказаль розовый кустъ.—Я цвфль съ 
радостью, потому что иначе-то и не могъ. Солнце 
с1яло такъ тепло, воздухъ такъ освфжалъ. Я пилъ 
чистую росу и кр$пительный дождь; я дышалъ, я 
жилъ. Сила подымалась въ меня изъ земли, сила 
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сходила въ меня сверху, язощущалъь постоянно 
новое, всегда большое блаженство и потому-то 
долженъ быль цвфсти. То была моя жизнь, и я 
не могь иначе! 

— Вы вели очень покойную жизнь! — замБтила 
улитка. 

— Правда! Все мн$ давалось даромъ! —возразилъ 
розовый кустъ, — но вамъ было дано еще больше. 
Вы существо мыслящее, богато-одаренное, кото- 
рое изумить м!ръ! ° 

— Яне ищу этого!—сказала улитка.— Что миЪ 
до мра? Мнф нЪФть до него д$ла. Съ меня довольно 
меня самой и того, что во мн. 

— Но разв$ мы вс не обязаны здФсь на землЁ 
давать другимъ лучшее, что есть въ насъ? Я да- 
валъ, конечно, только розы; но вы? вы, которой 
дано такъ много, что даете вы му? Скажите! 

— Что я дала? Что я даю? Я презираю м!1ръ! 
Онъ ни на что не годенъ! МнЪ до него н$тъ дла. 
„Производите вы розаны: вы и не можете произ- 
водить ничего иного! Пусть ор$шникъ приноситъ 
орфхи! Пусть коровы и овцы дають молоко! У 
нихъ у каждаго своя публика; моя публика во 
мн$ самой: я ухожу сама въ себя, да и не хочу 
иначе! До м!ра мн$ н$тъ и дёла! 

И улитка заползла въ свою раковину и заму- 
равила ее. ` 

— Этогрустно!—сказалъ розовый кустъ.—Я какъ 
бы ни желаль, не могу’ вползти внутрь себя, а, 
напротивъ, всегда долженъ выходить наружу, ро- 


334 УЛИТКА И РОЗОВЫЙ КУСГЪ 


зами. Листья мои опадають, п ихъ разноситъ вфт- 
ромъ. Но одну изъ моихъ розъ старушка-хозяйка 
положила въ свой молитвенникъ; одна изъ моихъ 
розъ была приколота къ груди молодой, прекрас- 
ной двушки, а одну съ блаженствомъ цфловали 
уста ребенка. Для меня это было такъ сладко; это 
была для меня сущая благодать! Воть, что со- 
хранилось въ моей памяти, воть чБмъ я живу! 

Й розовый кустъ, въ своей невинности, продол- 
жалъ цвфсти; улитка же въ своемъ дому не пере- 
ставзла бранйться и не заботилась о м!рЪ. 

Годы проходили. 

Улитка стала прахомъ въ прахф; розовый кустъ 
сталъ прахомъ въ прахЪ; да и роза, лежавшая въ 
молитвенник$, искрошилась, — а въ саду цвли 
новые розовые кусты, росли новыя улитки; онЪ 
заползали въ свои домики и плевали на м!ъ, не 
думая заботиться о немъ. 

Не разсказать ли нашу сказку сначала? В$д 
въ м, и до сихъ поръ происходить тоже. 
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ЗОЛОТАЯ БИБЛ! ОТЕНА 


новдя колликпля книгъ для дьтей 


ВЪ изящных изданшяхъ, въ оригинальных 
золототисненыхъ переплетахъ. 


ЦЪБНА КАЖДАГО ТОМА 1 Р. 50 К. 


`Эта новая коллекц!я книгъ для дЪтей разныхъ 
возрастовъ, предпринятая Тозариществомъ М. О. 
Вольфъ, имЪетъ цЪлью дать въ руки дБтей наибо . 
лБевыдаюцщясяи популярныя произведен. такъ- 
называемой «литературы для дЪтей», русской и 
иностранной, атакже классическя произведен!я 
европейскихъ писателей, прим$нен. къ дЪтскому 
возрасту, въ изящныхъ иллюстрирован. изда- 
шяхь, по чрезвычайно дешевой цЪнБ. 
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ПОЛНОЕ СОБРАНИЕ БАСЕНЪ КРЫЛОВА, съ б1ограч1ею и словаремъ М. Н. Нч- 
кольскаго, съ портретами, видами памятника и могилы Крылова. Съ 
32 рисунками Н. Ольшанскаго и П. Беллингерста. Изд. второе. 
ВЕСЕЛЫЕ РАЗСКАЗЫ. В. Буша. Переводъ К. Н. Льдова, съ 498 рисунками 
въ текстЪ. Издан второе. 
ТЫСЯЧА И ОДНА НОЧЬ. Арабск!я сказки. Въ обработкЪ для русскихъ 
читателей А. Аеанасьева-Чужбинскаго. Съ рисунками. 
НОРВЕЖСКИЯ СКАЗКИ П. ХР. АСБЬЕРНСЕНА. Переводъь С. М. Макаровой, съ 
25 отдБльными картинами и 47 политипажами въ текстЪ. 
РУССКИЯ НАРОДНЫЯ СКАЗКИ, съ 3 рисунками въ текстЪ и 23 отд5льными 
картинами Анненскаго, Панова, Тейхеля и др. Изд. второе. 
ЛУЧШИЯ СКАЗКИ АНДЕРСЕНА, съ 130 рис. и 7 отд. карт. Издаше третье. 
ИЗБРАННЫЯ СКАЗКИ БРАТЬЕВЪ ГРИММЪ. Переводъ Е. И. Песковской, съ пре- 
дисловемъ П. М. Ольхина, съ 73 рисунками въ текстЪ. Издане третье, 
СКАЗКИ ГАУФА, съ 21 иллюстрац, и 20 отдвльными картин. Изд, второе. 
СКАЗКИ ПЕРРО, съ 46 иллюстращями Густава Доре. Изд. второе. 
ДОНЪ-КИХОТЪ ЛАМАНЧСКЙ. Сочинев!е Сервантеса, переведенное. Перед- 
ланное для дЪътей А. Гречемъ, съ 79 рис, Густава Доре. Изд. второе. 
ПРИКЛЮЧЕНИЯ МЮНХГАУЗЕНА. Первый полный переводъ на русскомъ язы- 
„КБ Е. Песковской, съ иллюстрацщями Густава Дорэз. Изд. второе. 
РЕЙНЕКЕ-ЛИСЪ. Соч. Вольфганга Гёте, примЪн. къ д5тскому возрасту М. Пес- 
ковскимъ, съ автотип. рис. въ текстЪи Тотдльн картин. Изд. второе. 
ПУТЕШЕСТВИЯ ГУЛЛИВЕРА по многимъ отдаленнымъ и неизвЪстнымь 
странамъ свЪта. Соч. Джонатана Свифта, перев. съ англ. М. Никольскаго. 
съ А автора, 39 отд’Вльн. картин. и 35 рис. въ текстЪ. Изд. второе. 
СОНИНЫ ПРОКАЗЫ. Сочин. графини Сегюръ, урожд. Ростопчиной. Перев. съ 
Фраицузск., съ 33 рис. въ текстВ и 15 отдБльн. картин. Третье издане. 
ПРИМЪРНЫЯ ДЪВОЧКИ. Сочинен!е графини Сегюръ, урожд. Ростопчиной 
Переводъ съ Франпузскаго съ 2) рисунками. Издан!е второе. 
КАНИКУЛЫ. Сочинен!е графини Сегюръ, урожд. Ростопчиной. Переводъ 
съ Французскаго. Съ рисунками. Изданше второе. 
ХИЖИНА ДЯДИ ТОМА. Соч. Бичеръ-Стоу, примЪнен. къ дЪтскому возрасту 
М. Песковскимъ, съ 101 рис. въ тэкст и 13 отдЪльн. картин. Изд. второе. 
МАЛЕНЬКИ ЛОРДЪ ФАУНТЛЕРОЙ. Разсказъ для дътей Ф. Г. Бернеттъ. Съ 
24 рии Р. Г. Берчъ. Издаше второе. 
ЗАПИСКИ КОЛЬНИКА (Споге). Сочинен!е Де-Амичисъ, съ предисловемъ 
М. Л. Песковскаго, съ 15 ие: в'ь текстВ и 32 отд. картин. Изд; третье. 
МАЛЕНЬКМЯ ЖЕНЩИНЫ или Мегъ, Джо, Бетси и Эми. ПовЪсть. Луизы 
Олькотъ, съ 89 рис. 
МАЛЕНЬЮЙ ЧЕЛОВЪКЪ. Истор1я одного ребенка (Ре Свозе) Альфонса До- 
дэ, переводъ,М. Л. Лихтенштадтъ, 73 иллюстрац. Издан1е второе. 
ПРИНЦЪ и НИЩИЙ. Разсказъ для юношества всЪхъ возрастовъ Марка Твэ- 
на. Переводъ Н. ©. ВЪтвина съ 146-ти рисунками. Е. 
ПРИКЛЮЧЕНИЯ ТОМА СОЙЕРА. ПовЪсть для юношества всфхъ возрастовъ 
= Твэна. Переводъ М. Н колаевой. Съ 65 рисунками. 
ПРИКЛЮЧЕНИЯ ГЕККЕЛЬБЕРРИ ФИННА. ПовЪсть для юношества всЪВхъ воз- 
растов’ь Марка Твэна. перев. грахини А.З Мутравьевой Съ писунками. 
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Подъ общимъ назваеемъ «Наша Библютека» 
Товариществомъ М. О. ВольФъ предпринято из- 
дан!е цвлаго ряда книгъ для дЪтей, — книгъ, 
отличающихся, съ одной стороны, прекраснымъ 
внутреннимъ содержашемъ, съ другой — изящ- 
вою вн5шностью, обимемъ рисунко въ, четкою 
печатью, бумагою наилучшаго сорта и проч. Въ 
7 Зоссоваов составъ «Нашей Библютеки» входятъ книги для 
ЕЕЕЕЕСЕН вс'Ъхъ возрастовъ начиная съ самаго младшаго 
ь ЕЯ (т.-е. дЪтей, только-что начинающихъ читать 
ме В и кончая книгами для юношества. Въ «Нашей 
ововов БиблютохЪ» есть и сказки, и коротеньве разсказы, 
ЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕ и популярно-научныя сочинешя, какъ русскихъ, 
ЕРЕБЕЕРЕЕЕН\А! такъ и иностранныхъ авторовъ. По внзшности 
ыС книги, вошедийя въ составъ «Нашей Библютеки», 
а. представляютъ собою роскошнЪйнИя руссёя книги 

для дЪтей. 

Каждый томъ «Нашей БиблТотеки» составляе1“ь отдВльное цЪлое. Цна 
одного тома, въ богатомъ золотисненномъ переплетв, съ золотымъ 
обрЪзомъ въ Фхутлярв-—8 р. 

1. НИХОЛАЙ НИКЛЬБИ. Романъ Чарльза Диккенса. Издав!е для юношества. 

Съ 13 огдльными картинами и 34 рис. въ текст. 

. СБОРНИКЪ БАСЕНЪ Крылова, Хемиицера, ДлитрЕева и Измайлова. Съ 26 
отдВльными гравюрами Густава Доре, Шарлеманя, Евгешя Ламбера, 
Граавиля и съ 92 рисупками въ текст. 

. БЪЛАЯ МЫЗА, или открыт!я Коли на берегу Чернаго моря. Разсказъ 
для дЪтей средняго возраста В. Л. Рапцова. Съ 9 отдВльными карти- 
нами и 82 политипажами. 

. ДАВИДЪ КОППЕРФИЛЬДЪ. Романъ Чарльза Диккенс». Издае дл! 
юношества. Съ 14 отдЪльными картинами и 36 рисувками в? 
тексть. 

. КРАСНЫЙ ФОНАРЬ, МИТИНА НИВА и друг!е разсказы для дЪтей Н. Г 
Вучетича. Съ 7 отдБльными картинами В. Полякова и со многимЕе 
рисунками въ текст (разсказы «Красный Фонарь» и «Митина нива» 

достоены преми С.-Петербургскаго Фребелевскаго общества). 

ь йя ЧИТАЮ. Разсказы для маленькихъь дВте!, собранные кружгон 
и&терей, съ отдВльными картинами и рисунками въ текст, крут. 
нымъ шриФтомъ. 

РАЗКАЗЫ В. И. Немировича-Данченка для дЪтей старшаго возраст: 

съ рисунками въ текстЪ художн.: Левченко, 1Омудскаго, Далькевич. 

и другихъ. 

„ ПАВЕЛЪ и ВИРГИН!Я. Романъ Бернардена де Септ-Пьера, съ отдВльнымт 
картинами и рисупками въ текстЪ худож ‘ика Лелоара. 

. ПРИКЛЮЧЕНЯ СПИРИДОНА. ПовЪсть для ювошества А. В. Круглова. 
Съ 13 отдБльными картинами и 51 рисункам. вь текст. “А. И. Су- 
дарушкина и др. > 

. ЦАРСТВО МРЛЮТОКЪ. Приключен!я Мурзилки и л$сныхъ челов ч- 
ковъ въ двадцати семи разсказахъ А. Б. Хвольсонъ съ 182 рисунками 
П. Кокса. 

. ЧТО ВИДИТЪ ЗВЪЗДОЧКА и друге разсказы для дЪтей Клавдёи Лу- 

‚ кашевичь, Съ 26 отдвльными картинами и со многими рис} нками 
> въ текстЪ. 

12. ПЕРВЫЙ ЗАРАБОТОКЪ и друг!е разсказы К. © Баранцевича, съ портре- 

томъ автора, 17 отдБльными картинами и 25 рисунками въ текст. 


